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4 Francais

MERCI POUR VOTRE ACHAT Ce manuel présente les informations générales
applicables a I'ensemble des produits HELITE. Il compléte les manuels spécifiques
a chaque gamme et a chaque produit. Les illustrations sont non contractuelles et
peuvent étre modifiées sans préavis. Consultez la derniere version du manuel sur
helite.com. 18] Lisez ce manuel avant utilisation et conservez-le pendant toute la du-
rée de vie du produit. Pour les consignes générales applicables a la gamme, consul-
tez le manuel d'utilisation de la gamme. Pour les instructions spécifiques a votre
produit, consultez le manuel d'utilisation du produit.
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b) Service apres-vente
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1. PRECAUTIONS D'UTILISATION
a) Airbag

Ne portez pas de sac a dos ou d'équipement qui recouvre, comprime ou géne le
déploiement de l'airbag sauf s'il est congu pour étre utilisé avec celui-ci.

« Utilisez I'airbag uniquement a des températures comprises entre -10°C et +45°C.
Une exposition prolongée a des températures en dehors a cette plage peut endom-
mager l'airbag et compromettre son fonctionnement.

+ Ne modifiez, ne retirez et ne supprimez aucun élément de I'airbag.

+ Ne cousez et ne collez aucun élément sur l'airbag (transfert, décoration, etc.).

+ Ne transportez pas d'objets pointus (clé, couteau, tournevis, etc.) dans vos poches
car ils pourraient endommager 'airbag.

« Retirez tout piercing présent dans les zones couvertes par l'airbag.

b) Cartouches

+ Chaque cartouche est a usage unique. Apres un gonflage, remplacez-la par une
cartouche neuve de méme référence.

+ Utilisez uniquement des cartouches Helite disponibles aupres de votre revendeur
ou sur helite.com.
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+ Stockez les cartouches hors de portée des enfants et manipulez-les avec précau-
tion. Les cartouches de gaz sont considérées comme des matieres dangereuses.

+ Remplacez immédiatement toute cartouche présentant des traces de rouille ou
des signes de détérioration.

+ Stockez les cartouches a une température inférieure a 45°C et a l'abri de 'humidité.
+ Siune cartouche a été stockée a une température inférieure a 0°C, laissez-la reve-
nir a température ambiante pendant plusieurs minutes avant d'utiliser 'airbag, afin
d'éviter tout dysfonctionnement.

+ N'exposez pas les cartouches de maniere prolongée a des températures élevées,
notamment en plein soleil dans une voiture ou & proximité d'un radiateur. Eloi-
gnez-les également de toute surface ou de tout objet inflammable.

+ Ne frappez pas les cartouches, ne les laissez pas tomber, ne les coupez pas et ne
les perforez pas. Ne les jetez jamais au feu.

* Attention : la cartouche contient du gaz comprimé a trés haute pression.

2. UTILISATION AU QUOTIDIEN

a) Stockage

Apres chaque utilisation, stockez l'airbag en suivant les consignes :

+ Stockez l'airbag a une température inférieure a 45°C.

+ Stockez l'airbag dans un endroit sec, a 'abri de 'humidité et de la lumiére.

+ Eloignez l'airbag de toute surface ou de tout objet inflammable.

+ Ne placez aucun objet lourd sur I'airbag.

+ Ne laissez pas l'airbag plié ou enroulé, suspendez-le sur cintre ou porte-manteau.
+ Protégez l'airbag des rongeurs et autres animaux susceptibles de 'endommager.
+ Stockez l'airbag hors de portée des enfants.

b) Transport

En voiture, métro, tramway, train, bus, bateau, etc. : vous pouvez transporter
I'airbag. D'un point de vue réglementaire, il n'existe pas de restrictions particulieres.

En avion : le transport de l'airbag en avion est soumis a des restrictions réglemen-
taires. Nous vous recommandons de joindre a l'airbag, les trois manuels d'utilisa-
tion ainsi que le document IATA relatif au transport des matieres dangereuses par
voie aérienne, disponible sur helite.com dans la rubrique « FAQ ». Le transport de
I'airbag avec ses cartouches est soumis a l'autorisation de la compagnie aérienne et
des services de sécurité de I'aéroport. Nous vous recommandons de demander une
autorisation écrite a la compagnie aérienne avant le voyage. Helite ne peut étre
tenue responsable en cas de refus de transport de l'airbag.

3. REUTILISER L'AIRBAG APRES UN GONFLAGE

Apres chaque gonflage, I'airbag se dégonfle progressivement en quelques minutes.
Un dégonflage trés rapide (inférieur a 5 secondes) peut indiquer la présence d'un
dommage. En cas de probléme ou de doute sur I'état de l'airbag, contactez votre
revendeur ou le service apres-vente Helite a sav@helite.com.
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ATTENTION

+ Respectez scrupuleusement l'ordre des étapes indiqué dans le manuel du produit.
Un reconditionnement incorrect empéche le bon fonctionnement de l'airbag.

« Apres un gonflage, les cartouches utilisées sont percées et vides. Ne les réutilisez
pas. Remplacez-les par des cartouches neuves Helite de méme référence.

+ Les personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites ou les mineurs qui portent I'airbag doivent étre accompagnés d'un adulte
responsable pour reconditionner l'airbag afin d'éviter toute erreur.

« Pour éviter l'introduction de corps étrangers dans la gaine airbag lors du recondi-
tionnement, ne laissez pas l'airbag sans cartouche(s). Posez de préférence l'airbag
sur une surface propre et adaptée plutét qu'au sol.

+ Ne réinstallez jamais une cartouche percée.

4. ENTRETIEN ET MAINTENANCE
a) Nettoyage

Respectez les consignes suivantes afin de ne pas endommager l'airbag. Ne lavez
pas l'airbag en machine, ne 'immergez pas dans l'eau et ne le nettoyez pas a sec.
Nettoyez uniquement l'airbag a l'aide d'un chiffon doux Iégerement humidifié et de
savon. N'utilisez pas de détergent ni d'agent de blanchiment. Faites sécher I'airbag
dans un endroit sec, a I'abri de 'humidité. Ne le mettez pas au séche-linge et ne le
placez pas sur ou a proximité d'un radiateur ou d’'une source de chaleur. Ne repas-
sez pas l'airbag.

Pour les produits dont la gaine airbag est amovible, seul I'élément textile amo-
vible peut é&tre nettoyé selon les instructions indiquées dans le manuel du pro-
duit. Ne lavez jamais l'airbag lui-méme.

ASAVOIR
Des forfaits de nettoyage de l'airbag sont proposés par Helite. Pour plus d'informa-
tions, contactez votre revendeur ou le service aprés-vente Helite a sav@helite.com.

b) Vérification des cartouches

Vérifiez annuellement le poids et I'état de la ou des cartouches. Retirez-les et pe-
sez-les sur une balance précise au gramme preés. Le poids de chaque cartouche doit
respecter les tolérances ci-dessous par rapport au poids indiqué sur son étiquette :
*27ccet32cc:+/-2g

*50cc, 60ccet85cc:+/-3g

Vérifiez leur état : pas de corrosion, pas de bosse, opercule en bon état. Si aucune
anomalie n‘est constatée, réinstallez la ou les cartouches conformément aux ins-
tructions du manuel du produit. En cas de probléme, contactez votre revendeur ou
le service apres-vente Helite a sav@helite.com.

c) Durée de vie de l'airbag

L'airbag peut étre gonflé 30 fois maximum et sa durée de vie limitée a 10 ans maxi-
mum, dans des conditions d'utilisation et d’entretien optimales.
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Méme si l'airbag fonctionne correctement, faites réviser votre produit chaque année
a compter de sa premiére utilisation. Pour la révision de l'airbag, contactez votre
revendeur ou le service aprés-vente Helite a sav@helite.com.

d) Recyclage

Ce symbole indique que, conformément aux lois et réglementations locales,

I'airbag et ses composants ne doivent pas étre jetés avec les ordures mé-

nageres. Afin de préserver I'environnement et la santé, respectez les

consignes locales de tri et de collecte des déchets pour les différents
BN omposants de l'airbag (électroniques, métalliques, plastiques, textiles,
etc.). En fin de vie, déposez l'airbag et ses composants dans un point de collecte
approprié, désigné par les autorités locales (municipalité, déchetterie, etc.).
Vous pouvez également les retourner a 'adresse suivante : Helite, 1 rue de la Petite
Fin, 21121 Fontaine-Lés-Dijon, FRANCE.

5. GARANTIE ET SAV
a) Garantie

L'airbag et ses composants sont couverts par une garantie légale de 2 ans contre
les défauts de fabrication, a compter de la date d'achat. Helite offre une extension
de garantie gratuite de 2 ans supplémentaires sur l'airbag (hors textile et élec-
tronique) a compter de la date d'achat, sous réserve d'enregistrer le produit sur
my.helite.com dans les deux premiéres années suivant la date d'achat.

Les cartouches Helite bénéficient d'une garantie de 10 ans. Ces garanties ne
couvrent pas les dommages résultant notamment d'un abus, d'une négligence, d'un
manque d'attention, d'une dégradation volontaire, d'une modification du produit,
de mauvaises conditions de stockage, d'un entretien incorrect, d'un transport inap-
proprié, d'une mauvaise installation ou d'un mauvais ajustement, d'une mauvaise
utilisation ou d'une utilisation non conforme au présent manuel.

b) Service apreés-vente

Contactez votre revendeur ou le service aprés-vente Helite a sav@helite.com en cas
de détérioration, d'usure anormale ou de dysfonctionnement de I'airbag ou de I'un

de ses composants. N'utilisez pas l'airbag si son bon fonctionnement ou son état de
sécurité vous parait compromis.

ATTENTION

Sivous faites appel a un réparateur non agréé, l'airbag et ses composants ne seront
plus sous garantie et Helite décline toute responsabilité quant a son bon fonction-
nement. Il est interdit de réparer ou remplacer l'airbag et/ ou ses composants avec
toute autre partie ou accessoire qui ne soit pas un élément original.
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6. AVIS DE NON-RESPONSABILITE

« L'airbag doit étre utilisé exclusivement pour l'usage auquel il est destiné.

+ Aucun EPI, ni aucune combinaison d’EPI, ne peut offrir une protection compléte
contre les blessures, les lésions corporelles ou le décés en cas de chute, d'accident,
de collision, d'impact, de perte de contréle ou de tout autre événement.

« L'airbag ne couvre pas I'ensemble des risques et ne garantit pas la détection de
toutes les chutes.

« Les parties du corps qui ne sont pas couvertes par l'airbag ne bénéficient d'au-
cune protection. Les capacités de protection du produit ne sont garanties que
lorsque l'airbag est correctement gonflé.

HELITE NE POURRA PAS ETRE TENUE RESPONSABLE

+ Du non-gonflement de l'airbag.

+ De lésions et de leurs conséquences survenues lors d’accidents, que l'airbag se
soit gonflé ou non, quelle qu’en soit la raison.

+ De la détérioration ou de la perforation de l'airbag lors d'une chute (ex : en cas
d'impact avec un objet tranchant ou pointu).

+ Des déclenchements intempestifs de 'airbag, le systeme pouvant se déclencher
dans certaines situations sans chute de l'utilisateur.

+ D'un mauvais reconditionnement de l'airbag aprés un gonflage.

« D'une mauvaise installation, de l'utilisation incorrecte et d'un entretien non
conforme de l'airbag.

» Des dommages matériels pouvant survenir lors de l'utilisation de l'airbag.

» Du mauvais fonctionnement de l'airbag a la suite a d'une modification, d'un rem-
placement ou d'une réparation réalisée par un prestataire non agréé.




THANK YOU FOR YOUR PURCHASE This manual provides general informa-
tion applicable to all HELITE products. It complements the manuals specific to each
product range and product. The illustrations are for reference only and may be
modified without prior notice. Consult the latest version of the manual on en.helite.
com. [T Read this manual before use and keep it for the entire lifetime of the pro-
duct. For general instructions applicable to the product range, refer to the product
range user manual. For instructions specific to your product, refer to the product
user manual.
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1. PRECAUTIONS FOR USE
a) Airbag

+ Do not wear a backpack or equipment that covers, compresses or interferes with
the deployment of the airbag, unless it is specifically designed to be used with it.

+ Use the airbag only at temperatures between -10°C and +45°C. Prolonged expo-
sure to temperatures outside this range may damage the airbag and compromise
its operation.

+ Do not modify, remove or eliminate any part of the airbag.

+ Do not sew or stick any item onto the airbag (transfer, decoration, etc.).

« Do not carry sharp objects (keys, knives, screwdrivers, etc.) in your pockets, as
they could damage the airbag.

+ Remove any piercing located in areas covered by the airbag.

b) Cartridges

+ Each cartridge is for single use only. After inflation, replace it with a new cartridge
of the same reference.
+ Use only Helite cartridges available from your retailer or on en.helite.com.
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+ Store cartridges out of reach of children and handle them with care. Gas car-
tridges are considered dangerous goods.

+ Immediately replace any cartridge showing signs of rust or deterioration.

+ Store cartridges at a temperature below 45°C and protected from moisture.

« If a cartridge has been stored at a temperature below 0°C, allow it to return to
room temperature for several minutes before using the airbag, in order to prevent
any malfunction.

+ Do not expose cartridges to high temperatures for prolonged periods, particularly
in direct sunlight inside a car or near a radiator. Also keep them away from any
flammable surface or object.

+ Do not strike cartridges, drop them, cut them or puncture them. Never throw
them into a fire.

* Warning: the cartridge contains compressed gas at very high pressure.

2. DAILY USE
a) Storage

After each use, store the airbag according to the following instructions:

+ Store the airbag at a temperature below 45°C.

+ Store the airbag in a dry place, protected from moisture and light.

+ Keep the airbag away from any flammable surface or object.

+ Do not place any heavy object on the airbag.

+ Do not leave the airbag folded or rolled up; hang it on a hanger or coat rack.
+ Protect the airbag from rodents and other animals that could damage it.

+ Store the airbag out of reach of children.

b) Transport

By car, metro, tram, train, bus, boat, etc. : you can transport the airbag. From a
regulatory standpoint, there are no specific restrictions.

By air : the transport of the airbag by air is subject to regulatory restrictions. We
recommend carrying the three user manuals with the airbag, as well as the IATA
document concerning the air transport of dangerous goods, available on en.helite.
com under the “FAQ" section. Transporting the airbag with its cartridges is subject
to authorization from the airline and airport security services. We recommend re-
questing written authorization from the airline before travelling. Helite cannot be
held responsible if transport of the airbag is refused.

3. REUSING THE AIRBAG AFTER INFLATION

After each inflation, the airbag gradually deflates within a few minutes. Very rapid
deflation (less than 5 seconds) may indicate damage. In case of any problem or
doubt about the condition of the airbag, contact your retailer or Helite after-sales
service at sav@helite.com.

WARNING
« Strictly follow the order of the steps indicated in the product manual.




Incorrect reconditioning will prevent the airbag from functioning properly.

« After inflation, the cartridges used are punctured and empty. Do not reuse them.
Replace them with new Helite cartridges of the same reference.

« Persons with reduced physical, sensory or mental capabilities, or minors wearing
the airbag, must be accompanied by a responsible adult when reconditioning the
airbag in order to avoid any errors.

« To prevent foreign objects from entering the airbag bladder during reconditioning,
do not leave the airbag without cartridge(s). Preferably place the airbag on a clean,
suitable surface rather than on the floor.

- Never reinstall a punctured cartridge.

4. CARE AND MAINTENANCE
a) Cleaning

Follow the instructions below to avoid damaging the airbag. Do not machine
wash the airbag, immerse it in water or dry clean it. Only clean the airbag using a
soft cloth slightly dampened with water and soap. Do not use detergent or bleach.
Dry the airbag in a dry place away from moisture. Do not tumble dry it or place it on
or near a radiator or heat source. Do not iron the airbag.

For products with a removable airbag bladder, only the removable textile com-
ponent may be cleaned according to the instructions provided in the product
manual. Never wash the airbag itself.

GOOD TO KNOW
Helite offers airbag cleaning services. For more information, contact your retailer or
Helite after-sales service at sav@helite.com.

b) Checking the cartridges

Check the weight and condition of the cartridge(s) annually. Remove them and
weigh them using a scale accurate to the nearest gram. The weight of each car-
tridge must comply with the tolerances below compared with the weight indicated
on its label:

+27ccand32cc:+/-2g

* 50 cc,60ccand 85cc:+/-3g

Check their condition: no corrosion, no dents, seal in good condition. If no anomaly
is found, reinstall the cartridge(s) according to the instructions in the product ma-
nual. In case of any problem, contact your retailer or Helite after-sales service at
sav@helite.com.

c) Airbag service life

The airbag may be inflated a maximum of 30 times and has a maximum service life of
10 years, under optimal conditions of use and maintenance. Even if the airbag is func-
tioning correctly, have your product serviced every year from its first use. To have the
airbag serviced, contact your retailer or Helite after-sales service at sav@helite.com.
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d) Recycling
This symbol indicates that, in accordance with local laws and regulations,
the airbag and its components must not be disposed of with household
waste. To protect the environment and health, follow local waste sorting
and collection instructions for the different airbag components (electro-
BN ic, metal, plastic, textile, etc.). At the end of its service life, take the air-
bag and its components to an appropriate collection point designated by the local
authorities (municipality, recycling centre, etc.). You may also return them to the
following address: Helite, 1 rue de la Petite Fin, 21121 Fontaine-Lés-Dijon, FRANCE.

5. WARRANTY AND AFTER-SALES SERVICE
a) Warranty

The airbag and its components are covered by a 2-year statutory warranty against
manufacturing defects, starting from the date of purchase. Helite offers a free ad-
ditional 2-year warranty extension on the airbag (excluding textile and electronic
components) from the date of purchase, provided that the product is registered on
my.helite.com within the first two years following the date of purchase.

Helite cartridges are covered by a 10-year warranty. These warranties do not co-
ver damage resulting in particular from misuse, negligence, lack of care, intentional
damage, modification of the product, improper storage conditions, improper main-
tenance, inappropriate transport, incorrect installation or adjustment, improper
use or use contrary to this manual.

b) After-sales service
Contact your retailer or Helite after-sales service at sav@helite.com in the event of
deterioration, abnormal wear or malfunction of the airbag or any of its compo-

nents. Do not use the airbag if its proper functioning or safety condition appears to
be compromised.

WARNING

If you use an unauthorised repairer, the airbag and its components will no longer
be covered by the warranty and Helite accepts no responsibility for their proper
functioning. It is prohibited to repair or replace the airbag and/or its components
using any other part or accessory that is not an original component.

6. DISCLAIMER

+ The airbag must be used exclusively for its intended purpose.

+ No PPE, nor any combination of PPE, can provide complete protection against
injuries, bodily harm or death in the event of a fall, accident, collision, impact, loss
of control or any other event.

+ The airbag does not cover all risks and does not guarantee detection of every fall.
+ Body parts not covered by the airbag receive no protection. The protective ca-
pabilities of the product are only guaranteed when the airbag is properly inflated.




HELITE SHALL NOT BE HELD LIABLE

« For failure of the airbag to inflate.

+ For injuries and their consequences occurring during accidents, whether or not
the airbag inflated, regardless of the reason.

+ For damage to or puncture of the airbag during a fall (e.g. in the event of impact
with a sharp or pointed object).

+ For unintended airbag deployments, as the system may deploy in certain situa-
tions without the user falling.

« For incorrect reconditioning of the airbag after inflation.

« For incorrect installation, improper use or improper maintenance of the airbag.

« For material damage that may occur during use of the airbag.

+ For malfunction of the airbag following any modification, replacement or repair
carried out by an unauthorised service provider.
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VIELEN DANK FUR IHREN KAUF Diese Anleitung enthlt allgemeine Informa-
tionen, die fur alle HELITE-Produkte gelten. Sie ergadnzt die spezifischen Anleitungen
far die jeweilige Produktreihe und das jeweilige Produkt. Die Abbildungen dienen
nur zur Veranschaulichung und kénnen ohne vorherige Anklindigung geandert
werden. Die aktuelle Version der Anleitung finden Sie auf en.helite.com. Lesen
Sie diese Anleitung vor der Verwendung durch und bewahren Sie sie wahrend der
gesamten Lebensdauer des Produkts auf. Allgemeine Hinweise zur Produktrei-
he finden Sie in der Bedienungsanleitung der Produktreihe. Produktspezifische
Anweisungen finden Sie in der Bedienungsanleitung des Produkts.

1. VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER VERWENDUNG..... P 14

a) Airbag p14
b) Kartuschen p14 DIGITALE ANLEITUNG
(28 2 TAGLICHE VERWENDUNG P15
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w . s
B3 2) Reinigung p16
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3l 5. GARANTIE UND KUNDENDIENST .... e P17
a) Garantie p17
b) Kundendienst p18
6. HAFTUNGSAUSSCHLUSS P18

1. VORSICHTSMASSNAHMEN BEI DER VERWENDUNG
a) Airbag

« Tragen Sie keinen Rucksack oder keine Ausrustung, die den Airbag bedeckt, zu-
sammendruckt oder seine Entfaltung behindert, es sei denn, sie ist fir die Verwen-
dung mit diesem Airbag vorgesehen.

+ Verwenden Sie den Airbag nur bei Temperaturen zwischen -10 °C und +45 °C. Eine
langere Einwirkung von Temperaturen auBerhalb dieses Bereichs kann den Airbag
beschadigen und seine Funktion beeintrachtigen.

« Verandern, entfernen oder beseitigen Sie keine Bestandteile des Airbags.

+ Nahen oder kleben Sie keine Elemente auf den Airbag (Transfer, Dekoration usw.).
« Tragen Sie keine spitzen Gegenstande (SchlUssel, Messer, Schraubendreher usw.)
in Ihren Taschen, da diese den Airbag beschadigen kénnten.

+ Entfernen Sie jegliche Piercings in den vom Airbag abgedeckten Bereichen.

b) Kartuschen

+ Jede Kartusche ist nur fir den einmaligen Gebrauch bestimmt. Nach einer Auslo-
sung muss sie durch eine neue Kartusche derselben Referenz ersetzt werden.
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+ Verwenden Sie ausschlieBlich Helite-Kartuschen, die bei lhrem Handler oder auf
en.helite.com erhaltlich sind.

+ Bewahren Sie die Kartuschen auRerhalb der Reichweite von Kindern auf und ge-
hen Sie vorsichtig mit ihnen um. Gaskartuschen gelten als Gefahrgut.

« Ersetzen Sie Kartuschen mit Rostspuren oder Anzeichen von Beschadigung
unverzlglich.

+ Lagern Sie die Kartuschen bei einer Temperatur unter 45 °C und vor Feuchtigkeit
geschutzt.

+ Wenn eine Kartusche bei einer Temperatur unter 0 °C gelagert wurde, lassen Sie
sie vor der Verwendung des Airbags einige Minuten auf Raumtemperatur kommen,
um Fehlfunktionen zu vermeiden.

+ Setzen Sie die Kartuschen nicht Uber langere Zeit hohen Temperaturen aus,
insbesondere nicht direkter Sonneneinstrahlung in einem Fahrzeug oder der Nahe
eines Heizkorpers. Halten Sie sie aulRerdem von brennbaren Oberflachen oder Ge-
genstanden fern.

+ Schlagen Sie nicht auf die Kartuschen, lassen Sie sie nicht fallen, schneiden oder
durchstechen Sie sie nicht. Werfen Sie sie niemals ins Feuer.

* Achtung: Die Kartusche enthéalt komprimiertes Gas unter sehr hohem Druck.

2. TAGLICHE VERWENDUNG
a) Lagerung

Lagern Sie den Airbag nach jedem Gebrauch gemaR den folgenden Anweisungen:
+ Lagern Sie den Airbag bei einer Temperatur unter 45 °C.

+ Lagern Sie den Airbag an einem trockenen Ort, geschitzt vor Feuchtigkeit und Licht.
+ Halten Sie den Airbag von brennbaren Oberflachen oder Gegenstanden fern.

+ Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf den Airbag.

+ Lassen Sie den Airbag nicht gefaltet oder zusammengerollt liegen. Hangen Sie ihn
auf einen Kleiderblgel oder eine Garderobe.

+ Schutzen Sie den Airbag vor Nagetieren und anderen Tieren, die ihn beschadigen kénnten.
+ Bewahren Sie den Airbag auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

b) Transport

Im Auto, in der U-Bahn, StraBenbahn, im Zug, Bus, Boot usw.: Sie kénnen den
Airbag transportieren. Aus regulatorischer Sicht bestehen keine besonderen
Einschrankungen.

Im Flugzeug: Der Transport des Airbags im Flugzeug unterliegt gesetzlichen
Einschrankungen. Wir empfehlen, dem Airbag die drei Bedienungsanleitungen
sowie das IATA-Dokument Uber die Beférderung gefadhrlicher Guter im Luftverkehr
beizulegen, das auf en.helite.com im Bereich ,FAQ" verflgbar ist. Der Transport des
Airbags mit seinen Kartuschen unterliegt der Genehmigung der Fluggesellschaft
und der Sicherheitsdienste des Flughafens. Wir empfehlen, vor der Reise eine
schriftliche Genehmigung der Fluggesellschaft einzuholen. Helite kann nicht fir
die Ablehnung der Beférderung des Airbags verantwortlich gemacht werden.
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3. WIEDERVERWENDUNG DES AIRBAGS NACH EINER AUSLOSUNG

Nach jeder Ausldsung entleert sich der Airbag innerhalb weniger Minuten allmahlich.
Ein sehr schnelles Entleeren (weniger als 5 Sekunden) kann auf eine Beschadigung
hinweisen. Bei Problemen oder Zweifeln am Zustand des Airbags wenden Sie sich
an lhren Handler oder den Helite-Kundendienst unter team@ja-handel.de.

ACHTUNG

+ Befolgen Sie genau die im Produkt-Handbuch angegebene Reihenfolge der
Schritte. Eine unsachgemaRe Wiederaufbereitung beeintrachtigt die ordnungs-
gemale Funktion des Airbags.

» Nach einer Ausldsung sind die verwendeten Kartuschen durchstochen und leer.
Verwenden Sie sie nicht wieder. Ersetzen Sie sie durch neue Helite-Kartuschen mit
derselben Referenz.

+ Personen mit eingeschrankten kérperlichen, sensorischen oder geistigen Fahig-
keiten sowie Minderjahrige, die den Airbag tragen, missen bei der Wiederaufberei-
tung des Airbags von einem verantwortlichen Erwachsenen begleitet werden, um
Fehler zu vermeiden.

* Um zu verhindern, dass wahrend der Wiederaufbereitung Fremdkd&rper in die Air-
bag-Hulle gelangen, lassen Sie den Airbag nicht ohne Kartusche(n). Legen Sie den
Airbag vorzugsweise auf eine saubere und geeignete Oberflache und nicht auf den
Boden.

+ Setzen Sie niemals eine durchstochene Kartusche wieder ein.

4. PFLEGE UND WARTUNG

a) Reinigung

Befolgen Sie die folgenden Anweisungen, um den Airbag nicht zu beschadi-
gen. Waschen Sie den Airbag nicht in der Waschmaschine, tauchen Sie ihn nicht
in Wasser und lassen Sie ihn nicht chemisch reinigen. Reinigen Sie den Airbag
ausschlieBlich mit einem weichen, leicht mit Wasser und Seife angefeuchteten
Tuch. Verwenden Sie weder Reinigungsmittel noch Bleichmittel. Lassen Sie den
Airbag an einem trockenen, vor Feuchtigkeit geschitzten Ort trocknen. Geben Sie
ihn nicht in den Waschetrockner und legen Sie ihn nicht auf oder in die Ndhe eines
Heizkorpers oder einer Warmequelle. Bligeln Sie den Airbag nicht.

Bei Produkten mit einer abnehmbaren Airbag-Hulle darf nur das abnehmbare
textile Element gemaR den Anweisungen im Produkt-Handbuch gereinigt wer-
den. Waschen Sie niemals den Airbag selbst.

GUT ZU WISSEN
Helite bietet Reinigungsleistungen fur Airbags an. Weitere Informationen erhalten
Sie bei Ihrem Handler oder beim Helite-Kundendienst unter team@ja-handel.de.

b) Uberpriifung der Kartuschen

Uberpriifen Sie jahrlich das Gewicht und den Zustand der Kartusche(n). Entfernen
Sie die Kartusche(n) und wiegen Sie sie mit einer auf das Gramm genauen Waage.
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Das Gewicht jeder Kartusche muss im Vergleich zum auf dem Etikett angegebenen
Gewicht innerhalb der folgenden Toleranzen liegen :

+27ccund32cc:t+/-2g

+50cc,60ccund85cc:+/-3g

Uberpriifen Sie ihren Zustand: keine Korrosion, keine Dellen, Verschlussmembran
in einwandfreiem Zustand. Wenn keine Auffélligkeiten festgestellt werden, setzen
Sie die Kartusche(n) gemaf den Anweisungen im Produkt-Handbuch wieder ein. Bei
Problemen wenden Sie sich an lhren Handler oder den Helite-Kundendienst unter
team@ja-handel.de.

c) Lebensdauer des Airbags

Der Airbag kann unter optimalen Nutzungs- und Wartungsbedingungen maximal
30-mal aufgeblasen werden und hat eine maximale Lebensdauer von 10 Jahren.
Auch wenn der Airbag ordnungsgemal’ funktioniert, lassen Sie lhr Produkt ab der
ersten Verwendung jahrlich warten. Fir die Wartung des Airbags wenden Sie sich
an lhren Handler oder den Helite-Kundendienst unter team@ja-handel.de.

d) Recycling

Dieses Symbol weist darauf hin, dass der Airbag und seine Komponenten

gemal den ortlichen Gesetzen und Vorschriften nicht Gber den Hausmdill

entsorgt werden durfen. Befolgen Sie zum Schutz der Umwelt und der

Gesundheit die ortlichen Vorgaben zur Mdlltrennung und Abfallsam-
I mlung fur die verschiedenen Komponenten des Airbags (elektronische,
metallische, Kunststoff-, textile Komponenten usw.). Bringen Sie den Airbag und
seine Komponenten am Ende ihrer Lebensdauer zu einer geeigneten, von den 6rt-
lichen Behorden bestimmten Sammelstelle (Gemeinde, Wertstoffhof usw.). Sie
kénnen sie auch an folgende Adresse zurticksenden: Helite, 1 rue de la Petite Fin,
21121 Fontaine-Lées-Dijon, FRANKREICH.

5. GARANTIE UND KUNDENDIENST
a) Garantie

Der Airbag und seine Komponenten unterliegen ab dem Kaufdatum einer ge-
setzlichen 2-jahrigen Garantie gegen Herstellungsfehler. Helite bietet ab dem
Kaufdatum eine kostenlose Verlangerung der Garantie um 2 weitere Jahre auf
den Airbag (ausgenommen Textil- und Elektronikkomponenten) an, sofern das
Produkt innerhalb der ersten zwei Jahre nach dem Kaufdatum auf my.helite.com
registriert wird.

Fiir Helite-Kartuschen gilt eine Garantie von 10 Jahren. Diese Garantien decken
keine Schaden ab, die insbesondere durch unsachgemaRen Gebrauch, Fahrlassig-
keit, mangelnde Sorgfalt, vorsatzliche Beschadigung, Veranderung des Produkts,
unsachgemalle Lagerbedingungen, unsachgemalle Wartung, unsachgemalien
Transport, fehlerhafte Installation oder Einstellung, falsche Verwendung oder eine
nicht diesem Handbuch entsprechende Verwendung entstehen.
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b) Kundendienst

Wenden Sie sich bei Beschadigung, ungewdhnlichem Verschleil3 oder Fehlfunktion
des Airbags oder einer seiner Komponenten an Ihren Handler oder den Helite-Kun-
dendienst unter team@ja-handel.de. Verwenden Sie den Airbag nicht, wenn seine
ordnungsgemalle Funktion oder sein sicherer Zustand beeintrachtigt erscheint.

ACHTUNG

Wenn Sie einen nicht autorisierten Reparaturdienst in Anspruch nehmen, erlischt
die Garantie fur den Airbag und seine Komponenten und Helite Gbernimmt keine
Verantwortung fir deren ordnungsgemaf3e Funktion. Der Airbag und/oder seine
Komponenten dirfen nicht mit anderen Teilen oder Zubehérteilen repariert oder
ersetzt werden, die keine Originalkomponenten sind.

6. HAFTUNGSAUSSCHLUSS

« Der Airbag darf ausschlieRlich fir den vorgesehenen Verwendungszweck verwen-
det werden.

+ Keine PSA und keine Kombination von PSA kann einen vollstandigen Schutz vor
Verletzungen, kdrperlichen Schaden oder Tod im Falle eines Sturzes, Unfalls, Zusam-
menstol3es, Aufpralls, Kontrollverlusts oder eines anderen Ereignisses gewadhrleisten.
+ Der Airbag deckt nicht alle Risiken ab und garantiert nicht die Erkennung jedes Sturzes.
+ Korperteile, die nicht vom Airbag abgedeckt sind, erhalten keinen Schutz. Die
Schutzwirkung des Produkts ist nur bei ordnungsgemaR aufgeblasenem Airbag
gewahrleistet.

HELITE KANN NICHT HAFTBAR GEMACHT WERDEN

« Fur das Nichtaufblasen des Airbags.

« Fir Verletzungen und deren Folgen, die bei Unfallen auftreten, unabhangig davon,
ob sich der Airbag aufgeblasen hat oder nicht und unabhangig vom Grund.

« Fur die Beschadigung oder Perforation des Airbags bei einem Sturz (z. B. bei einem
Aufprall auf einen scharfen oder spitzen Gegenstand).

« FUr unbeabsichtigte Ausldsungen des Airbags, da sich das System in bestimmten
Situationen auch ohne Sturz des Benutzers auslésen kann.

« Fur eine unsachgemaRe Wiederaufbereitung des Airbags nach einer Auslésung.

+ Fur eine fehlerhafte Installation, unsachgemaf3e Verwendung oder nicht ord-
nungsgemalie Wartung des Airbags.

« Fur Sachschaden, die wahrend der Verwendung des Airbags entstehen kénnen.

+ Flr Fehlfunktionen des Airbags infolge einer Anderung, eines Austauschs oder
einer Reparatur durch einen nicht autorisierten Dienstleister.
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Lea este manual antes de utilizar el producto y consérvelo durante toda la vida
atil del producto. Para consultar las instrucciones generales aplicables a la gama,
consulte el manual de usuario de la gama. Para consultar las instrucciones especi-
ficas de su producto, consulte el manual de usuario del producto.

1. PRECAUCIONES DE USO P19
a) Airbag p19
b) Cartuchos p19 MANUAL DIGITAL
2. USO DIARIO P 20
a) Almacenamiento p 20
b) Transporte p 20
P 3. REUTILIZACION DEL AIRBAG DESPUES DE UN INFLADO .. P 20
=8 4. CUIDADO Y MANTENIMIENTO......ooovvvvvvveevvevervesessssnnsnenes P21
=l 2 Limpieza p 21
bl b) Comprobacién de los cartuchos..........ccccccvcvincinicinanee p21
¢) Vida util del airbag p22
d) Reciclaje p22
5. GARANTIA Y SERVICIO POSVENTA......coervrrerrrrrenrennranns P22
a) Garantia p22
b) Servicio posventa p22
6. EXENCION DE RESPONSABILIDAD.........c.orvverrreerrenrennns P23

1. PRECAUCIONES DE USO

a) Airbag

* No lleve una mochila ni ninglin equipo que cubra, comprima o interfiera con el
despliegue del airbag, salvo que esté disefiado para utilizarse con este.

« Utilice el airbag Unicamente a temperaturas comprendidas entre -10 °Cy +45 °C.
Una exposicién prolongada a temperaturas fuera de este rango puede dafiar el
airbag y comprometer su funcionamiento.

+ No modifique, retire ni elimine ninglin elemento del airbag.

+ No cosa ni pegue ninglin elemento sobre el airbag (transferencia, decoracién, etc.).
+ No lleve objetos puntiagudos (llaves, cuchillos, destornilladores, etc.) en los bolsil-
los, ya que podrian dafiar el airbag.

+ Retire cualquier piercing situado en las zonas cubiertas por el airbag.

b) Cartuchos

+ Cada cartucho es de un solo uso. Después de una activacién, sustitlyalo por un
cartucho nuevo de la misma referencia.
+ Utilice inicamente cartuchos Helite disponibles en su distribuidor o en en.helite.com.
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+ Mantenga los cartuchos fuera del alcance de los nifios y manipulelos con precau-
cion. Los cartuchos de gas estan considerados mercancias peligrosas.

+ Sustituya inmediatamente cualquier cartucho que presente signos de oxidacion
o deterioro.

+ Almacene los cartuchos a una temperatura inferior a 45 °Cy protegidos de la humedad.
+ Siun cartucho ha estado almacenado a una temperatura inferior a 0 °C, deje que
vuelva a la temperatura ambiente durante varios minutos antes de utilizar el airbag,
para evitar cualquier fallo de funcionamiento.

+ No exponga los cartuchos de forma prolongada a temperaturas elevadas, espe-
cialmente a la luz solar directa dentro de un vehiculo o cerca de un radiador. Man-
téngalos también alejados de cualquier superficie u objeto inflamable.

+ No golpee los cartuchos, no los deje caer, no los corte ni los perfore. No los arroje
nunca al fuego.

* Atencidn: el cartucho contiene gas comprimido a muy alta presion.

2. USO DIARIO
a) Almacenamiento

Después de cada uso, almacene el airbag siguiendo estas instrucciones:

+ Almacene el airbag a una temperatura inferior a 45 °C.

+ Almacene el airbag en un lugar seco, protegido de la humedad y de la luz.

* Mantenga el airbag alejado de cualquier superficie u objeto inflamable.

+ No cologue ninguin objeto pesado sobre el airbag.

+ No deje el airbag doblado ni enrollado; cuélguelo en una percha o en un perchero.
* Proteja el airbag de roedores y otros animales que puedan dafiarlo.

+ Mantenga el airbag fuera del alcance de los nifios.

b) Transporte

En coche, metro, tranvia, tren, autobus, barco, etc.: puede transportar el airbag.
Desde el punto de vista reglamentario, no existen restricciones especificas.

En avién: el transporte del airbag en avién estd sujeto a restricciones reglamenta-
rias. Recomendamos llevar junto con el airbag los tres manuales de uso, asi como
el documento de la IATA relativo al transporte aéreo de mercancias peligrosas,
disponible en en.helite.com, en la seccién «FAQ». El transporte del airbag con sus
cartuchos esta sujeto a la autorizacién de la compafifa aérea y de los servicios de
seguridad del aeropuerto. Recomendamos solicitar una autorizacién por escrito a
la compafiia aérea antes del viaje. Helite no se hace responsable en caso de que
se deniegue el transporte del airbag.

3. REUTILIZACION DEL AIRBAG DESPUES DE UN INFLADO

Después de cada inflado, el airbag se desinfla progresivamente en unos minutos.
Un desinflado muy rapido (inferior a 5 segundos) puede indicar la presencia de un
dafio. En caso de problema o duda sobre el estado del airbag, péngase en contacto
con su distribuidor o con el servicio posventa de Helite en sav@helite.com.
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ATENCION

« Siga escrupulosamente el orden de los pasos indicado en el manual del producto.
Un reacondicionamiento incorrecto impedird el correcto funcionamiento del airbag.
+ Después de un inflado, los cartuchos utilizados estan perforados y vacios. No los
reutilice. Sustitlyalos por cartuchos Helite nuevos de la misma referencia.

+ Las personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas y los me-
nores que lleven el airbag deberdn estar acompafiados por un adulto responsable
durante el reacondicionamiento del airbag para evitar cualquier error.

« Para evitar la introduccién de cuerpos extrafios en la cdmara del airbag durante el
reacondicionamiento, no deje el airbag sin cartucho(s). Preferentemente, coloque
el airbag sobre una superficie limpia y adecuada en lugar de dejarlo en el suelo.

+ No vuelva a instalar nunca un cartucho perforado.

4. CUIDADO Y MANTENIMIENTO

a) Limpieza

Siga las siguientes instrucciones para no dafar el airbag. No lave el airbag a
maquina, no lo sumerja en agua ni lo lave en seco. Limpie Gnicamente el airbag con
un pafio suave ligeramente humedecido con aguay jabdn. No utilice detergentes ni
lejia. Seque el airbag en un lugar seco y protegido de la humedad. No lo introduzca
en la secadora ni lo coloque sobre un radiador o cerca de una fuente de calor. No
planche el airbag.

En los productos cuya cdmara del airbag sea desmontable, solo podré limpiarse
el elemento textil desmontable siguiendo las instrucciones indicadas en el ma-
nual del producto. No lave nunca el airbag.

INFORMACION UTIL

Helite ofrece servicios de limpieza del airbag. Para obtener mas informacién, pén-
gase en contacto con su distribuidor o con el servicio posventa de Helite en sav@
helite.com.

b) Comprobacién de los cartuchos

Compruebe anualmente el peso y el estado del/de los cartucho(s). Retirelos y pése-
los con una bascula con una precisiéon de un gramo. El peso de cada cartucho debe
respetar las tolerancias indicadas a continuacién con respecto al peso indicado en
su etiqueta:

*+27ccy32cc:+/-2g

*50cc,60ccy85cc:+/-3g

Compruebe su estado: sin corrosién, sin abolladuras y con el sello en buen estado.
Si no se detecta ninguna anomalia, vuelva a instalar el/los cartucho(s) de acuerdo
con las instrucciones del manual del producto. En caso de problema, péngase en
contacto con su distribuidor o con el servicio posventa de Helite en sav@helite.com.
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) Vida util del airbag

El airbag puede inflarse un maximo de 30 veces y tiene una vida Util méxima de 10
afios, en condiciones éptimas de uso y mantenimiento. Aunque el airbag funcione
correctamente, haga revisar el producto cada afio a partir de su primera utilizacién.
Para la revision del airbag, péngase en contacto con su distribuidor o con el servicio
posventa de Helite en sav@helite.com.
d) Reciclaje
Este simbolo indica que, de conformidad con las leyes y normativas lo-
cales, el airbag y sus componentes no deben desecharse junto con los
residuos domésticos. Para proteger el medio ambiente y la salud, res-
pete las instrucciones locales de clasificacién y recogida de residuos para
I [os diferentes componentes del airbag (electrénicos, metalicos, plasticos,
textiles, etc.). Al final de su vida util, deposite el airbag y sus componentes en un
punto de recogida adecuado designado por las autoridades locales (municipio, pu-
nto limpio, etc.). También puede devolverlos a la siguiente direccién: Helite, 1 rue de
la Petite Fin, 21121 Fontaine-Lés-Dijon, FRANCIA.

5. GARANTIA Y SERVICIO POSVENTA
a) Garantia

El airbag y sus componentes estan cubiertos por una garantia legal de 2 afos
contra defectos de fabricacién a partir de la fecha de compra. Helite ofrece una am-
pliacién gratuita de la garantia de 2 afios adicionales para el airbag (excepto los
componentes textiles y electrénicos) a partir de la fecha de compra, siempre que
el producto se registre en my.helite.com durante los dos primeros afios posteriores
a la fecha de compra.

Los cartuchos Helite tienen una garantia de 10 afios. Estas garantias no cubren los
dafios derivados, en particular, de un uso indebido, negligencia, falta de cuidado,
dafios intencionados, modificaciéon del producto, condiciones de almacenamien-
to inadecuadas, mantenimiento incorrecto, transporte inadecuado, instalacién o
ajuste incorrectos, uso incorrecto o uso no conforme con el presente manual.

b) Servicio posventa

Péngase en contacto con su distribuidor o con el servicio posventa de Helite en
sav@helite.com en caso de deterioro, desgaste anormal o funcionamiento incor-
recto del airbag o de cualquiera de sus componentes. No utilice el airbag si su cor-
recto funcionamiento o su estado de seguridad parecen estar comprometidos.

ATENCION

Si recurre a un reparador no autorizado, el airbag y sus componentes dejaran de
estar cubiertos por la garantia, y Helite declina toda responsabilidad en cuanto a su
correcto funcionamiento. Estd prohibido reparar o sustituir el airbag y/o sus com-
ponentes utilizando piezas o accesorios que no sean originales.




6. EXENCION DE RESPONSABILIDAD

« El airbag debe utilizarse exclusivamente para el uso previsto.

+ Ningun EPI, ni ninguna combinacién de EPI, puede ofrecer una proteccién com-
pleta contra lesiones, dafios corporales o la muerte en caso de caida, accidente,
colisién, impacto, pérdida de control o cualquier otro acontecimiento.

+ Elairbag no cubre todos los riesgos y no garantiza la deteccién de todas las caidas.
« Las partes del cuerpo que no estan cubiertas por el airbag no cuentan con nin-
guna proteccién. Las capacidades de proteccion del producto solo estan garantiza-
das cuando el airbag esté correctamente inflado.

HELITE NO PODRA SER CONSIDERADA RESPONSABLE

+ De la falta de inflado del airbag.

* De las lesiones y sus consecuencias producidas durante accidentes, tanto si el
airbag se ha inflado como si no, independientemente del motivo.

« Del deterioro o perforacién del airbag durante una caida (por ejemplo, en caso de
impacto con un objeto cortante o puntiagudo).

+ Delos inflados accidentales del airbag, ya que el sistema puede activarse en deter-
minadas situaciones sin que el usuario sufra una caida.

+ De un reacondicionamiento incorrecto del airbag después de un inflado.

« De una instalaciéon incorrecta, un uso inadecuado o un mantenimiento no
conforme del airbag.

+ De los dafios materiales que puedan producirse durante la utilizacién del airbag.

+ Del funcionamiento incorrecto del airbag como consecuencia de una modificacion,
sustitucién o reparacién realizada por un proveedor de servicios no autorizado.
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GRAZIE PER IL VOSTRO ACQUISTO Questo manuale presenta le informazioni
generali applicabili a tutti i prodotti HELITE. Completa i manuali specifici di ciascuna
gamma e di ciascun prodotto. Le illustrazioni sono puramente indicative e possono
essere modificate senza preavviso. Consultare I'ultima versione del manuale sul sito
en.helite.com. (1] Leggere questo manuale prima dell'utilizzo e conservarlo finché
si utilizza il prodotto. Per le istruzioni generali applicabili alla gamma, consultare il
manuale d'uso della gamma. Per le istruzioni specifiche del prodotto, consultare il
manuale d'uso del prodotto.

1. PRECAUZIONI D’'USO P24
a) Airbag p24
b) Cartucce. p 24 MANUALE DIGITALE
2. UTILIZZO QUOTIDIANO P25
a) Conservazione p 25
b) Trasporto p25
Ml 3. RIUTILIZZO DELL'AIRBAG DOPO UN GONFIAGGIO ...... P25
=8 4. CURA E MANUTENZIONE P 26
g a) Pulizia p 26
Sl D) Controllo delle cartucce p 26
) Durata di vita dell'airbag p 26
d) Riciclaggio p27
5. GARANZIA E SERVIZIO POST-VENDITA.....cccceevvmirirnnnns P27
a) Garanzia p 27
b) Servizio post-vendita p 27
6. ESCLUSIONE DI RESPONSABILITA ......oocvverenrrenreenseans P28

1. PRECAUZIONI D'USO

a) Airbag

* Non indossare zaini o equipaggiamenti che coprano, comprimano o ostacolino il
dispiegamento dell'airbag, salvo che siano progettati per essere utilizzati con esso.
« Utilizzare l'airbag esclusivamente a temperature comprese tra -10 °C e +45 °C.
Un’esposizione prolungata a temperature al di fuori di questo intervallo pu6 danne-
ggiare l'airbag e comprometterne il funzionamento.

» Non modificare, rimuovere o eliminare alcun elemento dell'airbag.

+ Non cucire né incollare alcun elemento sull'airbag (transfer, decorazioni, ecc.).

+ Non trasportare oggetti appuntiti (chiavi, coltelli, cacciaviti, ecc.) nelle tasche, poi-
ché potrebbero danneggiare I'airbag.

+ Rimuovere eventuali piercing presenti nelle zone coperte dall'airbag.

b) Cartucce
+ Ogni cartuccia € monouso. Dopo un gonfiaggio, sostituirla con una nuova cartuc-
cia dello stesso riferimento.

« Utilizzare esclusivamente cartucce Helite disponibili presso il proprio rivenditore
o sul sito en.helite.com.
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+ Conservare le cartucce fuori dalla portata dei bambini e maneggiarle con cautela.
Le cartucce di gas sono considerate merci pericolose.

+ Sostituire immediatamente qualsiasi cartuccia che presenti tracce di ruggine o
segni di deterioramento.

+ Conservare le cartucce a una temperatura inferiore a 45 °C e al riparo dall'umidita.
+ Se una cartuccia e stata conservata a una temperatura inferiore a 0 °C, lasciarla
tornare a temperatura ambiente per alcuni minuti prima di utilizzare I'airbag, al fine
di evitare malfunzionamenti.

+ Non esporre le cartucce per periodi prolungati a temperature elevate, in partico-
lare alla luce diretta del sole allinterno di un‘auto o vicino a un radiatore. Tenerle
inoltre lontane da qualsiasi superficie o oggetto inflammabile.

+ Non colpire le cartucce, non lasciarle cadere, non tagliarle né perforarle. Non get-
tarle mai nel fuoco.

* Attenzione: la cartuccia contiene gas compresso ad altissima pressione.

2. UTILIZZO QUOTIDIANO
a) Conservazione

Dopo ogni utilizzo, conservare l'airbag seguendo le seguenti istruzioni:

+ Conservare l'airbag a una temperatura inferiore a 45 °C.

+ Conservare l'airbag in un luogo asciutto, al riparo dall'umidita e dalla luce.

+ Tenere l'airbag lontano da qualsiasi superficie o oggetto inflammabile.

+ Non collocare oggetti pesanti sull'airbag.

+ Non lasciare l'airbag piegato o arrotolato; appenderlo a una gruccia o a un appendiabiti.
+ Proteggere I'airbag da roditori e altri animali che potrebbero danneggiarlo.

+ Conservare l'airbag fuori dalla portata dei bambini.

b) Trasporto

In auto, metropolitana, tram, treno, autobus, imbarcazione, ecc.: & possibile tras-
portare l'airbag. Dal punto di vista normativo, non esistono restrizioni specifiche.

In aereo: il trasporto dell'airbag in aereo & soggetto a restrizioni normative. Si
consiglia di portare con l'airbag i tre manuali d'uso, nonché il documento IATA rela-
tivo al trasporto aereo di merci pericolose, disponibile su en.helite.com nella sezione
«FAQ». Il trasporto dell'airbag con le relative cartucce & soggetto all'autorizzazione
della compagnia aerea e dei servizi di sicurezza aeroportuali. Si consiglia di richie-
dere un‘autorizzazione scritta alla compagnia aerea prima del viaggio. Helite non
puo essere ritenuta responsabile in caso di rifiuto del trasporto dell'airbag.

3. RIUTILIZZO DELL’AIRBAG DOPO UN GONFIAGGIO

Dopo ogni gonfiaggio, 'airbag si sgonfia progressivamente nell'arco di alcuni minuti.
Uno sgonfiaggio molto rapido (inferiore a 5 secondi) puo indicare la presenza di un
danno. In caso di problemi o dubbi sulle condizioni dell'airbag, contattare il proprio
rivenditore o il servizio post-vendita Helite all'indirizzo sav@helite.com.
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ATTENZIONE

* Rispettare scrupolosamente l'ordine dei passaggi indicato nel manuale del pro-
dotto. Un ricondizionamento non corretto impedisce il corretto funzionamento
dell'airbag.

- Dopo un gonfiaggio, le cartucce utilizzate sono perforate e vuote. Non riutilizzarle.
Sostituirle con cartucce Helite nuove della stessa referenza.

+ Le persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte e i minori che indos-
sano l'airbag devono essere accompagnati da un adulto responsabile durante il ri-
condizionamento dell'airbag, al fine di evitare qualsiasi errore.

« Per evitare l'introduzione di corpi estranei nella camera dell'airbag durante il ri-
condizionamento, non lasciare l'airbag senza cartuccia/e. Posizionare preferibil-
mente l'airbag su una superficie pulita e idonea anziché sul pavimento.

+ Non reinstallare mai una cartuccia perforata.

4. CURA E MANUTENZIONE
a) Pulizia

Seguire le istruzioni riportate di seguito per non danneggiare l'airbag. Non la-
vare l'airbag in lavatrice, non immergerlo nell'acqua e non lavarlo a secco. Pulire
esclusivamente l'airbag con un panno morbido leggermente inumidito con acqua e
sapone. Non utilizzare detergenti né candeggina. Far asciugare 'airbag in un luogo
asciutto e protetto dall'umidita. Non metterlo nell'asciugatrice e non collocarlo so-
pra o vicino a un termosifone o a una fonte di calore. Non stirare l'airbag.

Per i prodotti con camera dell'airbag rimovibile, solo I'elemento tessile rimovibile
puo essere pulito secondo le istruzioni riportate nel manuale del prodotto. Non
lavare mai l'airbag stesso.

DA SAPERE
Helite offre servizi di pulizia dell'airbag. Per ulteriori informazioni, contattare il pro-
prio rivenditore o il servizio post-vendita Helite all'indirizzo sav@helite.com.

b) Controllo delle cartucce

Controllare annualmente il peso e lo stato della/e cartuccia/e. Rimuoverle e pesarle
con una bilancia precisa al grammao. Il peso di ciascuna cartuccia deve rispettare le
tolleranze indicate di seguito rispetto al peso riportato sull'etichetta :
c27cce32cci+/-2g

*50cc,60cce85cc:+/-3g

Controllarne lo stato: assenza di corrosione, assenza di ammaccature e membrana di
tenuta in buone condizioni. Se non viene rilevata alcuna anomalia, reinstallare la/e car-
tuccia/e secondo le istruzioni del manuale del prodotto. In caso di problemi, contattare
il proprio rivenditore o il servizio post-vendita Helite allindirizzo sav@helite.com.

c) Durata di vita dell'airbag

L'airbag pud essere gonfiato un massimo di 30 volte e ha una durata di vita massi-
ma di 10 anni, in condizioni ottimali di utilizzo e manutenzione.




| 27

Anche se l'airbag funziona correttamente, far revisionare il prodotto ogni anno a
partire dal primo utilizzo. Per la revisione dell'airbag, contattare il proprio rivendi-
tore o il servizio post-vendita Helite allindirizzo sav@helite.com.
d) Riciclaggio
Questo simbolo indica che, in conformita alle leggi e alle normative locali,
I'airbag e i suoi componenti non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti
domestici. Per preservare 'ambiente e la salute, rispettare le istruzioni
locali per la raccolta differenziata e la raccolta dei rifiuti relative ai diversi
m componenti dell'airbag (elettronici, metallici, plastici, tessili, ecc.). Al ter-
mine della sua vita utile, consegnare l'airbag e i suoi componenti presso un punto di
raccolta appropriato designato dalle autorita locali (comune, centro di raccolta,
ecc.). E inoltre possibile restituirli al seguente indirizzo: Helite, 1 rue de la Petite Fin,
21121 Fontaine-Les-Dijon, FRANCIA.

5. GARANZIA E SERVIZIO POST-VENDITA
a) Garanzia

L'airbag e i suoi componenti sono coperti da una garanzia legale di 2 anni contro
i difetti di fabbricazione, a decorrere dalla data di acquisto. Helite offre un'esten-
sione gratuita della garanzia di ulteriori 2 anni sull'airbag (esclusi i componenti
tessili ed elettronici) a decorrere dalla data di acquisto, a condizione che il prodotto
venga registrato su my.helite.com entro i primi due anni dalla data di acquisto.

Le cartucce Helite beneficiano di una garanzia di 10 anni. Tali garanzie non coprono
i danni derivanti, in particolare, da uso improprio, negligenza, mancanza di atten-
zione, danneggiamento intenzionale, modifica del prodotto, condizioni di conserva-
zione inadeguate, manutenzione non corretta, trasporto inappropriato, installazione
o regolazione errata, uso improprio o uso non conforme al presente manuale.

b) Servizio post-vendita

Contattare il proprio rivenditore o il servizio post-vendita Helite all'indirizzo sav@he-
lite.com in caso di deterioramento, usura anomala o malfunzionamento dell'airbag
o di uno dei suoi componenti. Non utilizzare l'airbag se il suo corretto funzionamen-
to o il suo stato di sicurezza sembrano compromessi.

ATTENZIONE

Se ci si rivolge a un riparatore non autorizzato, l'airbag e i suoi componenti non
saranno piu coperti dalla garanzia e Helite declina ogni responsabilita per il loro cor-
retto funzionamento. E vietato riparare o sostituire I'airbag e/o i suoi componenti
con parti o accessori diversi da componenti originali.
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6. ESCLUSIONE DI RESPONSABILITA

« L'airbag deve essere utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.

+ Nessun DPI, né alcuna combinazione di DPI, puo offrire una protezione completa
contro lesioni, danni fisici o morte in caso di caduta, incidente, collisione, impatto,
perdita di controllo o qualsiasi altro evento.

+ L'airbag non protegge da tuttii rischi e non garantisce il rilevamento di tutte le cadute.
« Le parti del corpo non coperte dall'airbag non beneficiano di alcuna protezione.
Le capacita protettive del prodotto sono garantite solo quando I'airbag e corretta-
mente gonfio.

HELITE NON POTRA ESSERE RITENUTA RESPONSABILE

+ Del mancato gonfiaggio dell'airbag.

+ Di lesioni e delle loro conseguenze verificatesi durante incidenti, indipendente-
mente dal fatto che l'airbag si sia gonfiato o meno, qualunque sia il motivo.

+ Del deterioramento o della perforazione dell'airbag durante una caduta (ad es. in
caso di impatto con un oggetto tagliente o appuntito).

+ Dei gonfiaggi preventivi dell'airbag, poiché il sistema puo attivarsi in determinate
situazioni senza che l'utente cada.

+ Di un ricondizionamento non corretto dell'airbag dopo un gonfiaggio.

+ Di un'installazione errata, di un uso improprio o di una manutenzione non
conforme dell'airbag.

+ Dei danni materiali che possono verificarsi durante l'utilizzo dell'airbag.

+ Del malfunzionamento dell'airbag a seguito di una modifica, sostituzione o ripara-
zione effettuata da un fornitore di servizi non autorizzato.
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BEDANKT VOOR UW AANKOOP Deze handleiding bevat algemene informatie
die van toepassing is op alle HELITE-producten. Deze vormt een aanvulling op de
specifieke handleidingen voor elke productreeks en elk product. De afbeeldingen
zijn niet bindend en kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
Raadpleeg de meest recente versie van de handleiding op en.helite.com. (H] Lees
deze handleiding vé6r gebruik en bewaar deze gedurende de volledige levensduur
van het product. Raadpleeg voor de algemene instructies die van toepassing zijn op
de productreeks de gebruikershandleiding van de productreeks. Raadpleeg voor
specifieke instructies voor uw product de gebruikershandleiding van het product.

1. VOORZORGSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK..........cccovrvunen P29
a) Airbag p29
b) Patronen p29 DIGITALE HANDLEIDING
2. DAGELIJKS GEBRUIK P30
g a) Opslag p 30
=l b) Transport p 30
E 3. DE AIRBAG OPNIEUW GEBRUIKEN NA HET OPBLAZEN .P 30
8 4. VERZORGING EN ONDERHOUD.........ccoceuririiniiniciniirenns P31
[a a) Reiniging p31
8 b) Controle van de patronen p31
Bl ©) Levensduur van de airbag p32
Pl d) Recycling p32
5. GARANTIE EN KLANTENSERVICE .....cccocevviviiiiiiiiiiinnns P32
a) Garantie p32
b) Klantenservice p32
6. AANSPRAKELIJKHEIDSDISCLAIMER ......ccoiviviinnrinninnnnns P33

1. VOORZORGSMAATREGELEN BlJ GEBRUIK

a) Airbag

+ Draag geen rugzak of uitrusting die de airbag bedekt, samendrukt of het ont-
plooien van de airbag belemmert, tenzij deze speciaal is ontworpen om in combina-
tie met de airbag te worden gebruikt.

+ Gebruik de airbag uitsluitend bij temperaturen tussen -10 °C en +45 °C. Langdu-
rige blootstelling aan temperaturen buiten dit bereik kan de airbag beschadigen en
de werking ervan in gevaar brengen.

+ Wijzig, verwijder of vernietig geen enkel onderdeel van de airbag.

+ Naai of plak geen onderdelen op de airbag (transfer, decoratie, enz.).

+ Draag geen scherpe voorwerpen (sleutels, messen, schroevendraaiers, enz.) in uw
zakken, omdat deze de airbag kunnen beschadigen.

+ Verwijder piercings die zich bevinden in de zones die door de airbag worden bedekt.

b) Patronen

« Elke patroon is voor eenmalig gebruik. Vervang de patroon na een activering door
een nieuwe patroon met dezelfde referentie.
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+ Gebruik uitsluitend Helite-patronen die verkrijgbaar zijn bij uw dealer of via en.helite.com.
+ Bewaar de patronen buiten het bereik van kinderen en ga er voorzichtig mee om.
Gaspatronen worden beschouwd als gevaarlijke goederen.

+ Vervang een patroon onmiddellijk wanneer deze roestsporen of tekenen van
beschadiging vertoont.

+ Bewaar de patronen bij een temperatuur onder 45 °C en beschermd tegen vocht.
+ Als een patroon is opgeslagen bij een temperatuur onder 0 °C, laat deze dan en-
kele minuten op kamertemperatuur komen voordat u de airbag gebruikt, om sto-
ringen te voorkomen.

+ Stel patronen niet langdurig bloot aan hoge temperaturen, met name aan direct
zonlicht in een auto of in de buurt van een radiator. Houd ze ook uit de buurt van
brandbare oppervlakken of voorwerpen.

+ Sla niet op de patronen, laat ze niet vallen, snijd ze niet door en doorboor ze niet.
Gooi ze nooit in het vuur.

* Let op: de patroon bevat samengeperst gas onder zeer hoge druk.

2. DAGELIJKS GEBRUIK
a) Opslag

Bewaar de airbag na elk gebruik volgens de volgende instructies:

+ Bewaar de airbag bij een temperatuur onder 45 °C.

+ Bewaar de airbag op een droge plaats, beschermd tegen vocht en licht.

+ Houd de airbag uit de buurt van brandbare oppervlakken of voorwerpen.

+ Plaats geen zware voorwerpen op de airbag.

+ Laat de airbag niet opgevouwen of opgerold liggen; hang hem aan een kleerhan-
ger of kapstok.

+ Bescherm de airbag tegen knaagdieren en andere dieren die hem kunnen beschadigen.
+ Bewaar de airbag buiten het bereik van kinderen.

b) Transport

In de auto, metro, tram, trein, bus, boot enz.: u kunt de airbag vervoeren. Vanuit
regelgevend oogpunt zijn er geen bijzondere beperkingen.

Per vliegtuig: voor het vervoer van de airbag per vliegtuig gelden wettelijke beper-
kingen. Wij raden aan om de drie gebruikshandleidingen samen met de airbag mee
te nemen, evenals het IATA-document betreffende het luchtvervoer van gevaarlijke
goederen, beschikbaar op en.helite.com onder de rubriek «FAQ». Het vervoer van
de airbag met de patronen is onderworpen aan toestemming van de luchtvaart-
maatschappij en de veiligheidsdiensten van de luchthaven. Wij raden aan om vé6r
de reis schriftelijke toestemming van de luchtvaartmaatschappij te vragen. Helite
kan niet aansprakelijk worden gesteld als het vervoer van de airbag wordt geweigerd.

3. DE AIRBAG OPNIEUW GEBRUIKEN NA HET OPBLAZEN

Na elke activering loopt de airbag binnen enkele minuten geleidelijk leeg. Zeer snel
leeglopen (minder dan 5 seconden) kan wijzen op beschadiging.
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Neem bij problemen of twijfel over de staat van de airbag contact op met uw dealer
of de klantenservice van Helite via sav@helite.com.

WAARSCHUWING

+ Volg nauwgezet de volgorde van de stappen in de producthandleiding. Een
onjuiste herconditionering verhindert een goede werking van de airbag.

* Na het opblazen zijn de gebruikte patronen doorboord en leeg. Gebruik ze niet
opnieuw. Vervang ze door nieuwe Helite-patronen met dezelfde referentie.

+ Personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens en minderjari-
gen die de airbag dragen, moeten bij het herconditioneren van de airbag worden
begeleid door een verantwoordelijke volwassene om fouten te voorkomen.

+ Om te voorkomen dat tijdens het herconditioneren vreemde voorwerpen in de
airbagkamer terechtkomen, mag u de airbag niet zonder patroon/patronen laten.
Leg de airbag bij voorkeur op een schoon en geschikt oppervlak in plaats van op
de vloer.

+ Plaats nooit een doorboord patroon terug.

4. VERZORGING EN ONDERHOUD

a) Reiniging

Volg de onderstaande instructies om beschadiging van de airbag te voorkomen.
Was de airbag niet in de wasmachine, dompel hem niet onder in water en laat hem
niet chemisch reinigen. Reinig de airbag uitsluitend met een zachte, licht bevochtig-
de doek en zeep. Gebruik geen reinigingsmiddelen of bleekmiddel. Laat de airbag
drogen op een droge plaats, beschermd tegen vocht. Doe hem niet in de droger en
leg hem niet op of in de buurt van een radiator of warmtebron. Strijk de airbag niet.
Bij producten met een afneembare airbagkamer mag alleen het afneembare
textiele onderdeel worden gereinigd volgens de instructies in de producthan-
dleiding. Was de airbag zelf nooit.

GOED OM TE WETEN
Helite biedt reinigingsdiensten voor airbags aan. Neem voor meer informatie
contact op met uw dealer of de klantenservice van Helite via sav@helite.com.

b) Controle van de patronen

Controleer jaarlijks het gewicht en de staat van het/de patroon/patronen. Verwijder
de patronen en weeg ze met een weegschaal die tot op de gram nauwkeurig is. Het
gewicht van elk patroon moet binnen onderstaande toleranties ten opzichte van
het op het etiket vermelde gewicht vallen :

+27ccen32cc:+/-2g

*50cc,60ccen85cc:+/-3g

Controleer de staat: geen corrosie, geen deuken, afdichting in goede staat. Als er
geen afwijking wordt vastgesteld, plaats het/de patroon/patronen opnieuw volgens
de instructies in de producthandleiding. Neem bij problemen contact op met uw
dealer of de klantenservice van Helite via sav@helite.com.
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¢) Levensduur van de airbag

De airbag kan maximaal 30 keer worden opgeblazen en heeft een maximale le-
vensduur van 10 jaar, bij optimale gebruiks- en onderhoudsomstandigheden. Laat
uw product, ook als de airbag goed functioneert, elk jaar vanaf het eerste gebruik
onderhouden. Neem voor onderhoud van de airbag contact op met uw dealer of de
klantenservice van Helite via sav@helite.com.
d) Recycling
Dit symbool geeft aan dat de airbag en de onderdelen ervan overeen-
komstig de plaatselijke wet- en regelgeving niet met het huishoudelijk
afval mogen worden weggegooid. Volg ter bescherming van het milieu en
de gezondheid de plaatselijke voorschriften voor afvalscheiding en -inza-
Emmm meling voor de verschillende onderdelen van de airbag (elektronische,
metalen, kunststof, textiele onderdelen, enz.). Breng de airbag en de onderdelen
ervan aan het einde van de levensduur naar een geschikt inzamelpunt dat door de
plaatselijke autoriteiten is aangewezen (gemeente, afvalinzamelingspunt, enz.). U
kunt ze ook terugsturen naar het volgende adres: Helite, 1 rue de la Petite Fin,
21121 Fontaine-Les-Dijon, FRANKRIJK.

5. GARANTIE EN KLANTENSERVICE
a) Garantie

De airbag en de onderdelen ervan vallen vanaf de aankoopdatum onder een wet-
telijke garantie van 2 jaar tegen fabricagefouten. Helite biedt vanaf de aankoop-
datum een gratis verlenging van de garantie met 2 jaar voor de airbag (exclusief
textiel- en elektronische onderdelen), op voorwaarde dat het product binnen de
eerste twee jaar na de aankoopdatum wordt geregistreerd op my.helite.com.

Voor Helite-patronen geldt een garantie van 10 jaar. Deze garanties dekken geen
schade die onder andere het gevolg is van verkeerd gebruik, nalatigheid, gebrek
aan zorg, opzettelijke beschadiging, wijziging van het product, onjuiste opslagoms-
tandigheden, onjuist onderhoud, onjuist transport, onjuiste installatie of afstelling,
verkeerd gebruik of gebruik dat niet in overeenstemming is met deze handleiding.

b) Klantenservice

Neem bij beschadiging, abnormale slijtage of een storing van de airbag of een van
de onderdelen ervan contact op met uw dealer of de klantenservice van Helite via
sav@helite.com. Gebruik de airbag niet als de goede werking of de veilige staat ervan
lijkt te zijn aangetast.

WAARSCHUWING

Als u een niet-erkende reparateur inschakelt, vallen de airbag en de onderdelen
ervan niet langer onder de garantie en aanvaardt Helite geen enkele verantwoorde-
lijkheid voor de goede werking ervan. Het is verboden de airbag en/of onderdelen
ervan te repareren of te vervangen door andere onderdelen of accessoires die geen
originele onderdelen zijn.
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6. AANSPRAKELIJKHEIDSDISCLAIMER

+ De airbag mag uitsluitend worden gebruikt voor het doel waarvoor hij bestemd is.
+ Geen enkel PBM, noch enige combinatie van PBM'’s, kan volledige bescherming
bieden tegen letsel, lichamelijk letsel of overlijden bij een val, ongeval, botsing, im-
pact, verlies van controle of enige andere gebeurtenis.

« De airbag dekt niet alle risico’s en garandeert niet dat alle valpartijen worden ge-
detecteerd.

+ Lichaamsdelen die niet door de airbag worden bedekt, genieten geen bescher-
ming. De beschermende eigenschappen van het product zijn alleen gegarandeerd
wanneer de airbag correct is opgeblazen.

HELITE KAN NIET AANSPRAKELIJK WORDEN GESTELD

+ Voor het niet opblazen van de airbag.

+ Voor letsel en de gevolgen daarvan die tijdens ongevallen ontstaan, ongeacht of
de airbag al dan niet is opgeblazen en ongeacht de reden.

+ Voor beschadiging of perforatie van de airbag tijdens een val (bijv. bij een botsing
met een scherp of puntig voorwerp).

+ Voor onbedoelde activering van de airbag, aangezien het systeem in bepaalde
situaties kan worden geactiveerd zonder dat de gebruiker valt.

+ Voor onjuiste herconditionering van de airbag na het opblazen.

+ Voor onjuiste installatie, onjuist gebruik of onjuist onderhoud van de airbag.

+ Voor materiéle schade die tijdens het gebruik van de airbag kan ontstaan.

+ Voor een slechte werking van de airbag als gevolg van een wijziging, vervanging of
reparatie uitgevoerd door een niet-erkende dienstverlener.
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OBRIGADO PELA SUA COMPRA Este manual apresenta as informacdes gerais
aplicaveis a todos os produtos HELITE. Complementa os manuais especificos de
cada gama e de cada produto. As ilustra¢gdes ndo sdo contratuais e podem ser al-
teradas sem aviso prévio. Consulte a versao mais recente do manual em en.helite.
com. [H] Leia este manual antes da utilizagdo e conserve-o durante toda a vida util
do produto. Para consultar as instruc8es gerais aplicaveis a gama, consulte o ma-
nual de utilizacdo da gama. Para consultar as instrucées especificas do seu produ-
to, consulte o manual de utilizagdo do produto.

1. PRECAUGOES DE UTILIZAGAO.......ovurerrerreeneerrsneeesenns P34

a) Airbag p34

b) Cartuchos p34 MANUAL DIGITAL

2. UTILIZAGAO DIARIA P35
a) Armazenamento p35

b) Transporte
3. REUTILIZAR O AIRBAG APOS UM INFLAMENTO.
4. CUIDADOS E MANUTENCAO

a) Limpeza
b) Verificagdo dos cartuchos
¢) Vida util do airbag

d) Reciclagem

5. GARANTIA E SERVICO POS-VENDA........coomrrerrrrrrnrenrennnes
a) Garantia
b) Servigo pés-venda
6. EXCLUSAO DE RESPONSABILIDADE ........cooveverrerennenns

INDICE

1. PRECAUGOES DE UTILIZAGAO

a) Airbag

+ N&o use uma mochila ou equipamento que cubra, comprima ou impeca a abertu-
ra do airbag, exceto se tiver sido concebido para ser utilizado com este.

+ Utilize o airbag apenas a temperaturas entre -10 °C e +45 °C. A exposicao prolon-
gada a temperaturas fora deste intervalo pode danificar o airbag e comprometer o
seu funcionamento.

+ N@o modifique, retire nem elimine qualquer elemento do airbag.

+ N&o cosa nem cole qualquer elemento no airbag (transferéncia, decoracdo, etc.).
+ N&o transporte objetos pontiagudos (chaves, facas, chaves de fendas, etc.) nos
bolsos, pois podem danificar o airbag.

+ Retire qualquer piercing presente nas zonas cobertas pelo airbag.

b) Cartuchos

+ Cada cartucho destina-se a uma Unica utilizacdo. Apds um enchimento, substi-
tua-o por um cartucho novo com a mesma referéncia.
+ Utilize apenas cartuchos Helite disponiveis junto do seu revendedor ou em en.helite.com.
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+ Guarde os cartuchos fora do alcance das criangas e manuseie-os com cuidado. Os
cartuchos de gés sdo considerados mercadorias perigosas.

+ Substitua imediatamente qualquer cartucho que apresente sinais de ferrugem
ou deterioragdo.

+ Guarde os cartuchos a uma temperatura inferior a 45 °C e protegidos da humidade.
+ Se um cartucho tiver sido armazenado a uma temperatura inferior a 0 °C, deixe-o
voltar a temperatura ambiente durante varios minutos antes de utilizar o airbag,
para evitar qualquer anomalia de funcionamento.

+ Ndo exponha os cartuchos durante periodos prolongados a temperaturas ele-
vadas, nomeadamente a luz solar direta dentro de um automével ou perto de um
radiador. Mantenha-os também afastados de qualquer superficie ou objeto in-
flamavel.

+ N&do bata nos cartuchos, ndo os deixe cair, ndo os corte nem os perfure. Nunca
os atire para o fogo.

* Atencdo: o cartucho contém gas comprimido a muito alta presséo.

2. UTILIZAGAO DIARIA
a) Armazenamento

+ Apos cada utilizagdo, guarde o airbag seguindo as seguintes instrugdes:

+ Guarde o airbag a uma temperatura inferior a 45 °C.

+ Guarde o airbag num local seco, protegido da humidade e da luz.

+ Mantenha o airbag afastado de qualquer superficie ou objeto inflamavel.

+ N&o coloque objetos pesados sobre o airbag.

+ Ndo deixe o airbag dobrado ou enrolado; pendure-o num cabide ou num bengaleiro.
« Proteja o airbag de roedores e outros animais suscetiveis de o danificar.

+ Guarde o airbag fora do alcance das criangas.

b) Transporte

No carro, metro, elétrico, comboio, autocarro, barco, etc.: pode transportar o air-
bag. Do ponto de vista regulamentar, ndo existem restri¢des especificas.

De avido: o transporte do airbag por avido esta sujeito a restri¢des regulamentares.
Recomendamos que leve consigo os trés manuais de utilizagdo, bem como o docu-
mento da IATA relativo ao transporte aéreo de mercadorias perigosas, disponivel
em en.helite.com na seccdo «FAQ». O transporte do airbag com os respetivos cartu-
chos estd sujeito a autorizacdo da companhia aérea e dos servicos de seguranca do
aeroporto. Recomendamos que solicite uma autorizagdo por escrito a companhia
aérea antes da viagem. A Helite ndo pode ser responsabilizada em caso de recusa
do transporte do airbag.

3. REUTILIZAR O AIRBAG APOS UM INFLAMENTO

Apos cada inflamento, o airbag esvazia-se progressivamente ao longo de alguns mi-
nutos. Um esvaziamento muito répido (inferior a 5 segundos) pode indicar a existén-
cia de danos. Em caso de problema ou duvida sobre o estado do airbag, contacte o
seu revendedor ou o servico pés-venda da Helite através de sav@helite.com.
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« Siga rigorosamente a ordem das etapas indicada no manual do produto. Um re-
condicionamento incorreto impede o funcionamento adequado do airbag.

+ Apés um inflamento, os cartuchos utilizados estdo perfurados e vazios. Ndo os
reutilize. Substitua-os por cartuchos Helite novos da mesma referéncia.

+ As pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, bem como
0s menores que utilizem o airbag, devem ser acompanhados por um adulto res-
ponsével durante o recondicionamento do airbag, de modo a evitar qualquer erro.
« Para evitar a entrada de corpos estranhos na cdmara do airbag durante o recondi-
cionamento, ndo deixe o airbag sem cartucho(s). De preferéncia, coloque o airbag
sobre uma superficie limpa e adequada, em vez de o colocar no ch&o.

+ Nunca volte a instalar um cartucho perfurado.

4. CUIDADOS E MANUTENGAO
a) Limpeza

Siga as instrugdes seguintes para ndo danificar o airbag. Nao lave o airbag na
maquina, ndo o mergulhe em dgua nem o lave a seco. Limpe o airbag apenas
com um pano macio ligeiramente humedecido com 4gua e sabdo. Nao utilize de-
tergentes nem lixivia. Seque o airbag num local seco, protegido da humidade. N&o o
coloque na maquina de secar nem sobre ou perto de um radiador ou de uma fonte
de calor. Ndo passe o airbag a ferro.

Para os produtos cuja camara do airbag seja amovivel, apenas o elemento téxtil
amovivel pode ser limpo de acordo com as instrugdes indicadas no manual do
produto. Nunca lave o préprio airbag.

INFORMAGOES UTEIS
A Helite disponibiliza servicos de limpeza do airbag. Para mais informagdes, contacte
o seu revendedor ou o servigo pds-venda da Helite através de sav@helite.com.

b) Verificagdo dos cartuchos

Verifique anualmente o peso e o estado do(s) cartucho(s). Retire-os e pese-os numa
balanga com precisdo ao grama. O peso de cada cartucho deve respeitar as toleran-
cias abaixo em relagdo ao peso indicado na respetiva etiqueta:
*27cce32ccit/-2g

*50cc,60cce85cc:+/-3g

Verifique o seu estado: sem corrosdo, sem amolgadelas, vedacdo em bom estado.
Se ndo for detetada qualquer anomalia, volte a instalar o(s) cartucho(s) de acordo
com as instru¢des do manual do produto. Em caso de problema, contacte o seu
revendedor ou o servico pds-venda da Helite através de sav@helite.com.

¢) Vida util do airbag

O airbag pode ser insuflado no maximo 30 vezes e tem uma vida Util mdxima de 10
anos, em condic@es ideais de utilizagdo e manutencao.
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Mesmo que o airbag funcione corretamente, faca a revisdo do produto todos os
anos a partir da sua primeira utilizacdo. Para a revisdo do airbag, contacte o seu
revendedor ou o servico pds-venda da Helite através de sav@helite.com.

d) Reciclagem

Este simbolo indica que, de acordo com as leis e regulamentagdes locais,

0 airbag e os seus componentes ndo devem ser eliminados juntamente

com os residuos domésticos. Para proteger o ambiente e a salde, res-

peite as instrugdes locais de separacdo e recolha de residuos relativas
I o0s diferentes componentes do airbag (eletrénicos, metalicos, plasticos,
téxteis, etc.). No final da sua vida Util, entregue o airbag e os seus componentes
num ponto de recolha adequado designado pelas autoridades locais (municipio,
centro de recolha de residuos, etc.). Também pode devolvé-los para o seguinte en-
dereco: Helite, 1 rue de la Petite Fin, 21121 Fontaine-Lés-Dijon, FRANCA.

5. GARANTIA E SERVIGO POS-VENDA
a) Garantia

O airbag e os seus componentes estdo cobertos por uma garantia legal de 2
anos contra defeitos de fabrico, a contar da data de compra. A Helite oferece uma
extensdo gratuita da garantia de mais 2 anos para o airbag (exceto os compo-
nentes téxteis e eletrénicos) a contar da data de compra, desde que o produto seja
registado em my.helite.com nos dois primeiros anos apés a data de compra.

Os cartuchos Helite beneficiam de uma garantia de 10 anos. Estas garantias ndo
cobrem danos resultantes, nomeadamente, de utilizagdo abusiva, negligéncia, falta
de cuidado, danos intencionais, alteracdo do produto, condi¢des de armazenamento
inadequadas, manutencdo incorreta, transporte inadequado, instalagdo ou ajuste
incorretos, utilizagdo indevida ou utilizacdo ndo conforme com o presente manual.
b) Servigo pés-venda

Contacte o seu revendedor ou o servico pés-venda da Helite através de sav@helite.
com em caso de deterioracdo, desgaste anormal ou mau funcionamento do airbag

ou de qualquer um dos seus componentes. Ndo utilize o airbag se o seu correto
funcionamento ou o seu estado de seguranga parecerem comprometidos.

ATENGAO

Se recorrer a um reparador ndo autorizado, o airbag e os seus componentes
deixardo de estar cobertos pela garantia e a Helite declina qualquer responsabili-
dade pelo seu correto funcionamento. E proibido reparar ou substituir o airbag e/
ou 0s seus componentes por qualquer outra pega ou acessério que ndo seja um
componente original.




6. EXCLUSAO DE RESPONSABILIDADE

+ O airbag deve ser utilizado exclusivamente para o fim a que se destina.

« Nenhum EPI, nem qualquer combinacdo de EPI, pode proporcionar protecdo
completa contra ferimentos, lesdes corporais ou morte em caso de queda, aci-
dente, colisdo, impacto, perda de controlo ou qualquer outro acontecimento.

+ O airbag ndo cobre todos os riscos e ndo garante a detecdo de todas as quedas.
+ As partes do corpo que ndo estdo cobertas pelo airbag ndo beneficiam de qual-
quer protec¢do. As capacidades de prote¢do do produto s6 sdo garantidas quando o
airbag esta corretamente insuflado.

A HELITE NAO PODERA SER RESPONSABILIZADA

+ Pelo ndo insuflamento do airbag.

« Por lesGes e suas consequéncias ocorridas durante acidentes, quer o airbag tenha
sido insuflado ou ndo, independentemente do motivo.

+ Pela deteriora¢do ou perfuragdo do airbag durante uma queda (por exemplo, em
caso de impacto com um objeto cortante ou pontiagudo).

+ Por acionamentos involuntdrios do airbag, uma vez que o sistema pode ser acio-
nado em determinadas situa¢ées sem que o utilizador sofra uma queda.

+ Por um recondicionamento incorreto do airbag apés um inflamento.

+ Por uma instalacdo incorreta, utilizagdo inadequada ou manuten¢do nao conforme
do airbag.

+ Por danos materiais que possam ocorrer durante a utilizacdo do airbag.

* Pelo funcionamento incorreto do airbag na sequéncia de uma alteracao, substitui-
¢do ou reparacdo efetuada por um prestador ndo autorizado.
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DZIEKUJEMY ZA ZAKUP Niniejsza instrukcja zawiera ogdlne informacje doty-
czace wszystkich produktéw HELITE. Stanowi uzupetnienie instrukcji dotyczacych
poszczegdlnych gam i produktéw. llustracje maja charakter pogladowy i moga zos-
ta¢ zmienione bez wczesniejszego powiadomienia. Najnowsza wersja instrukcji jest
dostepna na stronie en.helite.com. [ przed uzyciem produktu nalezy przeczytac
niniejszg instrukcje i zachowac jg przez caty okres uzytkowania produktu. Ogélne
zalecenia dotyczace danej gamy produktéw znajdujg sie w instrukcji obstugi gamy
produktéw. Szczegbtowe instrukcje dotyczace danego produktu znajduja sie w ins-
trukcji obstugi produktu.

1. SRODKI OSTROZNOSCI DOTYCZACE UZYTKOWANIA... P 39

a) Airbag p 39
b) Naboje p 40 INSTRUKCJA CYFROWA
2. CODZIENNE UZYTKOWANIE.......erimmmenrirmsncrismnenrnenens P 40
a) Przechowywanie p 40
[ b) Transport p 40
~§ 3. PONOWNE UZYCIE PODUSZKI POWIETRZNEJ PO NAPELNIENIU .. P 41
[ 4. PIELEGNACJA | KONSERWACJA ..ottt P41
: a) Czyszczenie p41
Il b) Kontrola nabojow p42
2l ) Okres uzytkowania poduszki powietrznej...........ccccco...... p42
d) Recykling. p42
5. GWARANCJA | SERWIS POSPRZEDAZOWY .........ccvennnee P42
a) Gwarancja p42
b) Serwis posprzedazowy p43
6. WYLACZENIE ODPOWIEDZIALNOSCl......oorrverrreerrenrennes P43

1. SRODKI OSTROZNOSCI DOTYCZACE UZYTKOWANIA

a) Airbag

+ Nie nalezy nosi¢ plecaka ani wyposazenia, ktére zakrywa, uciska lub utrudnia
roztozenie poduszki powietrznej, chyba ze zostato ono zaprojektowane do uzytku
z poduszka powietrzna.

+ Poduszki powietrznej nalezy uzywaé wytgcznie w temperaturach od -10°C do
+45°C. Dtugotrwate narazenie na temperatury poza tym zakresem moze uszkodzic¢
poduszke powietrzng i wptyng¢ negatywnie na jej dziatanie.

* Nie nalezy modyfikowa¢, usuwac ani demontowac zadnych elementéw poduszki powietrznej.
+ Nie nalezy przyszywac ani przyklejac¢ zadnych elementéw do poduszki powietrznej
(nadrukéw, ozdéb itp.).

+ Nie nalezy nosi¢ w kieszeniach ostrych przedmiotéw (kluczy, nozy, Srubokretéw
itp.), poniewaz mogga one uszkodzi¢ poduszke powietrzna.

* Nalezy usung¢ wszelkg bizuterie typu piercing znajdujace sie w obszarach
zakrywanych przez poduszke powietrzna.
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b) Naboje

+ Kazdy nabdj jest przeznaczony do jednorazowego uzytku. Po napetnieniu nalezy
wymieni¢ go na nowy nabdj o tym samym numerze referencyjnym.

+ Nalezy uzywac wytgcznie nabojéw Helite dostepnych u sprzedawcy lub na stronie en.helite.com.
+ Naboje nalezy przechowywa¢ poza zasiegiem dzieci i obchodzi¢ sie z nimi os-
troznie. Naboje gazowe sg uznawane za towary niebezpieczne.

+ Kazdy nabdj wykazujacy $lady rdzy lub oznaki uszkodzenia nalezy natychmiast wymienic.
+ Naboje nalezy przechowywac¢ w temperaturze ponizej 45°C, z dala od wilgoci.

« Jesli nabdj byt przechowywany w temperaturze ponizej 0°C, przed uzyciem po-
duszki powietrznej nalezy pozostawi¢ go na kilka minut w temperaturze pokojowej,
aby unikng¢ nieprawidtowego dziatania.

+ Nie nalezy narazac¢ nabojéw przez dtuzszy czas na dziatanie wysokich temperatur,
w szczegblnosci na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych w samochodzie
lub w poblizu grzejnika. Naboje nalezy réwniez trzymac z dala od wszelkich tatwo-
palnych powierzchni i przedmiotéw.

+ Nie nalezy uderza¢ w naboje, upuszczac ich, przecina¢ ani przebija¢. Nigdy nie
nalezy wrzucac ich do ognia.

* Uwaga: nabdj zawiera sprezony gaz pod bardzo wysokim ci$nieniem.

2. CODZIENNE UZYTKOWANIE
a) Przechowywanie

Po kazdym uzyciu poduszke powietrzng nalezy przechowywac zgodnie z ponizszymi
zaleceniami:

+ Poduszke powietrzng nalezy przechowywac w temperaturze ponizej 45°C.

+ Poduszke powietrzng nalezy przechowywac w suchym miejscu, chronionym przed
wilgocig i $wiattem.

+ Poduszke powietrzng nalezy trzymac z dala od wszelkich tatwopalnych powierzch-
ni i przedmiotéw.

+ Nie nalezy umieszcza¢ zadnych ciezkich przedmiotéw na poduszce powietrznej.

+ Nie nalezy pozostawia¢ poduszki powietrznej ztozonej ani zwinietej; nalezy powie-
si¢ jg na stojaku na odziez lub wieszaku $ciennym.

+ Nalezy chroni¢ poduszke powietrzng przed gryzoniami i innymi zwierzetami, ktére
mogg ja uszkodzic.

+ Poduszke powietrzng nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci.

b) Transport

Samochodem, metrem, tramwajem, pociggiem, autobusem, fodzig itp.: poduszke
powietrzng mozna transportowac. Z punktu widzenia przepiséw nie obowigzujg
zadne szczegoélne ograniczenia.

Samolotem: transport poduszki powietrznej samolotem podlega ograniczeniom
prawnym. Zalecamy zabranie ze sobg trzech instrukcji obstugi oraz dokumentu IATA
dotyczacego transportu towaréw niebezpiecznych drogg lotniczg, dostepnego na
stronie en.helite.com w sekcji ,FAQ". Transport poduszki powietrznej wraz z naboja-
mi wymaga zgody linii lotniczej i stuzb bezpieczenstwa lotniska.
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Zalecamy uzyskanie pisemnej zgody linii lotniczej przed podréza. Firma Helite nie
ponosi odpowiedzialnosci w przypadku odmowy przewozu poduszki powietrznej.

3. PONOWNE UZYCIE PODUSZKI POWIETRZNE) PO NAPELNIENIU

Po kazdym napetnieniu poduszka powietrzna stopniowo opréznia sie w ciggu kilku
minut. Bardzo szybkie opréznienie (ponizej 5 sekund) moze wskazywa¢ na uszko-
dzenie. W przypadku problemu lub watpliwosci co do stanu poduszki powietrznej
nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca lub serwisem posprzedazowym Helite pod
adresem sav@helite.com.

UWAGA

+ Nalezy $cisle przestrzegac¢ kolejnosci czynnosci podanej w instrukcji produktu.
Nieprawidtowe przygotowanie poduszki powietrznej do ponownego uzycia unie-
mozliwi jej prawidtowe dziatanie.

+ Po napetnieniu zuzyte naboje sg przebite i puste. Nie nalezy ich ponownie uzywac.
Nalezy je wymieni¢ na nowe naboje Helite o tym samym numerze referencyjnym.

+ Osoby o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych
oraz osoby niepetnoletnie noszace poduszke powietrzng muszg podczas przygo-
towywania jej do ponownego uzycia znajdowac sie pod opieka odpowiedzialnej oso-
by dorostej, aby unikng¢ bteddéw.

* Aby zapobiec przedostaniu sig ciat obcych do komory poduszki powietrznej po-
dczas przygotowywania jej do ponownego uzycia, nie nalezy pozostawia¢ poduszki
bez naboju/nabojéw. Zaleca sie umieszczenie poduszki powietrznej na czystej,
odpowiedniej powierzchni zamiast na podtodze.

+ Nigdy nie nalezy ponownie instalowa¢ przebitego naboju.

4. PIELEGNACJA | KONSERWACJA
a) Czyszczenie

Nalezy przestrzegac ponizszych zalecen, aby nie uszkodzi¢ poduszki powietrznej.
Nie nalezy prac¢ poduszki powietrznej w pralce, zanurza¢ jej w wodzie ani czysci¢
chemicznie. Poduszke powietrzng nalezy czysci¢ wytgcznie miekka, lekko zwilzong
Sciereczkg z wodg i mydtem. Nie nalezy uzywac detergentéw ani wybielaczy. Po-
duszke powietrzng nalezy suszy¢ w suchym miejscu, chronionym przed wilgocia.
Nie nalezy umieszczac jej w suszarce bebnowej ani na grzejniku lub w jego poblizu,
ani w poblizu Zrédta ciepta. Nie nalezy prasowa¢ poduszki powietrzne;j.

W przypadku produktéw z wyjmowang podpinka z poduszkg powietrzng, tylko
odpinany Shell zewnetrzny lub kurtka, moze by¢ czyszczona zgodnie z instrukcja-
mi zawartymi w instrukcji produktu. Nigdy nie nalezy pra¢ samej podpinki z po-
duszka powietrzna.

WARTO WIEDZIEC

Helite oferuje ustugi czyszczenia poduszek powietrznych. Aby uzyskac wiecej infor-
macji, nalezy skontaktowac sie ze sprzedawcg lub serwisem posprzedazowym He-
lite pod adresem sav@helite.com.
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b) Kontrola nabojéw

Raz w roku nalezy sprawdza¢ mase i stan naboju/nabojéw. Nalezy je wyjac i zwazy¢
na wadze z doktadnoscig do jednego grama. Masa kazdego naboju musi miescic sie
w ponizszych tolerancjach w stosunku do masy podanej na jego etykiecie:
*27cci32cc+/-2g

*+50cc,60cci85cc:+/-3g

Nalezy sprawdzi¢ ich stan: brak korozji, brak wgniecen, uszczelnienie w dobrym
stanie. Jezeli nie stwierdzono zadnych nieprawidtowosci, nalezy ponownie zamon-
towac nabdj/naboje zgodnie z instrukcjg produktu. W przypadku problemu nalezy
skontaktowac sie ze sprzedawcg lub serwisem posprzedazowym Helite pod adre-
sem sav@helite.com.

c) Okres uzytkowania poduszki powietrznej

Poduszke powietrzng mozna napetni¢ maksymalnie 30 razy, a jej maksymalny
okres uzytkowania wynosi 10 lat, pod warunkiem optymalnego uzytkowania i
konserwacji. Nawet jesli poduszka powietrzna dziata prawidtowo, nalezy poddawac
produkt corocznemu przegladowi, poczawszy od pierwszego uzycia. W celu wyko-
nania przegladu poduszki powietrznej nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca lub
serwisem posprzedazowym Helite pod adresem sav@helite.com.
d) Recykling
Ten symbol oznacza, ze zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami po-
duszki powietrznej i jej elementéw nie nalezy wyrzucac razem z odpada-
mi komunalnymi. W celu ochrony $rodowiska i zdrowia nalezy przestrze-
ga¢ lokalnych zasad segregacji i zbiérki odpadéw dotyczacych
I poszczegélnych elementéw poduszki powietrznej (elektronicznych, me-
talowych, plastikowych, tekstylnych itp.). Po zakoriczeniu okresu uzytkowania po-
duszke powietrzng i jej elementy nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbidrki
wyznaczonego przez wtadze lokalne (gming, punkt zbiérki odpadéw itp.). Mozna je
réwniez odesta¢ na nastepujacy adres: Helite, 1 rue de la Petite Fin, 21121 Fon-
taine-Lés-Dijon, FRANCJA.

5. GWARANCJA | SERWIS POSPRZEDAZOWY
a) Gwarancja

Poduszka powietrzna i jej elementy sg objete 2-letnig gwarancjg ustawowg na
wady produkcyjne, liczac od daty zakupu. Helite oferuje bezptatne przedtuzenie
gwarancji o kolejne 2 lata na poduszke powietrzng (z wytgczeniem elementéw
tekstylnych i elektronicznych) od daty zakupu, pod warunkiem zarejestrowania
produktu na stronie my.helite.com w ciggu pierwszych dwéch lat od daty zakupu.

Naboje Helite objete sg 10-letnig gwarancjg. Gwarancje te nie obejmujg uszko-
dzen wynikajgcych w szczegdlnosci z niewtasciwego uzytkowania, zaniedbania,
braku ostroznosci, celowego uszkodzenia, modyfikacji produktu, niewtasciwych wa-
runkéw przechowywania, nieprawidtowej konserwacji, niewtasciwego transportu,
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nieprawidtowej instalacji lub regulacji, niewtasciwego uzytkowania lub uzytkowania
niezgodnego z niniejszg instrukcja.
b) Serwis posprzedazowy

W przypadku uszkodzenia, nadmiernego zuzycia lub nieprawidtowego dziatania
poduszki powietrznej lub ktéregokolwiek z jej elementéw nalezy skontaktowac
sie ze sprzedawcy lub serwisem posprzedazowym Helite pod adresem sav@helite.
com. Nie nalezy uzywa¢ poduszki powietrznej, jesli istniejg watpliwosci co do jej
prawidtowego dziatania lub stanu bezpieczenstwa.

UWAGA

W przypadku skorzystania z ustug nieautoryzowanego serwisu poduszka powie-
trzna i jej elementy tracg gwarancje, a Helite nie ponosi odpowiedzialnosci za ich
prawidtowe dziatanie. Zabrania sie naprawiania lub wymiany poduszki powietrznej
i/lub jej elementdéw przy uzyciu jakichkolwiek innych czesci lub akcesoriéw, ktére nie
sg oryginalnymi elementami.

6. WYLACZENIE ODPOWIEDZIALNOSCI

+ Poduszka powietrzna musi by¢ uzywana wytacznie zgodnie z przeznaczeniem.

+ Zaden SOl ani zadna kombinacja SOI nie zapewnia petnej ochrony przed obraze-
niami, urazami ciata lub $miercig w przypadku upadku, wypadku, kolizji, uderzenia,
utraty kontroli lub innego zdarzenia.

+ Poduszka powietrzna nie obejmuje wszystkich zagrozen i nie gwarantuje wykrycia
wszystkich upadkéw.

+ Czedci ciata, ktére nie sg chronione przez poduszke powietrzng, nie s objete zad-
ng ochrong. Whasciwosci ochronne produktu sg gwarantowane wytacznie wtedy,
gdy poduszka powietrzna jest prawidtowo napetniona.

HELITE NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOSCI

+ Za brak napetnienia poduszki powietrznej.

+ Za obrazenia i ich konsekwencje powstate podczas wypadkéw, niezaleznie od tego,
czy poduszka powietrzna zostata napetniona, czy nie, i niezaleznie od przyczyny.

* Za uszkodzenie lub przebicie poduszki powietrznej podczas upadku (np. w przypa-
dku uderzenia o ostry lub spiczasty przedmiot).

* Za przypadkowe uruchomienie poduszki powietrznej, poniewaz system moze zos-
ta¢ uruchomiony w okreslonych sytuacjach bez upadku uzytkownika.

* Za nieprawidtowe przygotowanie poduszki powietrznej do ponownego uzycia po
napetnieniu.

+ Za nieprawidtowa instalacje, niewtasciwe uzytkowanie lub niezgodnga z zaleceniami
konserwacje poduszki powietrznej.

+ Za szkody materialne, ktére moga wystapi¢ podczas uzytkowania poduszki powie-
trznej.

* Za nieprawidtowe dziatanie poduszki powietrznej w wyniku modyfikacji, wymiany
lub naprawy wykonanej przez nieautoryzowanego ustugodawce.
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DEKUJEME ZA VAS NAKUP Tento navod obsahuje obecné informace platné
pro vSechny vyrobky HELITE. Doplfiuje navody specifické pro jednotlivé produkto-
vé Fady a vyrobky. llustrace jsou pouze informativni a mohou byt bez pfedchoziho
upozornéni zménény. Nejnovéjsi verzi navodu naleznete na en.helite.com. [T pred
pouzitim si tento ndvod prectéte a uchovejte jej po celou dobu Zivotnosti vyrobku.
Obecné pokyny platné pro danou produktovou fadu naleznete v navodu k pouZiti
produktové Fady. Konkrétni pokyny pro vas vyrobek naleznete v nadvodu k pouZiti
vyrobku.

1. BEZPECNOSTNI OPATRENI PRI POUZIVANI.......oooerveeee P 44

B Bonmiiy i
2. KAZDODENNI POUZ{VANI P45 v o SKENUJTE ZDE

a) Skladovani p 45

b) PFeprava p 45

3. OPETOVNE POUZITi AIRBAGU PO NAFOUKNUTiI.......... P45

4. PECE A UDRZBA

OBSAH

a) Cisténf
b) Kontrola bombicek
¢) Zivotnost airbagu

d) Recyklace
5. ZARUKA A POPRODEJNI SERVIS ......cvuueerreceereeenieneenes
a) Zaruka
b) Poprodejni servis
6. ZREKNUTI SE ODPOVEDNOSTI ....

1. BEZPECNOSTNi OPATRENI PRI POUZIVANI

a) Airbag

+ Nenoste batoh ani vybaveni, které zakryva, stlacuje nebo brani nafouknuti airba-
gu, pokud neni urceno k pouZziti s timto airbagem.

+ Airbag pouZivejte pouze pfi teplotach od -10 °C do +45 °C. Dlouhodobé vystaveni
teplotdm mimo tento rozsah mdze airbag poskodit a ohrozit jeho spravnou funkci.
+ Airbag nijak neupravujte ani z néj neodstranujte Zadné soucasti.

+ Na airbag nic nepfrisivejte ani nepfilepujte (potisk, dekorace apod.).

* Nenoste v kapsach ostré predméty (klice, noZe, Sroubovaky apod.), protoZe by
mobhly airbag poskodit.

+ Odstrarnite veSkeré piercingy nachazejici se v oblastech zakrytych airbagem.

b) Bombicky
+ Kazdd bombicka je urcena pouze k jednomu pouZiti. Po nafouknutf ji vymérite za
novou bombicku stejného referencniho oznaceni.

+ PouZivejte pouze bombicky Helite, které jsou k dispozici u vaSeho prodejce nebo
na en.helite.com.
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+ Bombicky uchovéavejte mimo dosah déti a zachazejte s nimi opatrné. Plynové
bombicky jsou povaZovany za nebezpecné zbozi.

+ Jakoukoli bombicku, na které jsou patrné stopy rzi nebo zndmky poskozeni,
okamzité vyménte.

+ Bombicky skladuijte pfi teploté nizsi nez 45 °C a chrarite je pred vihkosti.

+ Pokud byla bombicka skladovana pfi teploté nizsi nez 0 °C, nechte ji pfed pouZitim
airbagu nékolik minut ohFat na pokojovou teplotu, aby nedoslo k poruse.

+ Nevystavujte bombicky po delSi dobu vysokym teplotdm, zejména pFfimému
slune¢nimu zareni ve vozidle nebo plsobeni tepla v blizkosti radidtoru. Uchovévejte
je také mimo dosah hoflavych povrchd nebo predmét.

+ Do bombicek nebouchejte, nenechte je spadnout, nefezte je ani nepropichujte.
Nikdy je nevhazujte do ohné.

* Pozor: bombicka obsahuje stlaceny plyn pod velmi vysokym tlakem.

2. KAZDODENNI POUZIVANI

a) Skladovani

Po kazdém pouziti skladujte airbag podle nasledujicich pokynt:

+ Airbag skladujte pfi teploté nizsi nez 45 °C.

+ Airbag skladujte na suchém misté chranéném pred vlihkosti a svétlem.

+ Udrzujte airbag mimo dosah horlavych povrchd nebo predmétd.

+ Na airbag nepokladejte Zadné tézké predméty.

+ Nenechdvejte airbag sloZeny ani srolovany; zavéste jej na raminko nebo vésak.
« Chrarite airbag pred hlodavci a dalSimi zvitaty, kterd by jej mohla poskodit.

+ Airbag uchovévejte mimo dosah déti.

b) Pfeprava

Autem, metrem, tramvaji, vlakem, autobusem, lodi apod.: airbag mlzZete prepra-
vovat. Z hlediska predpis( neexistuji zddna zvlastni omezeni.

Letadlem: preprava airbagu letadlem podléhd pradvnim omezenim. Doporucujeme
mit u airbagu tfi ndvody k pouZiti a také dokument IATA tykajici se letecké prepravy
nebezpecného zboZi, ktery je k dispozici na en.helite.com v ¢asti ,FAQ". PFeprava air-
bagu s bombictkami podléha schvaleni letecké spolecnosti a bezpecnostnich sluzeb
letisté. Doporucujeme vyzadat si od letecké spole¢nosti pisemné povoleni pred ces-
tou. Spolecnost Helite nenese odpovédnost v pfipadé odmitnuti pFepravy airbagu.

3. OPETOVNE POUZITI AIRBAGU PO NAFOUKNUTI

Po kazdém nafouknuti se airbag béhem nékolika minut postupné vyfoukne. Velmi
rychlé vyfouknuti (méné nez 5 sekund) muze znamenat poskozeni. V pfipadé pro-
blému nebo pochybnosti o stavu airbagu kontaktujte svého prodejce nebo popro-
dejni servis Helite na adrese info@helite.cz.

UPOZORNENI
+ Pfesné dodrzujte poradi krok( uvedené v ndvodu k vyrobku. Nespravné opétovné
uvedeni do provozu zabrani spravnému fungovani airbagu.
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+ Po nafouknuti jsou pouZité bombicky propichnuté a prazdné. NepouZivejte je zno-
vu. Nahradte je novymi bombickami Helite stejného oznaceni.

+ Osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi a nezle-
tilé osoby, které airbag nosi, musi byt pri opétovném uvedeni airbagu do provozu
doprovazeny odpovédnou dospélou osobou, aby se predeslo chybam.

+ Aby se pri opétovném uvedeni do provozu zabrénilo vniknuti cizich predmétd do
vzduchového vaku airbagu, nenechdvejte airbag bez bombicky/bombicek. Airbag
pokud mozno poloZte na Cisty a vhodny povrch, nikoli na zem.

+ Nikdy znovu neinstalujte propichnutou bombicku.

4. PECE A UDRZBA

a) Cidténi

DodrZujte nasledujici pokyny, aby nedoslo k poskozeni airbagu. Airbag neperte
v pracce, neponorujte jej do vody ani jej necistéte chemicky. Airbag Cistéte pouze
mékkym hadrikem lehce navih¢enym vodou a mydlem. NepouZivejte Cistici prostre-
dky ani bélidla. Airbag suste na suchém misté chranéném pred vihkosti. Nevkladejte
jej do susicky a nepokladejte jej na radiator ani do jeho blizkosti nebo do blizkosti
jiného zdroje tepla. Airbag neZehlete.

U vyrobkd s odnimatelnym vzduchovym vakem airbagu Ize podle pokyn( uve-
denych v navodu k vyrobku cistit pouze odnimatelnou textilni ¢ast. Samotny
airbag nikdy neperte.

UZITECNE INFORMACE
Helite nabizi sluzby cisténfi airbagd. Dalsi informace ziskate u svého prodejce nebo v
poprodejnim servisu Helite na adrese info@helite.cz.

b) Kontrola bombicek

Jednou roc¢né zkontrolujte hmotnost a stav bombicky/bombicek. Vyjméte je a
zvaZzte na vaze s presnosti na gram. Hmotnost kazdé bombicky musi v porovnani s
hmotnosti uvedenou na Stitku odpovidat niZze uvedenym tolerancim :

s 27cca32cci+/-2g

*50cc,60cca85cc:+/-3g

Zkontrolujte jejich stav: Zadna koroze, Zadné promécknuti, tésnici membrana v
dobrém stavu. Pokud nebyla zjiSténa Zaddna zavada, znovu nainstalujte bombicku/
bombicky podle pokynd v ndvodu k vyrobku. V pfipadé problému kontaktujte svého
prodejce nebo poprodejni servis Helite na adrese info@helite.cz.

¢) Zivotnost airbagu

Airbag Ize nafouknout maximalné 30krat a jeho maximalni Zivotnost je 10 let, za
optimalnich podminek pouZivani a Udrzby. | kdyZ airbag funguje spravné, nechte
vyrobek kaZzdoro¢né zkontrolovat od jeho prvniho pouZiti. Za Uc¢elem kontroly airba-
gu kontaktujte svého prodejce nebo poprodejni servis Helite na adrese info@helite.cz.
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d) Recyklace

Tento symbol oznacuje, Ze v souladu s mistnimi zakony a predpisy nesmi

byt airbag a jeho soucasti vyhozeny do smésného komunainiho odpadu.

V zajmu ochrany Zivotniho prostredi a zdravi dodrZujte mistni pokyny pro

tfidéni a sbér odpadu pro jednotlivé soucasti airbagu (elektronické, kovo-
I V¢, plastové, textilni atd.). Po skoncenf Zivotnosti odevzdejte airbag a jeho
soucasti na prislusném sbérném misté uréeném mistnimi organy (obec, sbérny
dvidr apod.). MUZete je také zaslat na nasledujici adresu: Helite, 1 rue de la Petite Fin,
21121 Fontaine-Les-Dijon, FRANCIE.

5. ZARUKA A POPRODEJNI SERVIS
a) Zaruka

Airbag a jeho soucésti jsou od data ndkupu kryty zakonnou dvouletou zarukou
na vyrobni vady. Helite poskytuje bezplatné prodlouZeni zaruky o dalsi 2 roky na
airbag (s vyjimkou textilnich a elektronickych soucasti) od data nékupu, pokud
je vyrobek zaregistrovan na my.helite.com béhem prvnich dvou let od data nakupu.

Na bombicky Helite se vztahuje zéruka 10 let. Tyto zaruky se nevztahuji na Sko-
dy zplsobené zejména nespravnym pouzivanim, nedbalosti, nedostate¢nou péci,
Umyslnym poskozenim, Upravou vyrobku, nevhodnymi podminkami skladovani,
nespravnou UdrZzbou, nevhodnou pfepravou, nespravnou instalaci nebo nasta-
venim, nespravnym pouzivanim nebo pouZivanim v rozporu s timto ndvodem.

b) Poprodejni servis

V pripadé poskozeni, neobvyklého opotfebeni nebo poruchy airbagu ¢i nékteré z
jeho soucasti kontaktujte svého prodejce nebo poprodejni servis Helite na adre-
se info@helite.cz. Airbag nepouZzivejte, pokud se zda, Ze jeho spravna funkce nebo
bezpecny stav jsou ohroZeny.

UPOZORNENI

Pokud vyuZijete sluZzeb neautorizovaného opravare, airbag a jeho soucasti jiz ne-
budou kryty zarukou a spole¢nost Helite nenese Zadnou odpovédnost za jejich
spravné fungovani. Je zakdzano opravovat nebo nahrazovat airbag a/nebo jeho
soucasti jinymi dily nebo pfisluSenstvim, které nejsou origindlnimi sou¢astmi.

6. ZREKNUTI SE ODPOVEDNOSTI

+ Airbag musi byt pouZzivan vyhradné k ur¢enému ucelu.

- Z4dny OOP ani kombinace OOP nem(ize poskytnout Uplnou ochranu pred
zranénim, télesnym poskozenim nebo smrti v pfipadé padu, nehody, srazky, nara-
zu, ztraty kontroly nebo jakékoli jiné udalosti.

+ Airbag nepokryva viechna rizika a nezarucuje detekci viech padd.

- Césti téla, které nejsou airbagem chranény, nejsou nijak chranény. Ochranné
schopnosti vyrobku jsou zaru¢eny pouze tehdy, kdyz je airbag spravné nafouknuty.
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SPOLECNOST HELITE NENESE ODPOVEDNOST

+ Za nenafouknuti airbagu.

+ Za zranéni a jejich nasledky vzniklé pfi nehodach bez ohledu na to, zda se airbag
nafoukl, ¢i nikoli, a bez ohledu na ddvod.

+ Za poskozeni nebo propichnuti airbagu béhem padu (napf. pri ndrazu na ostry
nebo Spicaty predmét).

+ Za neumysiné aktivace airbagu, protoze systém se muze v urcitych situacich ak-
tivovat i bez padu uzivatele.

+ Za nespravné opétovné uvedeni airbagu do provozu po nafouknuti.

+ Za nespravnou instalaci, nespravné pouzivani nebo nevhodnou tUdrzbu airbagu.

+ Za Skody na majetku, které mohou vzniknout pfi pouZzivani airbagu.

+ Za nespravnou funkci airbagu v dlsledku Gpravy, vymény nebo opravy provedené
neautorizovanym poskytovatelem sluzeb.
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KOSzZONJUK, HOGY TERMEKUNKET VALASZTOTTA Ez a kézikényv az
0sszes HELITE termékre vonatkozé altalanos informacidkat tartalmazza. Kiegésziti
az egyes termékcsaladdokra és termékekre vonatkozé kézikonyveket. Az dbrak tajé-
koztatd jellegliek, és el6zetes értesités nélkil moédosithatok. A kézikdnyv legfrissebb
verzidjat a en.helite.com oldalon taldlja. [T Hasznalat elétt olvassa el ezt a kézikony-
vet, és Orizze meg a termék teljes élettartama alatt. A termékcsalddra vonatkozé al-
taldnos utasitasokat a termékcsalad hasznélati Gtmutatéjaban talalja. A termékre
vonatkozé konkrét utasitasokat a termék haszndlati Gtmutatéjaban talélja.

1. HASZNALATI OVINTEZKEDESEK .......oorvenrerereerreneesessnns P49
a) Légzsak p 49
b) Patronok p 49 DIGITALIS KEZIKONYV
Ol 2. MINDENNAPI HASZNALAT P 50
[l ) Tarolas p 50
Sl b) szallitas p 50
Al 3.A LEGZSAK UJBOLI HASZNALATA FELFUVODAS UTAN.. P 50
[l 4. APOLAS ES KARBANTARTAS........coommnnnrrvvvimnnnnnnnssssssssenns P51
[el a) Tisztitas p 51
3:' b) A patronok ellenérzése p 51
IE ) A légzsak élettartama p 51
-8l d) Ujrahasznositas p52
il 5. GARANCIA ES VEVOSZOLGALAT .. ..P52
a) Garancia p52
b) Vevészolgalat p52
6. FELELOSSEGKIZARAS P52

1. HASZNALATI OVINTEZKEDESEK
a) Légzsak

* Ne viseljen hatizsakot vagy olyan felszerelést, amely eltakarja, 6sszenyomja
vagy akadalyozza a légzsak kinyilasat, kivéve, ha azt kifejezetten a légzsakkal valo
hasznalatra tervezték.

+ Alégzsakot kizardlag -10 °C és +45 °C kozotti h6mérsékleten hasznalja. Az ezen a
tartomanyon kivali h6mérsékletnek valé tartds kitettség karosithatja a légzsakot és
veszélyeztetheti annak mikodését.

+ Ne mdédositsa, tavolitsa el vagy szlintesse meg a légzsak egyetlen elemét sem.

+ Ne varrjon és ne ragasszon semmilyen elemet a légzsakra (transzfer, dekoracio stb.).
+ Ne tartson éles targyakat (kulcsot, kést, csavarhlzot stb.) a zsebében, mert ezek
karosithatjak a légzsakot.

+ Tavolitson el minden piercinget a [égzsak altal lefedett tertletekrdl.

b) Patronok

+ Minden patron egyszeri hasznalatra szolgal. Felfivodéds utan cserélje ki azonos
cikkszdmu Uj patronra.
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« Kizarélag a forgalmazoéndl vagy a en.helite.com oldalon elérhet6 Helite patronokat
hasznéljon.

+ A patronokat gyermekekt6l elzarva tarolja, és dvatosan kezelje Sket. A gdzpatro-
nok veszélyes drunak minésulnek.

+ Azonnal cserélje ki azokat a patronokat, amelyeken rozsdanyom vagy karosodas
jelei lathatok.

+ A patronokat 45 °C alatti h6mérsékleten, nedvességtdl védve tarolja.

+ Ha a patront 0 °C alatti h6mérsékleten taroltak, az airbag hasznalata el6tt hagyja né-
hany percig szobahémérsékletre felmelegedni a meghibasodas elkertlése érdekében.
+ Ne tegye ki a patronokat hosszabb ideig magas hémérsékletnek, kilondsen au-
téban kdzvetlen napfénynek vagy radiator kozelében. Tartsa 6ket gyulékony fellle-
tektdl és targyaktdl is tavol.

+ Ne Usse meg, ne ejtse le, ne vagja el és ne lyukassza ki a patronokat. Soha ne
dobja 6ket tlizbe.

* Figyelem: a patron nagyon nagy nyomas alatt 1évé siritett gzt tartalmaz.

2. MINDENNAPI HASZNALAT
a) Tarolas

Minden hasznélat utdn az alabbi utasitadsok szerint tarolja az airbaget:

+ Az airbaget 45 °C alatti h6mérsékleten tarolja.

+ Az airbaget szdraz, nedvességtdl és fénytél védett helyen térolja.

+ Tartsa tavol az airbaget minden gyulékony felllettdl és targytol.

+ Ne helyezzen nehéz targyat az airbagre.

+ Ne hagyja az airbaget 6sszehajtva vagy feltekerve; akassza vallfara vagy fogasra.
+ Védje az airbaget a ragcsaloktdl és mas allatoktol, amelyek karosithatjak.

+ Az airbaget gyermekekt6l elzarva tarolja.

b) Szallitas

Autéban, metrén, villamoson, vonaton, buszon, hajén stb.: az airbag szallithaté.
Szabdlyozasi szempontbdl nincsenek kilonleges korlatozasok.

Repiilégépen: az airbag légi szallitdsara jogszabdlyi korldtozasok vonatkoznak. Ja-
vasoljuk, hogy az airbag mellett vigye magaval mindharom haszndlati Gtmutatoét,
valamint a veszélyes aruk légi szallitdsdra vonatkozé IATA-dokumentumot, amely
a en.helite.com ,FAQ" részében érhet6 el. Az airbag patronokkal egyutt térténé
széllitdsadhoz a légitarsasag és a repulétér biztonsagi szolgdlatainak engedélye sziik-
séges. Javasoljuk, hogy utazas el6tt kérjen irasos engedélyt a légitarsasagtél. A He-
lite nem vallal felelésséget az airbag szallitdsanak megtagadasa esetén.

3.A LEGZSAK U)BOLI HASZNALATA FELFUVODAS UTAN

Minden felfivodast kovetéen a 1égzsdk néhany perc alatt fokozatosan leereszt. A
nagyon gyors leeresztés (5 masodpercnél rovidebb idé alatt) sérulésre utalhat. A
légzsdk allapotaval kapcsolatos probléma vagy kétség esetén forduljon a forgalma-
z6hoz vagy a Helite vevGszolgélatdhoz a sav@helite.com cimen.
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FIGYELEM

« Szigorlian tartsa be a termék kézikdnyvében megadott Iépések sorrendjét. A nem
megfeleld Ujrahasznositds megakaddlyozza a légzsék megfelel6 mikodését.

« A felfUvédas utdn a hasznélt patronok kilyukadtak és tresek. Ne hasznalja fel ket
Ujra. Cserélje ki azokat azonos cikkszamu Uj Helite patronokra.

« A csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képességli személyeket, valamint a 1é-
gzsakot visel6 kiskortakat a 1égzsék Ujratizembe helyezése sordn felelds feln6ttnek
kell kisérnie a hibak elkertlése érdekében.

+ Annak érdekében, hogy az Ujralizembe helyezés soran ne keriljenek idegen tar-
gyak a légzsak légkamréjaba, ne hagyja a légzsakot patron(ok) nélkul. Lehetdleg tisz-
ta és megfelel6 fellletre helyezze a légzsékot, ne a padldra.

+ Soha ne helyezzen vissza kilyukadt patront.

4. APOLAS ES KARBANTARTAS
a) Tisztitas

A légzsak karosodasanak elkerulése érdekében tartsa be az alabbi utasitasokat.
A légzsakot ne mossa moségépben, ne meritse vizbe, és ne tisztitsa vegyileg. A Ié-
gzsakot kizarélag enyhén szappanos vizzel megnedvesitett puha ruhdval tisztitsa.
Ne haszndljon mosdészert vagy fehéritészert. A légzsékot szaraz, nedvességtél vé-
dett helyen széritsa. Ne tegye széritégépbe, és ne helyezze radiatorra, héforrasra
vagy azok kozelébe. Ne vasalja a légzsédkot.

A levehet6 légzsakburkolattal rendelkezé termékek esetében csak a levehet6
textil elem tisztithaté a termék kézikonyvében szerepl6 utasitdsok szerint.
Magat a légzsakot soha ne mossa.

JO TUDNI
A Helite légzsdktisztitasi szolgaltatast kinal. Tovabbi informacidért forduljon a for-
galmazoéhoz vagy a Helite vevészolgalatahoz a sav@helite.com cimen.

b) A patronok ellenérzése

Evente ellendrizze a patron(ok) témegét és allapotat. Vegye ki és mérje le Sket
gramm pontossagu mérlegen. Az egyes patronok tomegének a cimkén feltlintetett
tdmeghez képest meg kell felelnie az alabbi tliréshataroknak:
»27ccés32cct/-2g

* 50cc, 60ccés85cc:+/-3g

Ellendrizze allapotukat: korrézidmentes, horpaddsmentes, a zarémembran jé al-
lapotban van. Ha nem észlelheté rendellenesség, helyezze vissza a patron(ok)at a
termék kézikdnyvében szerepl6 utasitdsoknak megfeleléen. Probléma esetén for-
duljon a forgalmazéhoz vagy a Helite vevészolgalatdhoz a sav@helite.com cimen

c) A légzsak élettartama

A 1égzséak legfeljebb 30 alkalommal fajhat6 fel, és maximalis élettartama 10 év, op-
timélis haszndlati és karbantartasi kortilmények kozott. Még akkor is, ha a légzsadk
megfelel6en mikodik, a terméket az elsé hasznélattdl kezdve évente ellendriztesse.
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A légzsak felllvizsgalatdhoz forduljon a forgalmazéhoz vagy a Helite vevészol-
galatadhoz a sav@helite.com cimen.

d) Ujrahasznositas

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a helyi térvényeknek és eléirdsoknak megfe-

lel6en a légzsakot és alkatrészeit nem szabad a hdztartdsi hulladékkal

egyutt kidobni. A kdrnyezet és az egészség védelme érdekében tartsa be a

légzsdk kilonbdzd alkatrészeire (elektronikus, fém, mlanyag, textil stb.)
mmm \onatkozé helyi hulladék-szelektalési és -gyijtési elSirdsokat. Elettartama
végén alégzsakot és alkatrészeit a helyi hatésagok altal kijel6lt megfeleld gydjtShelyen
(6nkormanyzat, hulladékudvar stb.) adja le. Az aldbbi cimre is visszakuldheti 8ket: He-
lite, 1 rue de la Petite Fin, 21121 Fontaine-Lés-Dijon, FRANCIAORSZAG.

5. GARANCIA ES VEVOSZOLGALAT
a) Garancia

A légzsakra és alkatrészeire a vasarlas datumatdl szamitott 2 éves jogszabdly
szerinti garancia vonatkozik gyartési hibdk esetén. A Helite a vasarlas datumatol
szamitott tovabbi 2 éves, ingyenes garanciakiterjesztést biztosit a l1égzsakra (a
textil- és elektronikai alkatrészek kivételével), feltéve, hogy a terméket a vasarlas
datumatol szamitott elsé két évben regisztraljak a my.helite.com oldalon.

A Helite patronokra 10 éves garancia vonatkozik. Ezek a garancidk nem terjednek
ki tobbek kozott a nem rendeltetésszer( hasznalatbdl, gondatlansagbdl, kellé odafi-
gyelés hidnyabdl, szandékos karokozasbdl, a termék mddositasabol, nem megfeleld
taroldsi koralményekbdl, nem megfelel§ karbantartasbél, nem megfelel§ szallitas-
bél, helytelen felszerelésbdl vagy bedllitasbdl, helytelen haszndlatbdl vagy a jelen
kézikonyvnek nem megfelel§ hasznalatbdl eredd karokra.

b) Vevészolgalat

A légzsak vagy barmely alkatrészének sérllése, rendellenes kopdasa vagy hibas
mikddése esetén forduljon a forgalmazéhoz vagy a Helite vevészolgalatahoz a

sav@helite.com cimen. Ne hasznalja a légzsakot, ha annak megfelel6 m(ikodése vagy
biztonsagos allapota veszélyeztetettnek tlinik.

FIGYELEM

Nem engedélyezett javitd igénybevétele esetén a légzsak és alkatrészei elveszitik
garanciajukat, és a Helite nem vallal felel6sséget azok megfelel6 miikodéséért. Tilos
a légzsakot és/vagy alkatrészeit barmely mas, nem eredeti alkatrésszel vagy tarto-
zékkal javitani vagy kicserélni.

6. FELELOSSEGKIZARAS

+ Alégzsakot kizardlag rendeltetésszer(ien szabad hasznalni.

+ Egyetlen egyéni védBeszkoz, illetve egyéni védbeszkdzok kombinacidja sem nyuj-
that teljes kord védelmet sérilések, testi karosodas vagy halal ellen esés, baleset,
Utk6zés, becsapddas, az iranyitas elvesztése vagy barmely mas esemény esetén.
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+ A légzsdk nem fed le minden kockazatot, és nem garantélja minden esés észle-
lését.

+ A légzsakkal nem védett testrészek semmilyen védelemben nem részesulnek. A
termék védelmi képességei csak megfeleléen felfljt |égzsak esetén garantéltak.

A HELITE NEM VONHATO FELELOSSEGRE

* A légzsék fel nem fuvédasaért.

* A balesetek soran bekovetkezd sériilésekért és azok kdvetkezményeiért, figget-
lenul attdl, hogy a légzsak felfuvédott-e vagy sem, és az okoktdl figgetlendl.

« A légzsak esés kdzbeni sériléséért vagy kilyukadasaért (pl. éles vagy hegyes targ-
gyal torténd Utkozés esetén).

* A légzsak véletlenszer( m(ikédésbe lépéséért, mivel a rendszer bizonyos helyze-
tekben a felhasznalé esése nélkil is mikodésbe léphet.

* A légzsak felfivodast kdvetd nem megfeleld Ujratizembe helyezéséért.

+ A légzsak helytelen felszereléséért, nem megfelel6 hasznalatdért vagy karban-
tartasaért.

* A légzsak hasznalata soran bekdvetkez6 anyagi karokért.

+ Alégzsak médositds, csere vagy nem engedélyezett szolgdltaté altal végzett javitas
kévetkeztében fellépd hibds miikodéséért.
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HVALA ZA VAS NAKUP Ta priro¢nik vsebuje splone informacije, ki veljajo za vse
izdelke HELITE. Dopolnjuje priro¢nike, ki so namenjeni posameznim programom in
izdelkom. llustracije so informativne in se lahko spremenijo brez predhodnega ob-
vestila. Najnovej3a razli¢ica priro¢nika je na voljo na en.helite.com. [H pred uporabo
preberite ta priro¢nik in ga shranite za celotno Zivljenjsko dobo izdelka. Splosna na-
vodila, ki veljajo za posamezno linijo izdelkov, najdete v uporabniSkem priro¢niku
za linijo izdelkov. Posebna navodila za vas$ izdelek najdete v uporabniskem pri-
rocniku za izdelek.

1. PREVIDNOSTNI UKREPI PRI UPORABI........cconrrerrererrnns P54
a) Zracna blazina p 54

b) Kartuge p 54 DIGITALNI PRIROCNIK

2. VSAKODNEVNA UPORABA P55
a) Shranjevanje p 55

b) Prevoz p55

3. PONOVNA UPORABA ZRACNE BLAZINE PO NAPIHNJENJU. ... P 55
4. NEGA IN VZDRZEVANJE
a) Ciscenje
b) Preverjanje kartus
¢) Zivljenjska doba zratne blazine................cccooeervvvveeiriernnees
d) Recikliranje
5. GARANCIJA IN POPRODAJNI SERVIS...
a) Garancija

b) Poprodaijni servis
6. IZKLJUCITEV ODGOVORNOSTI..

KAZALO

1. PREVIDNOSTNI UKREPI PRI UPORABI
a) Zracna blazina

+ Ne nosite nahrbtnika ali opreme, ki prekriva, stiska ali ovira napihovanje zracne
blazine, razen €e je zasnovana za uporabo z njo.

+ Zra¢no blazino uporabljajte samo pri temperaturah med -10 °C in +45 °C. Dolgo-
trajna izpostavljenost temperaturam zunaj tega obmocja lahko poskoduje zra¢no
blazino in ogrozi njeno delovanje.

+ Zracne blazine ne spreminjajte, odstranjuijte ali ukinjajte nobenega njenega elementa.
+ Na zracno blazino ne Sivajte in ne lepite nobenih elementov (transferji, okraski itd.).
+ V Zepih ne nosite ostrih predmetov (kljucev, noZev, izvijacev itd.), saj bi lahko pos-
kodovali zracno blazino.

+ Odstranite vse piercinge na obmodgjih, ki jih pokriva zra¢na blazina.

b) Kartuse

+ Vsaka kartusa je namenjena enkratni uporabi. Po napihovanju jo zamenjajte z
novo kartuso iste referen¢ne oznake.

+ Uporabljajte samo kartu3e Helite, ki so na voljo pri vaSem prodajalcu ali na spletni
strani en.helite.com.
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+ Kartuse hranite zunaj dosega otrok in z njimi ravnajte previdno. Plinske kartuse se
Stejejo za nevarno blago.

+ Kartu3o, ki kaZze znake rje ali poSkodbe, takoj zamenjajte.

+ Kartuse hranite pri temperaturi pod 45 °C in zascitene pred vlago.

- Ce je bila kartusa shranjena pri temperaturi pod 0 °C, jo pred uporabo zratne
blazine nekaj minut pustite, da se segreje na sobno temperaturo, da preprecite
nepravilno delovanje.

+ Kartu$ ne izpostavljajte dalj ¢asa visokim temperaturam, zlasti neposredni son¢ni
svetlobi v avtomobilu ali bliZini radiatorja. Prav tako jih hranite stran od vseh vnetl-
jivih povrsin ali predmetov.

+ Kartu$ ne udarjajte, ne spuscajte na tla, ne reZite in ne prebadate. Nikoli jih ne
mecite v ogen;.

* Pozor: kartu3a vsebuje stisnjen plin pod zelo visokim tlakom.

2. VSAKODNEVNA UPORABA
a) Shranjevanje

Po vsaki uporabi zra¢no blazino shranite v skladu z naslednjimi navodili:

+ Zrac¢no blazino hranite pri temperaturi pod 45 °C.

+ Zrac¢no blazino hranite na suhem mestu, zasc¢itenem pred vlago in svetlobo.

+ Zrac¢no blazino hranite stran od vseh vnetljivih povrsin ali predmetov.

+ Na zracno blazino ne postavljajte tezkih predmetov.

+ Zracne blazine ne puscajte zloZene ali zvite; obesite jo na obesalnik ali stojalo za oblacila.
+ Zrac¢no blazino zascitite pred glodavci in drugimi Zivalmi, ki bi jo lahko poSkodovale.
+ Zrac¢no blazino hranite zunaj dosega otrok.

b) Prevoz

Z avtomobilom, podzemno Zeleznico, tramvajem, vlakom, avtobusom, ¢olnom
itd.: zracno blazino lahko prevaZate. Z regulativnega vidika ni posebnih omejitev.

Z letalom: za letalski prevoz zracne blazine veljajo regulativne omejitve. Pripo-
ro¢amo, da imate skupaj z zra¢no blazino tri uporabniSke priro¢nike in dokument
IATA o letalskem prevozu nevarnega blaga, ki je na voljo na en.helite.com v razdelku
»FAQ«. Za prevoz zracne blazine skupaj s kartuSsami je potrebno dovoljenje letalske
druZbe in varnostnih sluzb letaliS¢a. Pred potovanjem priporo¢amo, da od letalske
druZbe pridobite pisno dovoljenje. Helite ne odgovarja v primeru zavrnitve prevo-
za zracne blazine.

3. PONOVNA UPORABA ZRACNE BLAZINE PO NAPIHNJENJU

Po vsakem napihovanju se zra¢na blazina v nekaj minutah postopoma izprazni. Zelo
hitro praznjenje (manj kot 5 sekund) lahko kaZe na poskodbo. V primeru teZave ali
dvoma o stanju zracne blazine se obrnite na prodajalca ali poprodajni servis Helite
na naslovu sav@helite.com.

POZOR
« Strogo upostevaijte vrstni red korakov, naveden v priro¢niku za izdelek.
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Nepravilna ponovna priprava preprecuje pravilno delovanje zracne blazine.

+ Po napihovanju so uporabljene kartuSe preluknjane in prazne. Ne uporabljajte jih
ponovno. Zamenjajte jih z novimi kartuSami Helite iste referencne oznake.

+ Osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ter
mladoletniki, ki nosijo zra¢no blazino, morajo biti pri ponovni pripravi zracne bla-
zine pod nadzorom odgovorne odrasle osebe, da se preprecijo napake.

+ Da bi preprecili vdor tujkov v zratno komoro med ponovno pripravo, zra¢ne bla-
zine ne puscajte brez kartuse/kartus. Zracno blazino po moZznosti poloZite na cisto
in primerno povrsino, ne na tla.

+ Nikoli ponovno ne namestite preluknjane kartuse.

4. NEGA IN VZDRZEVANJE

a) Ciscenje

Upostevajte naslednja navodila, da ne poSkodujete zracne blazine. Zracne bla-
zine ne perite v pralnem stroju, ne potapljajte je v vodo in je ne Cistite kemicno.
Zracno blazino cistite samo z mehko, rahlo navlazeno krpo in milom. Ne uporabl-
jajte detergentov ali belila. Zracno blazino susite na suhem mestu, zas¢itenem pred
vlago. Ne dajajte je v susilni stroj in je ne postavljajte na radiator ali v njegovo blizino
oziroma v blizino vira toplote. Zra¢ne blazine ne likajte.

Pri izdelkih z odstranljivo zra¢no komoro je mogoce v skladu z navodili v pri-
rocniku izdelka cistiti samo odstranljivi tekstilni del. Zra¢ne blazine same nikoli
ne perite.

DOBRO JE VEDETI
Helite ponuja storitve ¢iS¢enja zra¢nih blazin. Za vec informacij se obrnite na svoje-
ga prodajalca ali poprodajni servis Helite na naslovu sav@helite.com.

b) Preverjanje kartus

Enkrat letno preverite teZo in stanje kartuse/kartus. Odstranite jih in stehtajte na
tehtnici z natancnostjo na gram. TeZa vsake kartuSe mora glede na teZo, navedeno
na njeni etiketi, ustrezati spodaj navedenim tolerancam :

+27ccin32cc:+/-2g

+50cc,60ccin85cc:+/-3g

Preverite njihovo stanje: brez korozije, brez vdolbin, tesnilna membrana v dobrem
stanju. Ce ni ugotovljena nobena nepravilnost, kartuso/kartuse ponovno namestite
v skladu z navodili v priro¢niku izdelka. V primeru teZave se obrnite na svojega pro-
dajalca ali poprodajni servis Helite na naslovu sav@helite.com.

c) Zivljenjska doba zra¢ne blazine

Zracno blazino je mogoce napihniti najve¢ 30-krat, njena najvecja Zivljenjska doba
pa je 10 let, pod optimalnimi pogoji uporabe in vzdrZzevanja. Tudi ¢e zra¢na blazina
deluje pravilno, izdelek vsako leto od prve uporabe odnesite na pregled. Za pregled
zracne blazine se obrnite na svojega prodajalca ali poprodajni servis Helite na naslo-
vu sav@helite.com.




57

d) Recikliranje

Ta simbol oznacuje, da zra¢ne blazine in njenih sestavnih delov v skladu

z lokalnimi zakoni in predpisi ne smete odlagati med gospodinjske odpa-

dke. Za zas(¢ito okolja in zdravja upoStevajte lokalna navodila za lo¢evanje

in zbiranje odpadkov za razlicne sestavne dele zracne blazine (elek-
I tronske, kovinske, plasti¢ne, tekstilne itd.). Ob koncu Zivljenjske dobe
zracno blazino in njene sestavne dele odnesite na ustrezno zbirno mesto, ki ga do-
locijo lokalni organi (obcina, zbirni center itd.). Lahko jih tudi posljete na nasledniji
naslov: Helite, 1 rue de la Petite Fin, 21121 Fontaine-Leés-Dijon, FRANCIJA.

5. GARANCIJA IN POPRODAJNI SERVIS
a) Garancija

Za zracno blazino in njene sestavne dele velja 2-letna zakonska garancija za
proizvodne napake od datuma nakupa. Helite od datuma nakupa ponuja brezplac-
no podaljSanje garancije za dodatni 2 leti za zrac¢no blazino (razen tekstilnih in
elektronskih komponent), e je izdelek registriran na my.helite.com v prvih dveh
letih od datuma nakupa.

Za kartu3e Helite velja 10-letna garancija. Te garancije ne krijejo $kode, ki je med
drugim posledica zlorabe, malomarnosti, pomanjkanja pozornosti, namerne posko-
dbe, spremembe izdelka, neustreznih pogojev shranjevanja, nepravilnega vzdrze-
vanja, neustreznega prevoza, nepravilne namestitve ali nastavitve, nepravilne upo-
rabe ali uporabe, ki ni v skladu s tem prirocnikom.

b) Poprodajni servis
V primeru poskodbe, nenavadne obrabe ali nepravilnega delovanja zra¢ne blazine
ali katerega koli njenega sestavnega dela se obrnite na svojega prodajalca ali popro-

dajni servis Helite na naslovu sav@helite.com. Zrane blazine ne uporabljajte, ce se
zdi, da sta njeno pravilno delovanje ali varnostno stanje ogrozena.

POZOR

Ce uporabite nepooblaitenega serviserja, zratna blazina in njeni sestavni deli ne
bodo vec zajeti v garanciji, Helite pa ne prevzema odgovornosti za njihovo pravilno
delovanje. Zracne blazine in/ali njenih sestavnih delov je prepovedano popravljati
ali zamenjati z drugimi deli ali dodatki, ki niso originalni sestavni deli.

6. 1IZKLJUCITEV ODGOVORNOSTI

+ Zracno blazino je treba uporabljati izklju¢no za predvideni namen.

* Nobena OVO in nobena kombinacija OVO ne more zagotoviti popolne zas¢ite pred
poskodbami, telesnimi poskodbami ali smrtjo v primeru padca, nesrece, tréenja,
udarca, izgube nadzora ali katerega koli drugega dogodka.

+ Zracna blazina ne pokriva vseh tveganj in ne zagotavlja zaznavanja vseh padcev.

« Deli telesa, ki niso pokriti z zra¢no blazino, niso zas¢iteni. Zas€itne lastnosti izdelka
so zagotovljene samo, e je zracna blazina pravilno napihnjena.
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HELITE NE MORE BITI ODGOVOREN

+ Za nenapihovanje zracne blazine.

+ Za poskodbe in njihove posledice, ki nastanejo pri nesrecah, ne glede na to, ali se
je zratna blazina napihnila ali ne, in ne glede na razlog.

+ Za poskodovanije ali predrtje zracne blazine med padcem (npr. ob udarcu v oster
ali konicast predmet).

+ Za nenamerne sproZzitve zracne blazine, saj se lahko sistem v dolocenih situacijah
sprozi tudi brez padca uporabnika.

+ Za nepravilno ponovno pripravo zracne blazine po napihovanju.

+ Za nepravilno namestitev, nepravilno uporabo ali neustrezno vzdrzevanje zracne
blazine.

+ Za materialno Skodo, ki lahko nastane med uporabo zrac¢ne blazine.

+ Za nepravilno delovanje zra¢ne blazine zaradi spremembe, zamenjave ali popravi-
la, ki ga je izvedel nepooblasceni izvajalec.
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VA MULTUMIM PENTRU ACHIZITIE Acest manual prezintd informatiile ge-
nerale aplicabile tuturor produselor HELITE. Acesta completeazd manualele spe-
cifice fiecarei game si fiecarui produs. llustratiile au caracter informativ si nu pot
fi modificate fara notificare prealabild. Consultati cea mai recentd versiune a ma-
nualului pe en.helite.com. (] Cititi acest manual Tnainte de utilizare si pastrati-I pe
toatd durata de viatd a produsului. Pentru instructiunile generale aplicabile gamei,
consultati manualul de utilizare al gamei. Pentru instructiunile specifice produsu-
lui dumneavoastrd, consultati manualul de utilizare al produsului.

1. PRECAUTII DE UTILIZARE P 59
a) Airbag p 59
b) Cartuse p 59 MANUAL DIGITAL
2. UTILIZAREA ZILNICA P 60
a) Depozitare p 60
b) Transport p 60
2 3. REUTILIZAREA AIRBAGULUI DUPA O UMFLARE............ P 60
=l 4.TNGRIJIRE SI INTRETINERE P61
- a) Curatare p 61
8 b) Verificarea cartuselor p 61
) Durata de viata a airbagului p 61
d) Reciclare p 62
5. GARANTIE SI SERVICIU POST-VANZARE ........cccsvrerrrrrrnns P62
a) Garantie p 62
b) Serviciu post-vanzare p 62
6. EXONERAREA DE RASPUNDERE...........cooenvunrerenransenneans P63

1. PRECAUTII DE UTILIZARE

a) Airbag

+ Nu purtati un rucsac sau echipament care acopera, comprima sau Impiedica de-
clansarea airbagului, cu exceptia cazului in care acesta este conceput pentru a fi
utilizat impreuna cu airbagul.

+ Utilizati airbagul numai la temperaturi cuprinse intre -10 °C si +45 °C. Expune-
rea prelungitd la temperaturi in afara acestui interval poate deteriora airbagul si i
poate compromite functionarea.

» Nu modificati, nu indepartati si nu eliminati niciun element al airbagului.

+ Nu coaseti si nu lipiti niciun element pe airbag (transfer, decoratiuni etc.).

* Nu transportati obiecte ascutite (chei, cutite, surubelnite etc.) in buzunare,
deoarece acestea ar putea deteriora airbagul.

- Indepértati orice piercing aflat in zonele acoperite de airbag.

b) Cartuse

+ Fiecare cartus este de unica folosinta. Dupa o declansare, inlocuiti-I cu un cartus
nou cu aceeasi referinta.
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+ Utilizati numai cartuse Helite disponibile la distribuitorul dumneavoastra sau pe en.helite.com.
+ Depozitati cartusele intr-un loc inaccesibil copiilor si manipulati-le cu grija. Car-
tusele cu gaz sunt considerate marfuri periculoase.

+ Tnlocuiti imediat orice cartus care prezintd urme de rugina sau semne de deteriorare.
+ Depozitati cartusele la o temperatura sub 45 °C si ferite de umiditate.

+ Daca un cartus a fost depozitat la o temperatura sub 0 °C, lasati-| sa revind la
temperatura camerei timp de cateva minute Tnainte de a utiliza airbagul, pentru a
evita orice defectiune.

+ Nu expuneti cartusele pentru perioade lungi la temperaturi ridicate, in special la
lumina directa a soarelui intr-o masina sau in apropierea unui radiator. De aseme-
nea, tineti-le departe de orice suprafata sau obiect inflamabil.

+ Nu loviti cartusele, nu le ldsati sd cada, nu le taiati si nu le perforati. Nu le aruncati
niciodata n foc.

* Atentie: cartusul contine gaz comprimat la presiune foarte ridicata.

2. UTILIZAREA ZILNICA
a) Depozitare

+ Dupa fiecare utilizare, depozitati airbagul conform urmatoarelor instructiuni:

+ Depozitati airbagul la o temperatura sub 45 °C.

+ Depozitati airbagul intr-un loc uscat, ferit de umiditate si lumina.

+ Tineti airbagul departe de orice suprafata sau obiect inflamabil.

» Nu asezati obiecte grele pe airbag.

+ Nu lasati airbagul pliat sau rulat; agatati-l pe un umeras sau pe un suport pentru haine.
+ Protejati airbagul de rozatoare si alte animale care |-ar putea deteriora.

+ Depozitati airbagul intr-un loc inaccesibil copiilor.

b) Transport

Cu masina, metroul, tramvaiul, trenul, autobuzul, vaporul etc.: puteti transporta
airbagul. Din punct de vedere al reglementdrilor, nu exista restrictii speciale.

Cu avionul: transportul airbagului cu avionul este supus restrictiilor de reglemen-
tare. Va recomanddm sa aveti asupra dumneavoastrd cele trei manuale de utilizare,
precum si documentul IATA privind transportul aerian al marfurilor periculoase,
disponibil pe en.helite.com in sectiunea ,FAQ". Transportul airbagului impreuna cu
cartusele este supus autorizarii companiei aeriene si serviciilor de securitate ale
aeroportului. Va recomandam sa solicitati companiei aeriene o autorizatie scrisa
Tnainte de calatorie. Helite nu poate fi considerata responsabila in cazul refuzului
transportului airbagului.

3. REUTILIZAREA AIRBAGULUI DUPA O UMFLARE

Dupa fiecare umflare, airbagul se dezumfla treptat in cateva minute. O dezumflare
foarte rapida (mai putin de 5 secunde) poate indica existenta unei deteriorari. n
cazul unei probleme sau daca aveti indoieli cu privire la starea airbagului, contactati
distribuitorul sau serviciul post-vanzare Helite la sav@helite.com.



ATENTIE

+ Respectati cu strictete ordinea etapelor indicata in manualul produsului. O re-
conditionare incorecta impiedica functionarea corespunzatoare a airbagului.

- Dupa o umflare, cartusele utilizate sunt perforate si goale. Nu le reutilizati. inlo-
cuiti-le cu cartuse Helite noi, cu aceeasi referinta.

+ Persoanele cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse, precum si minorii
care poarta airbagul, trebuie sa fie insotiti de un adult responsabil in timpul re-
conditionarii airbagului, pentru a evita orice eroare.

+ Pentru a evita patrunderea corpurilor straine in camera airbagului in timpul re-
conditionarii, nu lasati airbagul fara cartus(e). De preferinta, asezati airbagul pe o
suprafatd curatd si adecvatd, mai degraba decat pe podea.

+ Nu reinstalati niciodata un cartus perforat.

4. TNGRIJIRE S| INTRETINERE
a) Curatare

Respectati urmatoarele instructiuni pentru a nu deteriora airbagul. Nu spalati
airbagul la masind, nu il scufundati in apa si nu 1l curatati chimic. Curatati airbagul
numai cu o laveta moale, usor umezitd, si sapun. Nu utilizati detergent sau inalbitor.
Uscati airbagul intr-un loc uscat, ferit de umezeala. Nu il introduceti in uscator si nu
il asezati pe sau n apropierea unui radiator ori a unei surse de cdldura. Nu calcati
airbagul.

Pentru produsele cu o camera de airbag detasabila, numai elementul textil de-
tasabil poate fi curatat conform instructiunilor indicate in manualul produsului.
Nu spalati niciodata airbagul propriu-zis.

BINE DE STIUT
Helite oferd servicii de curatare a airbagurilor. Pentru mai multe informatii, contac-
tati distribuitorul sau serviciul post-vanzare Helite la sav@helite.com.

b) Verificarea cartuselor

Verificati anual greutatea si starea cartusului/cartuselor. Scoateti-le si cantdriti-le cu
un cantar precis la gram. Greutatea fiecarui cartus trebuie sa respecte tolerantele
de mai jos in raport cu greutatea indicatd pe eticheta :

»27ccsi32cc:+/-2g

*50cc, 60ccsi85cc:+/-3g

Verificati starea acestora: fara coroziune, fara lovituri, garniturd in stare buna.
Daca nu este constatata nicio anomalie, reinstalati cartusul/cartusele conform ins-
tructiunilor din manualul produsului. in caz de problema, contactati distribuitorul
sau serviciul post-vanzare Helite la sav@helite.com.

¢) Durata de viata a airbagului

Airbagul poate fi umflat de maximum 30 de ori si are o duratd de viata maxima de
10 ani, n conditii optime de utilizare siintretinere. Chiar daca airbagul functioneaza
corect, efectuati o revizie anuald a produsului incepand de la prima utilizare.
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Pentru revizia airbagului, contactati distribuitorul sau serviciul post-vanzare Helite
la sav@helite.com.

d) Reciclare

Acest simbol indica faptul ca, In conformitate cu legile si reglementarile

locale, airbagul si componentele sale nu trebuie aruncate impreuna cu

deseurile menajere. Pentru protejarea mediului si a sanatatii, respectati

instructiunile locale de sortare si colectare a deseurilor pentru diferitele
I componente ale airbagului (electronice, metalice, din plastic, textile etc.).
La sfarsitul duratei de viatd, duceti airbagul si componentele sale la un punct de
colectare adecvat desemnat de autoritatile locale (municipalitate, centru de colec-
tare a deseurilor etc.). De asemenea, le puteti returna la urmatoarea adresa: Helite,
1 rue de la Petite Fin, 21121 Fontaine-Les-Dijon, FRANTA.

5. GARANTIE SI SERVICIU POST-VANZARE
a) Garantie

Airbagul si componentele sale beneficiaza de o garantie legala de 2 ani impotriva
defectelor de fabricatie, incepand de la data achizitiei. Helite oferd o extindere gra-
tuitd cu Tnca 2 ani a garantiei pentru airbag (cu exceptia componentelor textile si
electronice) incepand de la data achizitiei, cu conditia ca produsul s fie inregistrat
pe my.helite.com in primii doi ani de la data achizitiei.

Cartusele Helite beneficiaza de o garantie de 10 ani. Aceste garantii nu acopera
daunele rezultate, n special, din utilizare abuziva, neglijenta, lipsa de atentie, de-
teriorare intentionatd, modificarea produsului, conditii necorespunzatoare de
depozitare, intretinere incorectd, transport necorespunzator, instalare sau ajus-
tare incorectd, utilizare necorespunzatoare sau utilizare care nu este conforma cu
prezentul manual.

b) Serviciu post-vanzare

Contactati distribuitorul sau serviciul post-vanzare Helite la sav@helite.com Tn caz
de deteriorare, uzura anormala sau functionare defectuoasa a airbagului sau a
oricareia dintre componentele sale. Nu utilizati airbagul daca functionarea corespu-
nzdatoare sau starea sa de siguranta par compromise.

ATENTIE

Dacad apelati la un reparator neautorizat, airbagul si componentele sale nu vor mai
fi acoperite de garantie, iar Helite nu si asuma nicio responsabilitate cu privire la
functionarea corespunzatoare a acestora. Este interzisa repararea sau nlocuirea
airbagului si/sau a componentelor sale cu orice alta piesa sau accesoriu care nu
este o componentd originala.




6. EXONERAREA DE RASPUNDERE

« Airbagul trebuie utilizat exclusiv in scopul pentru care este destinat.

+ Niciun EIP si nicio combinatie de EIP nu poate oferi protectie completa impotriva
ranirilor, leziunilor corporale sau decesului in cazul unei caderi, al unui accident, al
unei coliziuni, al unui impact, al pierderii controlului sau al oricdrui alt eveniment.

« Airbagul nu acopera toate riscurile si nu garanteaza detectarea tuturor caderilor.
« Partile corpului care nu sunt acoperite de airbag nu beneficiaza de nicio protectie.
Capacitatile de protectie ale produsului sunt garantate numai atunci cand airbagul
este umflat corespunzator.

HELITE NU VA PUTEA FI CONSIDERATA RESPONSABILA

* Pentru nefunctionarea umflarii airbagului.

* Pentru leziunile si consecintele acestora survenite in timpul accidentelor, indife-
rent daca airbagul s-a umflat sau nu si indiferent de motiv.

+ Pentru deteriorarea sau perforarea airbagului in timpul unei caderi (de exemplu,
n cazul impactului cu un obiect tdios sau ascutit).

+ Pentru declansarile intempestive ale airbagului, deoarece sistemul se poate de-
clansa in anumite situatii fara ca utilizatorul sa cada.

+ Pentru reconditionarea incorecta a airbagului dupa o umflare.

* Pentru instalarea incorectd, utilizarea necorespunzatoare si intretinerea neconfor-
ma a airbagului.

+ Pentru daunele materiale care pot aparea in timpul utilizarii airbagului.

* Pentru functionarea defectuoasa a airbagului ca urmare a unei modificari, inlocuiri
sau reparatii efectuate de un prestator neautorizat.
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TANAME OSTU EEST Kiesolev kasutusjuhend sisaldab Uldist teavet, mis kehtib
kdigi HELITE toodete kohta. See tdiendab iga tootesarja ja toote kohta koostatud
kasutusjuhendeid. Illustratsioonid on Uksnes naitlikud ja neid vdidakse ette teata-
mata muuta. Kasutusjuhendi uusim versioon on saadaval veebilehel en.helite.com.

Lugege kaesolev kasutusjuhend enne kasutamist labi ja hoidke seda alles kogu
toote kasutusea jooksul. Tootesarjale kohaldatavate Uldiste juhiste kohta vaadake
tootesarja kasutusjuhendit. Teie toote kohta kehtivate konkreetsete juhiste kohta
vaadake toote kasutusjuhendit.

1. ETTEVAATUSABINOUD KASUTAMISEL .....oovvonrrenrenerenns P64

a) Turvapadi p 64

b) Gaasipadrunid p 64 DIGITAALNE JUHEND
2. IGAPAEVANE KASUTAMINE P 65
a) Hoiustamine p 65

b) Transport p 65

3. TURVAPADJA TAASKASUTAMINE PARAST TAITUMIST.. P 65

4. HOOLDUS JA KORRASHOID P 66

a) Puhastamine p 66

b) Padrunite kontrollimine p 66

) Turvapadja kasutusiga p 66

d) Ringlussevott p 67

5. GARANTII JA MUUGIJARGNE TEENINDUS ......covvvvnrenecn P67

a) Garantii p67

b) Miugijargne teenindus p67

6. VASTUTUSE VALISTAMINE P67

1. ETTEVAATUSABINOUD KASUTAMISEL
a) Turvapadi

+ Arge kandke seljakotti ega varustust, mis katab, surub kokku v&i takistab turva-
padja avanemist, vdlja arvatud juhul, kui see on ette nahtud kasutamiseks koos
turvapadjaga.

+ Kasutage turvapatja ainult temperatuuril -10 °C kuni +45 °C. Pikaajaline kokku-
puude sellest vahemikust valjapoole jadvate temperatuuridega vdib turvapatja
kahjustada ja selle toimimist hairida.

+ Arge muutke, eemaldage ega kdrvaldage thtegi turvapadja osa.

+ Arge 6mmelge ega kleepige turvapadjale midagi (llekanded, kaunistused jne).

. Arge kandke taskutes teravaid esemeid (votmed, noad, kruvikeerajad jne), kuna
need v&ivad turvapatja kahjustada.

+ Eemaldage kdik turvapadjaga kaetud piirkondades asuvad piercingud.

b) Gaasipadrunid

+ Iga gaasipadrun on Uhekordseks kasutamiseks. Parast 8hkpadja taitumist vahe-
tage see sama viitenumbriga uue padruni vastu.



65

+ Kasutage ainult Helite gaasipadruneid, mis on saadaval teie edasimuujalt voi vee-
bisaidil en.helite.com.

+ Hoidke gaasipadruneid lastele kdttesaamatus kohas ja kasitsege neid ettevaat-
likult. Gaasipadruneid kasitatakse ohtlike kaupadena.

+ Roostejdlgede v&i kahjustuste tunnustega gaasipadrun tuleb kohe vélja vahetada.
+ Hoidke gaasipadruneid temperatuuril alla 45 °C ja niiskuse eest kaitstult.

+ Kui gaasipadrunit on hoitud temperatuuril alla 0 °C, laske sellel enne &hkpadja
kasutamist mdni minut toatemperatuurini soojeneda, et valtida rikkeid.

- Arge jatke gaasipadruneid pikaks ajaks kdrge temperatuuri kitte, eelkdige otsese
paikesevalguse katte autos v&i radiaatori lahedusse. Hoidke neid eemal ka tuleoht-
likest pindadest ja esemetest.

- Arge |66ge gaasipadruneid, &rge laske neid maha kukkuda, Idigake ega torgake
neid. Arge kunagi visake neid tulle.

+ Tahelepanu: gaasipadrun sisaldab véga kdrge réhu all olevat surugaasi.

2. IGAPAEVANE KASUTAMINE
a) Hoiustamine

Parast iga kasutamist hoidke 8hkpatja vastavalt jargmistele juhistele:

+ Hoidke 6hkpatja temperatuuril alla 45 °C.

+ Hoidke 6hkpatja kuivas kohas, kaitstuna niiskuse ja valguse eest.

+ Hoidke 6hkpatja eemal tuleohtlikest pindadest ja esemetest.

+ Arge asetage 8hkpadjale raskeid esemeid.

- Arge jatke 6hkpatja kokkupanduna ega rullituna; riputage see riidepuule véi nagisse.
+ Kaitske 8hkpatja nariliste ja muude loomade eest, kes voivad seda kahjustada.

+ Hoidke 6hkpatja lastele kattesaamatus kohas.

b) Transport

Autos, metroos, trammis, rongis, bussis, paadis jne: 8hkpatja v3ib transportida.
Oigusaktide seisukohast ei ole selleks eripiiranguid.

Lennukiga: dhkpadja transport lennukiga on reguleeritud piirangutega. Soovitame
votta Shkpadjaga kaasa kolm kasutusjuhendit ning IATA dokumendi ohtlike kaupa-
de 8huveo kohta, mis on saadaval veebisaidil en.helite.com jaotises ,FAQ". Ohkpadja
transport koos gaasipadrunitega séltub lennuettevdtte ja lennujaama turvateenis-
tuste loast. Soovitame enne reisi kisida lennuettevdttelt kirjalikku luba. Helite ei
vastuta 6hkpadja transpordist keeldumise korral.

3. TURVAPADJA TAASKASUTAMINE PARAST TAITUMIST

Parast iga taitumist tihjeneb turvapadi jark-jargult méne minuti jooksul. Vaga kiire
tdhjenemine (alla 5 sekundi) v8ib viidata kahjustusele. Probleemi vdi turvapadja
seisukorra suhtes tekkinud kahtluse korral votke Ghendust edasimuija v&i Helite
muulgijargse teenindusega aadressil sav@helite.com.
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TAHELEPANU

+ Jargige rangelt toote kasutusjuhendis ndidatud toimingute jarjekorda. Turvapadja
ebadige taastamine takistab selle nduetekohast toimimist.

+ P3rast taitumist on kasutatud padrunid labistatud ja tiihjad. Arge kasutage neid
uuesti. Asendage need uute sama viitenumbriga Helite padrunitega.

+ Piiratud flusiliste, sensoorsete vdi vaimsete vdimetega isikud ning turvapatja
kandvad alaealised peavad turvapadja taastamisel olema vastutava tdiskasvanu
jarelevalve all, et valtida vigu.

+ V6drkehade sattumise valtimiseks turvapadja kambrisse taastamise ajal arge jatke
turvapatja ilma padruni(te)ta. Asetage turvapadi eelistatavalt puhtale ja sobivale
pinnale, mitte pdrandale.

+ Arge paigaldage kunagi labistatud padrunit uuesti.

4. HOOLDUS JA KORRASHOID
a) Puhastamine

Turvapadja kahjustamise véltimiseks jérgige alltoodud juhiseid. Arge peske tur-
vapatja pesumasinas, arge kastke seda vette ega puhastage keemiliselt. Puhastage
turvapatja ainult pehme, kergelt niisutatud lapi ja seebiga. Arge kasutage pesu-
vahendit ega valgendit. Kuivatage turvapadi kuivas ja niiskuse eest kaitstud kohas.
Arge pange seda kuivatisse ega asetage radiaatorile, selle Idhedusse v&i muu sooju-
sallika lahedusse. Arge triikige turvapatja.

Eemaldatava turvapadja kambriga toodete puhul véib puhastada ainult eemal-
datavat tekstiilelementi vastavalt toote kasutusjuhendis toodud juhistele. Arge
peske kunagi turvapatja ennast.

HEA TEADA
Helite pakub turvapatjade puhastusteenust. Lisateabe saamiseks votke Ghendust
edasimuuja voi Helite mutgijargse teenindusega aadressil sav@helite.com.

b) Padrunite kontrollimine

Kontrollige kord aastas padruni(te) kaalu ja seisukorda. Eemaldage padrun(id) ja
kaaluge neid grammise tapsusega kaalul. Iga padruni kaal peab jadma alltoodud
lubatud halvete piiresse vdrreldes etiketil margitud kaaluga :
*»27ccja32cc:+/-2g

*+50cc, 60ccja85cc:+/-3g

Kontrollige nende seisukorda: korrosiooni ei ole, m&lke ei ole, tihend on heas seisu-
korras. Kui kdrvalekaldeid ei tuvastata, paigaldage padrun(id) uuesti vastavalt toote
kasutusjuhendis toodud juhistele. Probleemi korral vétke Ghendust edasimutja voi
Helite mldgijargse teenindusega aadressil sav@helite.com.

¢) Turvapadja kasutusiga

Turvapatja voib tdita maksimaalselt 30 korda ja selle maksimaalne kasutusiga on
10 aastat, optimaalsetes kasutus- ja hooldustingimustes. Isegi kui turvapadi té6tab
korralikult, laske toodet igal aastal alates esimesest kasutuskorrast hooldada.




Turvapadja hoolduseks votke Uhendust edasimuija v3i Helite miugijargse teenin-
dusega aadressil sav@helite.com.

d) Ringlussevott

See sumbol naitab, et vastavalt kohalikele seadustele ja eeskirjadele ei

tohi turvapatja ega selle komponente visata olmejaatmete hulka. Kesk-

konna ja tervise kaitsmiseks jargige turvapadja erinevate komponentide

(elektroonika, metall, plast, tekstiil jne) kohalikke jdatmete sorteerimise
I ja kogumise juhiseid. Kasutusea I8pus viige turvapadi ja selle komponen-
did kohalike ametiasutuste maaratud sobivasse kogumispunkti (omavalitsus, jaat-
mejaam jne). Samuti vdite need tagastada jargmisele aadressile: Helite, 1 rue de la
Petite Fin, 21121 Fontaine-Les-Dijon, PRANTSUSMAA.

5. GARANTII JA MUUGIJARGNE TEENINDUS
a) Garantii

Turvapadja ja selle komponentide suhtes kehtib alates ostukuupdevast 2-aas-
tane seadusest tulenev garantii tootmisdefektide vastu. Helite pakub alates os-
tukuupdevast turvapadjale (vélja arvatud tekstiili- ja elektroonikakomponendid)
tasuta tdiendavat 2-aastast garantiipikendust, tingimusel et toode registreeri-
takse veebilehel my.helite.com esimese kahe aasta jooksul alates ostukuupé&evast.

Helite padrunitele kehtib 10-aastane garantii. Need garantiid ei kata kahjustusi,
mis tulenevad muu hulgas vaadrkasutusest, hooletusest, tdhelepanematusest, taht-
likust kahjustamisest, toote muutmisest, sobimatutest hoiutingimustest, ebadigest
hooldusest, sobimatust transpordist, valest paigaldamisest vdi reguleerimisest,
ebadigest kasutamisest vdi kdesolevale kasutusjuhendile mittevastavast kasuta-
misest.

b) Mitgijargne teenindus

Turvapadja vdi selle mis tahes komponendi kahjustuse, ebatavalise kulumise v&i ta-
litlushaire korral votke Ghendust edasimudja vdi Helite miugijargse teenindusega
aadressil sav@helite.com. Arge kasutage turvapatja, kui selle nduetekohane toimi-
mine v&i ohutusseisund naib olevat kahjustatud.

TAHELEPANU

Kui kasutate volitamata remonditeenust, ei kuulu turvapadi ega selle komponendid
enam garantii alla ning Helite ei vastuta nende nduetekohase toimimise eest. Turva-
patja ja/voi selle komponente on keelatud parandada vdi asendada mis tahes muu
osa voi tarvikuga, mis ei ole originaalkomponent.

6. VASTUTUSE VALISTAMINE

+ Turvapatja tuleb kasutada ainult selleks ettenahtud otstarbel.

+ Ukski IKV ega IKV-de kombinatsioon ei saa pakkuda téielikku kaitset vigastuste,
kehavigastuste voi surma eest kukkumise, dnnetuse, kokkupdrke, 166gi, kontrolli
kaotamise v6i mis tahes muu siindmuse korral.




68  Eesti

+ Turvapadi ei kata koiki riske ega garanteeri kdigi kukkumiste tuvastamist.
+ Turvapadjaga katmata kehaosad ei ole kaitstud. Toote kaitsevdime on tagatud
ainult siis, kui turvapadi on nduetekohaselt taidetud.

HELITE EI VASTUTA

* Turvapadja mittetditumise eest.

+ Onnetuste kaigus tekkinud vigastuste ja nende tagajargede eest, olenemata sel-
lest, kas turvapadi taitus v&i mitte ja olenemata pdhjusest.

* Turvapadja kahjustumise vdi labitorkamise eest kukkumise ajal (nt kokkupdrkel
terava vdi teravaotsalise esemega).

« Turvapadja soovimatu aktiveerumise eest, kuna stisteem vdib teatud olukordades
aktiveeruda ka ilma kasutaja kukkumiseta.

« Turvapadja ebadige taastamise eest parast taitumist.

* Turvapadja ebadige paigaldamise, kasutamise v3i hoolduse eest.

« Turvapadja kasutamisel tekkida vdiva varalise kahju eest.

« Turvapadja talitlushaire eest, mis tuleneb volitamata teenuseosutaja tehtud muu-
datusest, asendamisest voi remondist.




PALDIES PAR JUSU PIRKUMU $aja rokasgramata ir sniegta vispariga informa-
cija, kas attiecas uz visiem HELITE izstradajumiem. Ta papildina katrai izstradaju-
mu Iinijai un izstradajumam paredzétas Tpasas rokasgramatas. Attéli ir paredzéti
tikai ilustrativiem noldkiem un var tikt mainiti bez iepriekS&ja pazinojuma. Jauna-
ko rokasgramatas versiju skatiet vietné en.helite.com. [H pirms lietosanas izlasiet
So rokasgramatu un saglabajiet to visu izstradajuma kalpo$anas laiku. Visparigos
noradijumus, kas attiecas uz izstradajumu Iiniju, skatiet izstradajumu Iinijas lie-
toSanas rokasgramata. Konkréta izstradajuma noradijumus skatiet izstradajuma
lietoSanas rokasgramata.

1. LIETOSANAS PIESARDZIBAS PASAKUML.........co.ovvenrvnnns P 69
a) Airbag p 69
b) Kapsulas p 69 DIGITALA INSTRUKCIJA
2. IKDIENAS LIETOSANA P70
a) Uzglabasana p70
b) Transportésana p70
z 3. AIRBAGA ATKARTOTA IZMANTOSANA PEC PIEPUSANAS... P 70
[l 4. KOPSANA UN APKOPE P71
E a) Tiridana p71
(.l b) Kapsulu parbaude p71
) Airbaga kalpo3anas laiks p71
d) Parstrade p72
5. GARANTIJA UN PECPARDOSANAS SERVISS .. ..P72
a) Garantija p72
b) Pécpardosanas serviss p72
6. ATBILDIBAS ATRUNA P72

1. LIETOSANAS PIESARDZIBAS PASAKUMI

a) Airbag

+ Nevalkajiet mugursomu vai aprikojumu, kas nosedz, saspiez vai traucé airbag at-
vérsanos, iznemot gadijumus, kad tas ir paredzeéts lietoSanai kopa ar airbag.

+ Izmantojiet airbag tikai temperatdra no -10 °C Ilidz +45 °C. ligstoSa paklausana
temperatdrai arpus St diapazona var sabojat airbag un apdraudét ta darbibu.

+ Neparveidojiet, neiznemiet un neizjauciet nevienu airbag elementu.

+ NepieSujiet un nepielimégjiet airbag nekadus elementus (uzlimes, dekoracijas u. c.).
+ Kabatas nenésajiet asus priek3metus (atslégas, nazus, skrdvgrieZus u. c.), jo tie
var sabojat airbag.

» Nonemiet jebkadus pirsingus, kas atrodas airbag nosegtajas zonas.

b) Kapsulas

+ Katra kapsula ir paredzéta vienreizéjai lietoSanai. Péc airbag pieptsanas nomai-
niet to pret jaunu tadas pasas atsauces kapsulu.

+ Izmantojiet tikai Helite kapsulas, kas pieejamas pie jasu izplatitaja vai vietné en.helite.com.
+ Uzglabajiet kapsulas bérniem nepieejama vieta un rikojieties ar tam uzmanigi.
Gazes kapsulas tiek uzskatitas par bistamam precém.
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+ Nekavéjoties nomainiet kapsulu, kurai ir risas pédas vai bojajumu pazimes.

+ Uzglabajiet kapsulas temperatara, kas zemaka par 45 °C, un sargajiet tas no mitruma.
+ Ja kapsula ir uzglabata temperatara, kas zemaka par 0 °C, pirms airbag lietoSanas
laujiet tai vairakas minates sasilt ITdz istabas temperatarai, lai novérstu darbibas
trauc&jumus.

« ligstoSi nepaklaujiet kapsulas augstai temperatarai, jo Tpasi tieSiem saules stariem
automasina vai siltuma iedarbibai radiatora tuvuma. Tapat turiet tas talak no uzlies-
mojo3am virsmam vai priekSmetiem.

+ Nesitiet kapsulas, nemetiet tas zemé, negrieziet un neduriet tas. Nekad nemetiet
tas ugunr.

* Uzmanibu: kapsula satur saspiestu gazi zem |oti augsta spiediena.

2. IKDIENAS LIETOSANA
a) Uzglabasana

Péc katras lietoSanas uzglabajiet airbag saskana ar Siem noradijumiem:

+ Uzglabajiet airbag temperatara, kas zemaka par 45 °C.

+ Uzglabajiet airbag sausa vieta, sargajot no mitruma un gaismas.

« Turiet airbag talak no uzliesmojosam virsmam vai priekSmetiem.

+ Nenovietojiet uz airbag smagus priekSmetus.

+ Neatstajiet airbag salocttu vai sarullétu; pakariniet to uz pakarama vai drébju pa-
karama.

+ Sargajiet airbag no grauzéjiem un citiem dzivniekiem, kas varétu to sabojat.

+ Uzglabajiet airbag bérniem nepieejama vieta.

b) Transportésana

Ar automasinu, metro, tramvaiju, vilcienu, autobusu, laivu u. c.: airbag var trans-
portét. No normativa viedok|a TpaSu ierobeZojumu nav.

Ar lidmas3inu: airbag transportéSanai ar lidmasinu ir noteikti normativie ierobezo-
jumi. lesakam kopa ar airbag nemt Iidzi tris lietoSanas rokasgramatas, ka art IATA
dokumentu par bistamo kravu parvadasanu pa gaisu, kas pieejams vietné en.helite.
com sadala ,FAQ". Airbag transporté3anai kopa ar kapsulam nepiecieSama avio-
kompanijas un lidostas drosibas dienestu atlauja. Pirms celojuma iesakam pieprasit
aviokompanijai rakstisku atlauju. Helite neuznemas atbildibu gadijuma, ja airbag
transporté&sana tiek atteikta.

3. AIRBAGA ATKARTOTA IZMANTOSANA PEC PIEPUSANAS

Péc katras piepGSanas airbag pakapeniski iztuk3ojas dazu minasu laika. Loti strau-
ja iztukSoSanas (mazak neka 5 sekundés) var liecinat par bojajumu. Problému vai
Saubu gadijuma par airbaga stavokli sazinieties ar savu izplatitaju vai Helite pécpar-
dosanas servisu, rakstot uz sav@helite.com.

UZMANIBU
« Stingri ievérojiet izstradajuma rokasgramata noradito darbibu secibu. Nepareiza
atkartota sagatavo$ana nelauj airbagam pareizi darboties.
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+ Péc piepGSanas izmantotas kapsulas ir caurdurtas un tuksas. Neizmantojiet tas
atkartoti. Nomainiet tas pret jaunam Helite kapsulam ar tadu pasu atsauces numuru.
+ Personam ar ierobeZotam fiziskajam, manu vai garigajam spéjam, ka arT nepil-
ngadigajiem, kuri valka airbagu, airbaga atkartotas sagatavosanas laika jaatrodas
atbildiga pieaugusa uzraudziba, lai novérstu kladas.

+ Lai atkartotas sagatavoSanas laika novérstu sveSkermenu ieklasanu airbaga
kamera, neatstajiet airbagu bez kapsulas(-am). V&lams novietot airbagu uz tiras un
piemérotas virsmas, nevis uz gridas.

+ Nekad neuzstadiet atpaka) caurdurtu kapsulu.

4. KOPSANA UN APKOPE
a) Tirisana

levérojiet turpmak minétos noradijumus, lai nesabojatu airbagu. Nemazgajiet
airbagu velas mazgajamaja masina, neiegremdgjiet to GdenT un netiriet kimiski.
Tiriet airbagu tikai ar mikstu, nedaudz samitrinatu dranu un ziepém. Nelietojiet ma-
zgadanas Iidzek|us vai balinatajus. Zavéjiet airbagu sausa vieta, kas pasargata no
mitruma. Neievietojiet to Zavétaja un nenovietojiet uz radiatora, ta tuvuma vai cita
siltuma avota tuvuma. Negludiniet airbagu.

Izstradajumiem ar nonemamu airbaga kameru tikai nonemamo tekstila elemen-
tu drikst tirit saskana ar izstradajuma rokasgramata sniegtajiem noradijumiem.
Nekad nemazgajiet pasu airbagu.

NODERIGI ZINAT
Helite piedava airbagu tiriSanas pakalpojumus. Lai iegttu vairak informacijas, sazinie-
ties ar savu izplatitaju vai Helite pécpardoSanas servisu, rakstot uz sav@helite.com.

b) Kapsulu parbaude
Reizi gada parbaudiet kapsulas(-u) svaru un stavokli. Iznemiet tas un nosveriet ar

bilst talak noraditajam pielaidém attieciba pret svaru, kas noradits uz tas etiketes :
*+27ccun32cc:+/-2g
*50cc,60ccun85cc:+/-3g

Parbaudiet to stavokli: nav korozijas, nav iespiedumu, blivéjums ir laba stavoklr.
Ja nav konstatéta neviena anomalija, uzstadiet kapsulu(-as) atpakal saskana ar
izstradajuma rokasgramata sniegtajiem noradijumiem. Problému gadijuma sazinie-
ties ar savu izplatitaju vai Helite pécpardoSanas servisu, rakstot uz sav@helite.com.
c) Airbaga kalposanas laiks

Airbagu drikst piepust ne vairak ka 30 reizes, un ta maksimalais kalposanas laiks ir
10 gadi, ievérojot optimalus lietoSanas un apkopes apstaklus. Pat ja airbag darbojas
pareizi, veiciet izstradajuma ikgadéjo parbaudi, sakot no pirmas lietoSanas reizes.
Lai veiktu airbaga parbaudi, sazinieties ar savu izplatitaju vai Helite pécpardosanas
servisu, rakstot uz sav@helite.com.
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d) Parstrade

Sis simbols norada, ka saskana ar vietgjiem tiestbu aktiem un noteiku-

miem airbagu un ta sastavdalas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritu-

miem. Lai aizsargatu vidi un veselibu, ievérojiet viet&jos atkritumu 3ki-

roSanas un savak3anas noradijumus attiectba uz dazadam airbaga
I sastavdalam  (elektroniskam, metala, plastmasas, tekstila u. c.).
Kalposanas laika beigas nogadajiet airbagu un ta sastavdalas atbilstosa savaksanas
punkta, ko noradijusas vietéjas iestades (padvaldiba, atkritumu savak3sanas centrs
u. ¢.). Tos varat arT nosatit uz $adu adresi: Helite, 1 rue de la Petite Fin, 21121 Fon-
taine-Lés-Dijon, FRANCIJA.

5. GARANTIJA UN PECPARDOSANAS SERVISS
a) Garantija

Airbagam un ta sastavdalam no iegades datuma ir spéka 2 gadu likuma noteikta
garantija pret razoSanas defektiem. Helite piedava bezmaksas papildu 2 gadu ga-
rantijas pagarinajumu airbagam (iznemot tekstila un elektroniskas sastavdalas)
no iegades datuma ar nosacijumu, ka izstradajums tiek registréts vietné my.helite.
com pirmo divu gadu laika péc iegades datuma.

Helite kapsulam ir 10 gadu garantija. STs garantijas nesedz bojajumus, kas radusies,
cita starpa, launpratigas izmanto3anas, nolaidibas, neuzmanibas, tiSas bojasanas,
izstradajuma parveidoSanas, neatbilstosu uzglabasanas apstak|u, nepareizas ap-
kopes, neatbilstoSas transporté3anas, nepareizas uzstadisanas vai reguléSanas,
nepareizas lietoanas vai lieto3anas, kas neatbilst $ai rokasgramatai, rezultata.

b) Pécpardosanas serviss

Bojajuma, neparasta nodiluma vai airbaga vai kadas ta sastavdalas darbibas
traucéjumu gadijuma sazinieties ar savu izplatitaju vai Helite pécpardoSanas servi-
su, rakstot uz sav@helite.com. Nelietojiet airbagu, ja Skiet, ka ta pareiza darbiba vai
droSibas stavoklis ir apdraudéts.

UZMANIBU

Ja izmantojat neautorizéta remonta veicéja pakalpojumus, airbagam un ta sastav-
dalam vairs nebds garantijas, un Helite neuznemas atbildibu par to pareizu darbi-
bu. Airbagu un/vai ta sastavdalas ir aizliegts remontét vai nomainit ar citam detalam
vai piederumiem, kas nav originalas sastavdalas.

6. ATBILDIBAS ATRUNA

+ Airbagu drikst izmantot tikai tam paredzétajam mérkim.

+ Neviens IAL un neviena IAL kombinacija nevar nodroSinat pilnigu aizsardzibu pret
traumam, miesas bojajumiem vai navi kritiena, negadijuma, sadursmes, trieciena,
kontroles zaudé3anas vai jebkura cita notikuma gadijuma.

+ Airbags nenodro3ina aizsardzibu pret visiem riskiem un negaranté visu kritienu
noteik3anu.
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+ Kermena dalas, kuras neaptver airbags, nav aizsargatas. lzstradajuma aiz-
sardzibas spéjas tiek garantétas tikai tad, ja airbags ir pareizi piepUsts.

HELITE NEVAR UZNEMTIES ATBILDIBU

« Par airbaga nepieptsanos.

+ Par traumam un to sekam, kas radusas negadijumu laika, neatkarigi no ta, vai
airbags ir piepaties vai ne, un neatkarigi no iemesla.

« Par airbaga bojajumiem vai pardur3anu kritiena laika (pieméram, sadursmes ar
asu vai smailu priekSmetu gadijuma).

« Par nejausu airbaga aktivizésanos, jo sistéma noteiktas situacijas var aktivizéties
art bez lietotaja kritiena.

« Par nepareizu airbaga atkartotu sagatavoSanu péc piepasanas.

« Par nepareizu airbaga uzstadisanu, nepareizu lietoSanu vai neatbilstoSu apkopi.

+ Par materialajiem zaud&jumiem, kas var rasties airbaga lieto3anas laika.

« Par airbaga darbibas traucéjumiem péc parveidosanas, nomainas vai remonta, ko
veicis neautorizéts pakalpojumu sniedzéjs.
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TAK FOR DIT K@B Denne manual indeholder generelle oplysninger, der gaelder
for alle HELITE-produkter. Den supplerer de specifikke manualer for de enkelte
produktserier og produkter. Illustrationerne er vejledende og kan aendres uden
forudgaende varsel. Se den seneste version af manualen pa en.helite.com. [ Lees
denne manual fer brug, og opbevar den i hele produktets levetid. For generelle
instruktioner, der gaelder for produktserien, henvises til brugervejledningen for
produktserien. For specifikke instruktioner til dit produkt henvises til produktets
brugervejledning.

1. FORHOLDSREGLER VED BRUG.........c.ccevvevrriiririicncriinenn P74
a) Airbag p74
M D) Patroner p74 DIGITAL MANUAL
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E 3. GENBRUG AF AIRBAGGEN EFTER AKTIVERING.............. P75
g 4. PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE.........cccoovniiiniiniiniinniirenns P76
Tl 2 Rengoring p76
lfafl b) Kontrol af patronerne p76
5' ¢) Airbaggens levetid p76
L=l d) Bortskaffelse og genbrug p77
2 5. GARANTI OG SERVICE P77
El a) Garanti p77
b) Service p77
6. ANSVARSFRASKRIVELSE P77

1. FORHOLDSREGLER VED BRUG

a) Airbag

+ Baer ikke en rygsaek eller udstyr, der daekker, komprimerer eller hindrer airbag-
gens udfoldelse, medmindre det er beregnet til brug sammen med airbaggen.

+ Brug kun airbaggen ved temperaturer mellem -10 °C og +45 °C. Langvarig ekspo-
nering for temperaturer udenfor dette omrade kan beskadige airbaggen og for-
ringe dens funktion.

+ Airbaggen ma ikke aendres, fijernes eller pa anden made modificeres.

« Sy eller lim ikke noget pa airbaggen (transfer, dekoration osv.).

+ Baer ikke skarpe genstande (negler, knive, skruetraekkere osv.) i lommerne, da de
kan beskadige airbaggen.

+ Fjern eventuelle piercinger i de omrader, der daekkes af airbaggen.

b) Patroner

+ Hver patron er kun beregnet til engangsbrug. Efter en aktivering skal den udskiftes
med en ny patron med samme varenummer.
+ Brug kun Helite-patroner, som fas hos din forhandler eller pa helite.com.
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+ Opbevar patronerne utilgaengeligt for bern, og handter dem forsigtigt. Gaspatro-
ner betragtes som farligt gods.

+ Udskift straks enhver patron, der viser tegn pa rust eller beskadigelse.

+ Opbevar patronerne ved en temperatur under 45 °C og beskyttet mod fugt.

+ Hvis en patron har vaeret opbevaret ved en temperatur under 0 °C, skal den have lov
til at na stuetemperatur i flere minutter, for airbaggen bruges, for at undga funktionsfejl.
+ Udseet ikke patronerne for hgje temperaturer i laengere tid, iseer ikke direkte sollys
i en bil eller varme fra en radiator. Hold dem ogsa vaek fra braendbare overflader
eller genstande.

+ Sla ikke pa patronerne, tab dem ikke, skaer dem ikke over, og punkter dem ikke.
Kast dem aldrig i ild.

* Bemaerk: Patronen indeholder komprimeret gas under meget hojt tryk.

2. DAGLIG BRUG
a) Opbevaring

Efter hver brug skal airbaggen opbevares i henhold til felgende anvisninger:

+ Opbevar airbaggen ved en temperatur under 45 °C.

+ Opbevar airbaggen pa et tert sted, beskyttet mod fugt og lys.

+ Hold airbaggen vaek fra braendbare overflader eller genstande.

+ Anbring ikke tunge genstande pa airbaggen.

+ Lad ikke airbaggen vaere foldet eller rullet sammen; haeng den pa en bgjle eller knage.
+ Beskyt airbaggen mod gnavere og andre dyr, der kan beskadige den.

+ Opbevar airbaggen utilgeengeligt for barn.

b) Transport

1 bil, metro, sporvogn, tog, bus, bad osv.: Airbaggen kan transporteres. Der er in-
gen seerlige begraensninger i henhold til geeldende regler.

Med fly: Transport af airbaggen med fly er underlagt lovgivningsmaessige begraens-
ninger. Vi anbefaler at medbringe de tre brugsanvisninger sammen med airbag-
gen samt IATA-dokumentet om lufttransport af farligt gods, som findes pa en.helite.
com under afsnittet «FAQ». Transport af airbaggen med patroner er underlagt go-
dkendelse fra flyselskabet og lufthavnens sikkerhedstjenester. Vi anbefaler at ind-
hente en skriftlig godkendelse fra flyselskabet inden rejsen. Helite kan ikke holdes
ansvarlig, hvis transport af airbaggen afvises.

3. GENBRUG AF AIRBAGGEN EFTER AKTIVERING

Efter hver aktivering temmes airbaggen gradvist i Iabet af nogle minutter. En meget
hurtig temning (under 5 sekunder) kan vaere tegn pa en skade. | tilfeelde af proble-
mer eller tvivl om airbaggens tilstand skal du kontakte din forhandler eller Helites
serviceafdeling pa sav@helite.com.

ADVARSEL
+ Folg noje raekkefglgen af de trin, der er angivet i produktmanualen. Forkert
klargering forhindrer airbaggen i at fungere korrekt.
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« Efter en aktivering er de anvendte patroner punkterede og tomme. De ma ikke
genbruges. Udskift dem med nye Helite-patroner med samme varenummer.

+ Personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner samt mindrearige,
der baerer airbaggen, skal ledsages af en ansvarlig voksen ved klargering af airbag-
gen for at undga fejl.

+ For at forhindre fremmedlegemer i at treenge ind i airbagkammeret under
klargeringen ma airbaggen ikke efterlades uden patron(er). Laeg helst airbaggen pa
en ren og egnet overflade i stedet for pa gulvet.

+ Geninstaller aldrig en punkteret patron.

4. PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE
a) Rengering

Felg nedenstaende anvisninger for at undga at beskadige airbaggen. Airbaggen
ma ikke vaskes i vaskemaskine, nedsaenkes i vand eller renses kemisk. Renggr kun
airbaggen med en blgd klud, der er let fugtet med vand og saebe. Brug ikke ren-
goringsmidler eller blegemiddel. Ter airbaggen pa et tort sted beskyttet mod fugt.
Ma ikke terretumbles eller placeres pa eller i naerheden af en radiator eller anden
varmekilde. Airbaggen ma ikke stryges.

For produkter med et aftageligt airbagkammer ma kun den aftagelige tekstil-
del renggres i henhold til anvisningerne i produktmanualen. Vask aldrig selve
airbaggen.

GODT AT VIDE
Helite tilbyder rengering af airbags. Kontakt din forhandler eller Helites eftersalgs-
service pa sav@helite.com for yderligere oplysninger.

b) Kontrol af patronerne

Kontroller arligt vaegten og tilstanden af patronen/patronerne. Tag dem ud, og vej
dem pa en vaegt med en ngjagtighed pa ét gram. Vaegten af hver patron skal ove-
rholde nedenstaende tolerancer i forhold til den vaegt, der er angivet pa etiketten :
*27ccog32cc:+/-2g

*50cc,60ccog85cc:+/-3g

Kontroller patronernes tilstand: der ma ikke vaere tegn pa korrosion eller buler og
forseglingen skal veere intakt. Hvis der ikke konstateres nogen afvigelser, geninstal-
leres patronen/patronerne i henhold til anvisningerne i produktmanualen. | tilfeelde
af problemer skal du kontakte din forhandler eller Helites serviceafdeling pa sav@
helite.com.

c) Airbaggens levetid

Airbaggen kan aktiveres hgjst 30 gange og har en maksimal levetid pa 10 ar under
optimale brugs- og vedligeholdelsesforhold. Selv hvis airbaggen fungerer korrekt,
skal produktet efterses hvert ar fra ferste anvendelse. Kontakt din forhandler eller
Helites eftersalgsservice pa sav@helite.com for eftersyn af airbaggen.




+ 77

d) Bortskaffelse og genbrug

Dette symbol angiver, at airbaggen og dens komponenter i henhold til
ﬁ lokale love og regler ikke ma bortskaffes sammen med husholdningsaf-

fald. For at beskytte miljget og sundheden skal du fglge de lokale anvis-

ninger for sortering og indsamling af affald for de forskellige airbagkom-
I ponenter (elektroniske, metal-, plast-, tekstilkomponenter osv.). Ved endt
levetid skal airbaggen og dens komponenter afleveres pa et passende ind-
samlingssted, der er udpeget af de lokale myndigheder (kommune, genbrugssta-
tion osv.). De kan ogsa returneres til falgende adresse: Helite, 1 rue de la Petite Fin,
21121 Fontaine-Lés-Dijon, FRANKRIG.

5. GARANTI OG SERVICE
a) Garanti

Airbaggen og dens komponenter er omfattet af en lovpligtig 2-arig garanti mod
fabrikationsfejl fra kebsdatoen. Helite tilbyder en gratis forleengelse af garantien
med yderligere 2 ar for airbaggen (eksklusive tekstil- og elektronikkomponen-
ter) fra kebsdatoen, forudsat at produktet registreres pa my.helite.com inden for de
forste to ar efter kebsdatoen.

Helite-patroner er daekket af 10 ars garanti. Garantien daekker ikke skader, der
blandt andet skyldes misbrug, forsemmelse, manglende omhu, forseaetlig beskadi-
gelse, endring af produktet, forkerte opbevaringsforhold, forkert vedligeholdelse,
uhensigtsmaessig transport, forkert installation eller justering, forkert brug eller
brug, der ikke er i overensstemmelse med denne manual.

b) Service
Kontakt din forhandler eller Helites serviceafdeling pa sav@helite.com i tilfeelde af
beskadigelse, unormalt slid eller funktionsfejl pa airbaggen eller dens komponen-

ter. Brug ikke airbaggen, hvis dens korrekte funktion eller sikkerhedstilstand synes
at veere kompromitteret.

ADVARSEL

Hvis du benytter en ikke-autoriseret reparatar, vil airbaggen og dens komponenter
ikke laengere vaere daekket af garantien, og Helite patager sig intet ansvar for deres
korrekte funktion. Det er forbudt at reparere eller udskifte airbaggen og/eller dens
komponenter med andre dele eller tilbehar, som ikke er originale komponenter.

6. ANSVARSFRASKRIVELSE

+ Airbaggen ma udelukkende anvendes til det formal, den er beregnet til.

+ Intet personligt veernemiddel (PV) og ingen kombination af PV kan yde fuldstaen-
dig beskyttelse mod skader, personskader eller dgdsfald i tilfeelde af fald, ulykke,
kollision, stad, tab af kontrol eller enhver anden haendelse.

+ Airbaggen daekker ikke alle risici og garanterer ikke registrering af alle fald.

+ De kropsdele, der ikke er daekket af airbaggen, er ikke beskyttet. Produktets
beskyttelsesevne er kun garanteret, nér airbaggen er korrekt oppustet.
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HELITE KAN IKKE HOLDES ANSVARLIG

- For manglende aktivering af airbaggen.

« For skader og deres konsekvenser, der opstar under ulykker, uanset om airbaggen
er blevet oppustet eller ej og uanset arsagen.

« For beskadigelse eller punktering af airbaggen under et fald (f.eks. ved sted mod
en skarp eller spids genstand).

« For utilsigtede aktiveringer af airbaggen, da systemet i visse situationer kan
udlgses uden at brugeren falder.

« For forkert klargering af airbaggen efter aktivering.

« For forkert installation, forkert brug eller mangelfuld vedligeholdelse af airbaggen.
+ For materielle skader, der kan opsta under brug af airbaggen.

« For funktionsfejl i airbaggen som falge af en sendring, udskiftning eller reparation
udfert af en ikke-autoriseret serviceudbyder.




TAKK FYRIR KAUPID pessi handbdk veitir almennar upplysingar sem gilda um
allar HELITE-vOrur. HUn er vidbot vid sértaekar handbaekur fyrir hvert vérusvid og
hverja voéru. Myndir eru eingdngu til skyringar og geta verid breyttar an fyrirvara.
Skodid nyjustu utgafu handbdkarinnar & en.helite.com. [ Lesis pessa handbok fyrir
notkun og geymid hana allan endingartima vorunnar. Fyrir almennar leidbeiningar
sem gilda um vidkomandi vérusvid skal lesa notendahandbék vorusvidsins. Fyrir
sérstakar leidbeiningar fyrir voruna ykkar skal lesa notendahandbék vérunnar.
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6. FYRIRVARI UM ABYRGD P82

1. VARUDARRADSTAFANIR VID NOTKUN
a) Loftbelgur

+ Ekki ma nota bakpoka eda annan bunad sem hylur, prystir & eda hindrar Gtpenslu
loftbelgsins, nema bunadurinn sé sérstaklega hannadur til notkunar med honum.

+ Noti& loftbelginn adeins vid hitastig & bilinu-10 °C til +45 °C. Langvarandi Utsetning
fyrir hitastigi utan pessa bils getur skemmt loftbelginn og haft ahrif & virkni hans.

+ Ekki ma breyta, fjarleegja eda eyda neinum hluta loftbelgsins. Ekki ma sauma eda
lima neina hluti & loftbelginn (flutningsmynd, skreytingar o.p.h.).

+ Ekki ma hafa beitta hluti (lykla, hnifa, skrufjdrn o.p.h.) i vésunum par sem peir
gaetu skemmt loftbelginn.

* Fjarlaegid oll got eda skartgripi (piercing) sem eru & peim sveedum sem loftbelgu-
rinn hylur.

b) Gaslyklar

« Hver gaslykil er einnota. Eftir uppblastur skal skipta henni Gt fyrir nyjan gaslykil
med somu tilvisun.
+ Notid eingdngu Helite-gaslykla sem fast hja séluadila eda & en.helite.com.
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+ Geymid gaslykla par sem born nd ekki til og medhondlid pd med varud. Gaslyklar
teljast haettuleg efni.

+ Skiptid tafarlaust um gaslykil ef hann synir merki um ryd eda skemmdir.

+ Geymid gaslykla vid hitastig undir 45 °C og varid pa gegn raka.

« Ef gaslykill hefur verid geymdur vid hitastig undir 0 °C skal lata hann né stofuhita
i nokkrar minutur adur en loftbelgurinn er notadur, til ad koma i veg fyrir bilun.

+ Ekki utsetja gaslykla fyrir hdum hita i langan tima, sérstaklega ekki i beinu sélarljési
i bil eda néleegt ofni. Haldid peim einnig fra éllum eldfimum yfirbordum og hlutum.
+ Ekki berja & gaslykla, missa pa ekki, skera pa ekki og gata pa ekki. Aldrei ma henda
peim i eld.

* Vidvorun: Gaslykillinn inniheldur pjappad gas undir mjég haum prystingi.

2. DAGLEG NOTKUN

a) Geymsla

Eftir hverja notkun skal geyma loftbelginn samkvaemt eftirfarandi leidbeiningum :

+ Geymid loftbelginn vid hitastig undir 45 °C.

+ Geymid loftbelginn & purrum stag, fjarri raka og ljési.

+ Haldid loftbelgnum fra 6llum eldfimum yfirbordum og hlutum.

+ Ekki setja neina punga hluti ofan & loftbelginn.

+ Ekki geyma loftbelginn samanbrotinn eda upprulladan. Hengid hann & herdatré
eda fatahengi.

+ Verndid loftbelginn gegn nagdyrum og 68rum dyrum sem gaetu skemmt hann.

+ Geymid loftbelginn par sem bérn na ekki til.

b) Flutningur

i bil, nedanjardarlest, sporvagni, lest, ratu, bati o.s.frv.: er heimilt ad flytja loftbel-
ginn. Fra reglugerdarlegu sjénarmidi eru engar sérstakar takmarkanir.

Med flugi: Flutningur loftbelgsins med flugvél er hadur reglugerdartakmoérkunum.
Vi maelum med pvi ad hafa med loftbelgnum allar prjar notendahandbaekurnar
asamt IATA-skjalinu um flutning haettulegra efna med flugi, sem er adgengilegt a
en.helite.com undir ,FAQ". Flutningur loftbelgsins dsamt gaslykli er hadur sampyk-
ki flugfélagsins og oryggispjénustu flugvallarins. Vid maelum med pvi ad déska eftir
skriflegu sampykki fra flugfélaginu fyrir ferdina. Helite ber enga abyrgd ef flutningi
loftbelgsins er hafnad.

3. ENDURNOTKUN LOFTBELGSINS EFTIR UPPBLASTUR

Eftir hverja uppbléastur teemist loftbelgurinn smadm saman & nokkrum minatum.
Mjog hrod loftteeming (innan vid 5 sekdndur) getur bent til skemmda. Ef vandamal
koma upp eda ef vafi leikur & dstandi loftbelgsins skal hafa samband vid séluadila
eda pjonustudeild Helite eftir sélu & sav@helite.com.

VIDVORUN
« Fylgid vandlega peirri r6& skrefa sem tilgreind er i handbdk vérunnar.




Réng enduruppsetning kemur i veg fyrir ad loftbelgurinn virki rétt.

« Eftir uppblastur hafa notadir gaslyklar verid gatadir og eru témir. Ekki ma nota pa
aftur. Skiptid peim Ut fyrir nyja Helite-gaslykla med sému tilvisun.

« Einstaklingar med skerta likamlega, skynraena eda andlega getu og 616grada eins-
taklingar sem nota loftbelginn skulu njéta adstodar abyrgds fullordins einstaklings
vid enduruppsetningu loftbelgsins til a8 koma i veg fyrir mistok.

« Til ad koma i veg fyrir ad adskotahlutir komist inn i loftbelgshlifina vid endurupp-
setningu skal ekki skilja loftbelginn eftir &n gaslykils/gaslykla. £skilegt er ad leggja
loftbelginn & hreint og videigandi yfirbord fremur en & golfio.

+ Aldrei ma setja aftur upp gatadan gaslykil.

4. UMHIRDA OG VIPHALD
a) Hreinsun

Fylgid eftirfarandi leidbeiningum til ad koma i veg fyrir skemmdir a loftbelgnum.
Ekki pvo loftbelginn i pvottavél, ekki dyfa honum i vatn og ekki lata efnahreinsa
hann. Hreinsid loftbelginn eingdngu med mjukum klat sem er litillega veettur med
vatni og sapu. Ekki nota pvottaefni eda bleikiefni. Latid loftbelginn porna & purrum
stad, fjarri raka. Ekki setja hann f purrkara og ekki leggja hann & eda nélaegt ofni eda
6drum hitagjafa. Ekki strauja loftbelginn.

Fyrir vorur par sem loftbelgshlifin er aftakanleg ma adeins hreinsa pann aftakan-
lega textilhluta samkvaemt leidbeiningunum i handbék voérunnar. Aldrei ma pvo
sjalfan loftbelginn.

GOTT Ab VITA

Helite bydur upp & sérstaka hreinsunarpjénustu fyrir loftbelgi. Fyrir frekari upply-
singar skal hafa samband vid séluadila eda pjénustudeild Helite eftir sélu & sav@
helite.com.

b) Athugun & gaslykli/gaslyklum

Athugid arlega pyngd og astand gaslykilsins/gaslykjanna. Fjarlaegid pa og vegid pa a
vog sem maelir med nakvaemni upp a eitt gramm. byngd hvers gaslykils verdur ad vera
innan eftirfarandi vikmarka mi&ad vid pyngdina sem tilgreind er 4 merkimida hans :
*27ccog32cc:+/-2g

*50cc, 60ccog85¢cc:+/-3g

Athugié astand peirra: engin teering, engar deeldir og innsiglid i gédu astandi. Ef
ekkert 6edlilegt kemur i ljés skal setja gaslykilinn/gaslyklana aftur upp samkvaemt
leidbeiningunum i handboék vorunnar. Ef vandamal koma upp skal hafa samband
vid séluadila eda pjonustudeild Helite eftir s6lu & sav@helite.com.

¢) Endingartimi loftbelgsins

Loftbelginn ma blasa upp ad hamarki 30 sinnum og endingartimi hans er ad hamarki
10 &r, vid bestu mogulegu notkunar- og vidhaldsskilyrdi. Jafnvel pott loftbelgurinn
virki rétt skal lata yfirfara voruna arlega fra fyrstu notkun. Hafid samband vié séluadi-
la eda pjonustudeild Helite eftir sélu & sav@helite.com.
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d) Endurvinnsla

petta takn gefur til kynna ad { samraemi vid gildandi l6g og reglugerdir & hver-
Ei jum stad megi ekki farga loftbelgnum og ihlutum hans med heimilissorpi. Til

ad vernda umhverfid og heilsu félks skal fylgja stadbundnum reglum um flok-

kun og soéfnun drgangs fyrir mismunandi ihluti loftbelgsins (rafeindahluti,
B malma, plast, textil 0.s.frv.). Vid lok endingartima skal fara med loftbelginn og
fhluti hans & videigandi s6fnunarstad sem tilgreindur er af yfirvéldum & hverjum stad
(sveitarfélag, endurvinnslustdd o.s.frv.). Einnig er haegt ad senda pa 4 eftirfarandi heimi-
lisfang: Helite, 1 rue de la Petite Fin, 21121 Fontaine-Lés-Dijon, FRANCE.

5. ABYRGD OG PJONUSTA EFTIR SOLU

a) Abyrgs

Loftbelgurinn og ihlutir hans falla undir Igbundna 2 ara abyrgd vegna framleidslu-
galla fra kaupdegi. Helite bydur upp & dkeypis tveggja ara framlengingu & abyrgé
loftbelgsins (ad textil og rafeindahlutum undanskildum) frd kaupdegi, ad pvi
tilskildu ad varan sé skrad & my.helite.com & fyrstu tveimur drum eftir kaupdag..

Helite-gaslyklar njéta 10 ara abyrgdar. bessar abyrgdir na ekki yfir skemmdir sem
medal annars stafa af misnotkun, vanraekslu, skorti & adgat, visvitandi skemmdum,
breytingum & vérunni, 6fullnaegjandi geymsluskilyrdum, rangri umhiréu, 6videigan-
di flutningi, rangri uppsetningu eda stillingu, rangri notkun eda notkun sem samrae-
mist ekki pessari handbdék.

b) Pjénusta eftir sélu

Hafid samband vid séluadila eda pjénustudeild Helite eftir sélu a sav@helite.com ef
loftbelgurinn eda einhver ihlutur hans er skemmdur, synir 6edlilegt slit eda virkar
ekki rétt. Ekki nota loftbelginn ef virkni hans eda 6ryggi virdist skert.

VIDVORUN

Ef vidgerdaradili sem ekki hefur verid vidurkenndur er notadur fellur abyrgd & lof-
tbelgnum og ihlutum hans nidur og Helite afsalar sér allri dbyrgd & réttri virkni hans.
Oheimilt er ad gera vid eda skipta um loftbelginn og/eda ihluti hans med 68rum
hlutum eda aukahlutum sem ekki eru upprunalegir.

6. FYRIRVARI UM ABYRGD

« Loftbelginn skal eingdngu nota i peim tilgangi sem hann er aetladur til.

+ Enginn personuhlifabinadur (PPE), né samsetning persénuhlifabinadar, getur
veitt fullkomna vernd gegn meidslum, likamstjoni eda dauda vid fall, slys, arekstur,
hogg, stjérnleysi eda annan atburé.

« Loftbelgurinn naer ekki yfir alla dheettu og tryggir ekki ad oll foll greinist.

« peir likamshlutar sem loftbelgurinn hylur ekki njéta engrar verndar. Verndareigin-
leikar vorunnar eru adeins tryggdir pegar loftbelgurinn er rétt uppblasinn.




HELITE BER EKKI ABYRGP A

+ Ad loftbelgurinn blasi ekki upp.

+ Meidslum og afleidingum peirra sem verda vid slys, hvort sem loftbelgurinn hefur
blasid upp eda ekki, 6had asteedu.

+ Skemmdum & eda gotum & loftbelgnum vid fall (t.d. vegna hoggs vid beittan eda
oddhvassan hlut).

- Oviljandi uppblaestri loftbelgsins, par sem kerfid getur virkjast vid akvednar
adstedur an pess ad notandinn falli.

+ Rangri enduruppsetningu loftbelgsins eftir uppblastur.

* Rangri uppsetningu, rangri notkun eda vidhaldi sem ekki samraemist leidbeinin-
gum fyrir loftbelginn.

« Eignatjoni sem kann ad verda vid notkun loftbelgsins.

+ Rangri virkni loftbelgsins i kjolfar breytingar, Utskiptingar eda vidgerdar sem
framkvaemd er af pjonustuadila sem ekki hefur verid vidurkenndur.
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KIITOS OSTOKSESTASI Taméa kayttoohje sisaltaa kaikkiin HELITE-tuotteisiin
sovellettavat yleiset tiedot. Se tdydentaa kunkin tuotesarjan ja tuotteen erityisia
kayttdohjeita. Kuvat ovat viitteellisia, ja niitd voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoi-
tusta. Uusin kayttdohjeen versio on saatavilla osoitteessa en.helite.com. [ Lue
tama kayttoohje ennen kayttda ja sdilytd se tuotteen koko kayttdian ajan. Tuotesar-
jaa koskevat yleiset ohjeet I0ytyvat tuotesarjan kdyttéohjeesta. Tuotetta koskevat
erityiset ohjeet |6ytyvat tuotteen kayttéohjeesta.

1. KAYTTOA KOSKEVAT VAROTOIMET ......orvvrrrerrennesnrenns P 84
a) Turvatyyny p 84
b) Patruunat [SE:Z3 DIGITAALINEN KAYTTOOHJE
2. PAIVITTAINEN KAYTTO P 85
=l a) Sailytys p 85
=il D) Kuljetus p 85
[l 3. TURVATYYNYN UUDELLEENKAYTTO TAYTTYMISEN JALKEEN... P 85
= 4 HOITO JAHUOLTO P 86
g a) Puhdistus p 86
'l b) Patruunoiden tarkistaminen ..........ccoceeevrineccnnnnneens p 86
-8l ) Turvatyynyn kayttoikd p 86
28 d) Kierratys p 87
Ml 5. TAKUU JA HUOLTOPALVELU .. ..P 87
a) Takuu p 87
b) Huoltopalvelu p 87
6. VASTUUVAPAUSLAUSEKE P87

1. KAYTTOA KOSKEVAT VAROTOIMET
a) Turvatyyny

+ Ald kéyté reppua tai varustetta, joka peittdd, puristaa tai estéa turvatyynyn avau-
tumisen, ellei sita ole suunniteltu kaytettavaksi yhdessa turvatyynyn kanssa.

+ Kayta turvatyynya vain lampétiloissa -10 °C - +45 °C. Pitkdaikainen altistuminen
taman lampétila-alueen ulkopuolisille lampétiloille voi vahingoittaa turvatyynya ja
heikentda sen toimintaa.

+ Ald muuta, poista tai havitd mitdan turvatyynyn osaa.

+ Ald ompele tai limaa mitaan turvatyynyn paélle (siirtokuvat, koristeet jne.).

- Ala pida taskuissa terdvia esineita (avaimia, veitsid, ruuvimeisseleita jne.), silla ne
voivat vahingoittaa turvatyynya.

+ Poista kaikki turvatyynyn peittamilla alueilla olevat lavistykset.

b) Patruunat

+ Jokainen patruuna on kertakayttdinen. Tayttymisen jalkeen vaihda se uuteen sa-
man viitteen mukaiseen patruunaan.

+ Kéytd ainoastaan Helite-patruunoita, joita on saatavilla jélleenmyyjaltasi tai
osoitteesta en.helite.com.



+ Sdilytd patruunat lasten ulottumattomissa ja kasittele niitd varoen. Kaasupa-
truunat luokitellaan vaarallisiksi aineiksi.

+ Vaihda valittémasti patruuna, jossa on ruosteen merkkejd tai muita vaurioitu-
misen merkkeja.

+ Sdilyta patruunat alle 45 °C lampétilassa ja suojattuna kosteudelta.

+ Jos patruunaa on sdilytetty alle 0 °C lampdtilassa, anna sen lammeta huoneen-
lampoiseksi useiden minuuttien ajan ennen turvatyynyn kayttoa toimintahairididen
valttamiseksi.

- Al3 altista patruunoita pitkéksi aikaa korkeille lampétiloille, erityisesti suoralle au-
ringonvalolle autossa tai lampdpatterin ldheisyydessa. Pidd ne myds poissa sytty-
vien pintojen ja esineiden ldheisyydesta.

- Ala lyé patruunoita, pudota niitd, leikkaa niité tai puhkaise niita. Al& koskaan heita
niita tuleen.

* Huomio: patruuna sisaltaa erittdin korkeassa paineessa olevaa puristettua kaasua.

2. PAIVITTAINEN KAYTTO

a) Sailytys

Sailyta turvatyyny jokaisen kayttékerran jalkeen seuraavien ohjeiden mukaisesti:
+ Sailyta turvatyyny alle 45 °C lampétilassa.

+ Sailyta turvatyyny kuivassa paikassa suojattuna kosteudelta ja valolta.

+ Pida turvatyyny poissa syttyvien pintojen ja esineiden ldheisyydesta.

+ Al3 aseta turvatyynyn paille painavia esineita.

- Al3 jat3 turvatyynya taiteltuna tai rullattuna, vaan ripusta se vaateripustimeen tai
naulakkoon.

+ Suojaa turvatyyny jyrsijoilta ja muilta eldimilta, jotka voivat vahingoittaa sita.

+ Sailyta turvatyyny lasten ulottumattomissa.

b) Kuljetus

Autolla, metrolla, raitiovaunulla, junalla, bussilla, veneelld jne.: turvatyynya voi
kuljettaa. Sdannosten nakokulmasta kuljetukselle ei ole erityisia rajoituksia.

Lentokoneella: turvatyynyn kuljetukseen lentokoneella sovelletaan sdddésten mu-
kaisia rajoituksia. Suosittelemme ottamaan turvatyynyn mukana kolme kayttéoh-
jetta seka IATA asiakirjan vaarallisten aineiden lentokuljetuksesta, joka on saatavil-
la osoitteessa en.helite.com kohdassa "FAQ". Turvatyynyn kuljetus patruunoineen
edellyttdd lentoyhtion ja lentoaseman turvallisuuspalveluiden lupaa. Suositte-
lemme pyytdmaan lentoyhtidlta kirjallisen luvan ennen matkaa. Helite ei vastaa
tapauksista, joissa turvatyynyn kuljetus evataan.

3. TURVATYYNYN UUDELLEENKAYTTO TAYTTYMISEN JALKEEN

Jokaisen tayttymisen jalkeen turvatyyny tyhjenee vahitellen muutamassa minuutis-
sa. Erittdin nopea tyhjeneminen (alle 5 sekunnissa) voi olla merkki vauriosta. Jos
turvatyynyn kunnossa ilmenee ongelmia tai epailyksia, ota yhteytta jalleenmyyjaan
tai Heliten huoltopalveluun osoitteessa sav@helite.com.
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VAROITUS

+ Noudata tarkasti tuotteen kayttéohjeessa ilmoitettua vaiheiden jarjestysta.
Virheellinen uudelleenkunnostus estda turvatyynyn asianmukaisen toiminnan.

- Tayttymisen jalkeen kdytetyt patruunat ovat puhkaistuja ja tyhjia. Ald kéyta niita
uudelleen. Vaihda ne uusiin saman viitteen Helite-patruunoihin.

+ Henkildiden, joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet, seka
turvatyynya kayttavien alaikdisten on oltava vastuullisen aikuisen seurassa tur-
vatyynyn uudelleenkunnostuksen aikana virheiden valttamiseksi.

+ Vieraiden esineiden paasyn estamiseksi turvatyynyn kammioon uudelleenkunnos-
tuksen aikana ala jata turvatyynya ilman patruunaa/patruunoita. Aseta turvatyyny
mieluiten puhtaalle ja sopivalle alustalle lattian sijaan.

- Ald koskaan asenna puhkaistua patruunaa uudelleen.

4. HOITO JA HUOLTO
a) Puhdistus

Noudata seuraavia ohjeita turvatyynyn vaurioitumisen vélttdmiseksi. Ald pese
turvatyynya pesukoneessa, upota sita veteen tai kuivapese sitd. Puhdista tur-
vatyyny ainoastaan pehmeéll, hieman kostutetulla liinalla ja saippualla. Ald kaytd
pesuainetta tai valkaisuainetta. Kuivaa turvatyyny kuivassa ja kosteudelta suojatus-
sa paikassa. Al4 laita sitd kuivausrumpuun &laka aseta sita lampopatterin tai muun
lamménlahteen paalle tai lahelle. Al3 silita turvatyynya.

Tuotteissa, joissa on irrotettava turvatyynykammio, vain irrotettava tekstiiliosa
voidaan puhdistaa tuotteen kayttéohjeessa annettujen ohjeiden mukaisesti. Ala
koskaan pese itse turvatyynya.

HYVA TIETAA
Helite tarjoaa turvatyynyjen puhdistuspalveluja. Lisdtietoja saat ottamalla yhteytta
jalleenmyyjaan tai Heliten huoltopalveluun osoitteessa sav@helite.com.

b) Patruunoiden tarkistaminen

Tarkista patruunan/patruunoiden paino ja kunto vuosittain. Irrota ne ja punnitse
ne vaa'alla, jonka tarkkuus on yksi gramma. Kunkin patruunan painon on oltava
alla ilmoitettujen toleranssien mukainen verrattuna etikettiin merkittyyn painoon :
»27ccja32cc:+/-2g

*50cc,60ccja85cc:+/-3g

Tarkista niiden kunto: ei korroosiota, ei lommoja, tiiviste hyvassa kunnossa. Jos
poikkeamia ei havaita, asenna patruuna/patruunat takaisin tuotteen kayttdohjeen
mukaisesti. Jos ilmenee ongelmia, ota yhteytta jalleenmyyjaan tai Heliten huoltopal-
veluun osoitteessa sav@helite.com.

¢) Turvatyynyn kayttoika

Turvatyyny voidaan tdyttda enintdan 30 kertaa, ja sen enimmaiskayttdikd on 10
vuotta optimaalisissa kaytto- ja huolto-olosuhteissa. Vaikka turvatyyny toimisi
asianmukaisesti, huollata tuote vuosittain ensimmaisestd kayttokerrasta lahtien.




Ota turvatyynyn huoltoa varten yhteytta jalleenmyyjaan tai Heliten huoltopalveluun
osoitteessa sav@helite.com.

d) Kierratys

Tama symboli osoittaa, etta paikallisten lakien ja maardysten mukaisesti

turvatyynya ja sen osia ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Ym-

pariston ja terveyden suojelemiseksi noudata paikallisia jatteiden lajit-

telu- ja kerdysohjeita turvatyynyn eri komponenteille (elektroniset, me-
I talliset, muoviset, tekstiili- jne.). Kayttdidn paattyessa toimita turvatyyny
jasenosatasianmukaiseen paikallisten viranomaisten nimedmaan kerdyspisteeseen
(kunta, jateasema jne.). Voit myds palauttaa ne seuraavaan osoitteeseen: Helite, 1
rue de la Petite Fin, 21121 Fontaine-Leés-Dijon, RANSKA.

5. TAKUU JA HUOLTOPALVELU
a) Takuu

Turvatyynylla ja sen osilla on ostopaivasta alkaen lakisdateinen 2 vuoden takuu val-
mistusvirheiden varalta. Helite tarjoaa ilmaisen 2 vuoden lisdtakuun turvatyynylle
(lukuun ottamatta tekstiili- ja elektroniikkakomponentteja) ostopdivasta alkaen,
mikali tuote rekisterdidaan osoitteessa my.helite.com kahden ensimmaisen vuoden
aikana ostopadivasta.

Helite-patruunoilla on 10 vuoden takuu. Nama takuut eivat kata vahinkoja, jotka
johtuvat muun muassa vaarinkadytdsta, huolimattomuudesta, huolimattomasta
kasittelystd, tahallisesta vahingoittamisesta, tuotteen muuttamisesta, virheelli-
sistd sailytysolosuhteista, virheellisesta huollosta, sopimattomasta kuljetuksesta,
virheellisestd asennuksesta tai saadosta, virheellisesta kaytosta tai taman kayttooh-
jeen vastaisesta kaytosta.

b) Huoltopalvelu

Ota yhteytta jélleenmyyjaan tai Heliten huoltopalveluun osoitteessa sav@helite.com,
jos turvatyyny tai jokin sen osa on vaurioitunut, kulunut epatavallisesti tai toimii
virheellisesti. Al kayta turvatyynyi, jos sen asianmukainen toiminta tai turvallinen
kunto vaikuttaa vaarantuneelta.

VAROITUS

Jos kaytat valtuuttamatonta korjaajaa, turvatyyny ja sen osat eivdt endd kuulu
takuun piiriin, eikd Helite vastaa niiden asianmukaisesta toiminnasta. Turvatyynya
ja/tai sen osia ei saa korjata tai vaihtaa muihin kuin alkuperaisiin osiin tai lisdvarus-
teisiin.

6. VASTUUVAPAUSLAUSEKE

+ Turvatyynya saa kayttaa ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se on tarkoitettu.
+ Mikaan henkilénsuojain tai henkilénsuojainten yhdistelma ei voi tarjota taydellista
suojaa vammoilta, ruumiinvammoilta tai kuolemalta putoamisen, onnettomuuden,
térmayksen, iskun, hallinnan menettamisen tai muun tapahtuman yhteydessa.
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« Turvatyyny ei kata kaikkia riskeja eika takaa kaikkien putoamisten havaitsemista.
+ Turvatyynyn kattamattomat kehonosat eivat saa mitdan suojaa. Tuotteen suojau-
sominaisuudet taataan vain, kun turvatyyny on taytetty asianmukaisesti.

HELITE El OLE VASTUUSSA

* Turvatyynyn tayttymatta jaamisesta.

+ Onnettomuuksissa aiheutuneista vammoista ja niiden seurauksista riijppumatta
siitd, tayttyikd turvatyyny vai ei ja riippumatta syysta.

+ Turvatyynyn vaurioitumisesta tai puhkeamisesta putoamisen aikana (esim. tor-
mayksessa teravaan tai piikkimaiseen esineeseen).

« Turvatyynyn tahattomista laukeamisista, silla jarjestelma voi tietyissa tilanteissa
laueta ilman kayttajan putoamista.

« Turvatyynyn virheellisestd uudelleenkunnostuksesta tayttymisen jalkeen.

« Turvatyynyn virheellisestd asennuksesta, virheellisesta kaytdsta tai ohjeiden vas-
taisesta huollosta.

« Turvatyynyn kayton aikana mahdollisesti syntyvista aineellisista vahingoista.

« Turvatyynyn virheellisesta toiminnasta, joka johtuu valtuuttamattoman palvelun-
tarjoajan tekemastd muutoksesta, vaihdosta tai korjauksesta.
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TACK FOR DITT KOP Denna bruksanvisning innehéller allman information som
galler for alla HELITE-produkter. Den kompletterar de specifika bruksanvisningarna
for varje produktserie och produkt. lllustrationerna ar endast avsedda som vagle-
dning och kan andras utan foregaende meddelande. Se den senaste versionen av
bruksanvisningen pa en.helite.com. [H Lss denna bruksanvisning fére anvandning
och spara den under hela produktens livslangd. For allmé@nna anvisningar som gal-
ler for produktserien, se bruksanvisningen for produktserien. For specifika anvis-
ningar for din produkt, se produktens bruksanvisning.
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1. FORSIKTIGHETSATGARDER VID ANVANDNING

a) Airbag

+ Bér inte en ryggsack eller utrustning som tacker, trycker ihop eller hindrar airba-
gen fran att vecklas ut, savida den inte ar avsedd att anvandas tillsammans med
airbagen.

+ Anvand airbagen endast vid temperaturer mellan -10 °C och +45 °C. Langvarig ex-
ponering for temperaturer utanfér detta intervall kan skada airbagen och férsamra
dess funktion.

+ Modifiera, avlagsna eller ta bort ingen del av airbagen.

+ Sy eller limma inte fast nagot pa airbagen (transfertryck, dekorationer osv.).

+ Bar inte vassa foremal (nycklar, knivar, skruvmejslar osv.) i fickorna, eftersom de
kan skada airbagen.

+ Ta bort piercingar som sitter i omraden som téacks av airbagen.

b) Patroner

+ Varje patron ar avsedd for engangsbruk. Efter en uppblasning ska den bytas ut
mot en ny patron med samma referensnummer.
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+ Anvéand endast Helite-patroner som finns hos din aterforséljare eller pa en.helite.com.
+ Forvara patronerna utom rackhall for barn och hantera dem varsamt. Gaspatro-
ner klassificeras som farligt gods.

+ Byt omedelbart ut alla patroner som visar tecken pa rost eller skador.

+ Forvara patronerna vid en temperatur under 45 °C och skyddade fran fukt.

+ Om en patron har forvarats vid en temperatur under 0 °C ska den fa aterga till
rumstemperatur i flera minuter innan airbagen anvands, for att undvika funktionsfel.
+ Utsatt inte patronerna fér héga temperaturer under langre tid, sarskilt inte direkt
solljus i en bil eller varme fran ett element. Hall dem &ven borta fran alla lattantan-
dliga ytor eller foremal.

+ Sla inte pa patronerna, tappa dem inte, skar inte i dem och punktera dem inte.
Kasta dem aldrig i eld.

* Varning: patronen innehaller komprimerad gas under mycket hogt tryck.

2. DAGLIG ANVANDNING
a) Forvaring

Efter varje anvandning ska airbagen forvaras enligt féljande anvisningar:

+ Forvara airbagen vid en temperatur under 45 °C.

+ Forvara airbagen pa en torr plats, skyddad fran fukt och ljus.

+ Hall airbagen borta fran alla lattantandliga ytor eller féremal.

+ Placera inga tunga foremal pa airbagen.

+ Latinte airbagen vara vikt eller hoprullad; hédng den pa en galge eller kladhangare.
+ Skydda airbagen mot gnagare och andra djur som kan skada den.

+ Forvara airbagen utom rackhall for barn.

b) Transport

Med bil, tunnelbana, sparvagn, tag, buss, bat osv.: airbagen kan transporteras. Ur
regelverkssynpunkt finns inga sarskilda begransningar.

Med flyg: transport av airbagen med flyg omfattas av lagstadgade begransningar. Vi
rekommenderar att du tar med de tre bruksanvisningarna tillsammans med airba-
gen samt IATA-dokumentet om lufttransport av farligt gods, som finns pa en.helite.
com under avsnittet "FAQ". Transport av airbagen med patroner omfattas av go-
dkannande fran flygbolaget och flygplatsens sakerhetstjanster. Vi rekommenderar
att du begér ett skriftligt godkannande fran flygbolaget fore resan. Helite kan inte
héllas ansvarigt om transport av airbagen nekas.

3. ATERANVANDNING AV AIRBAGEN EFTER UPPBLASNING

Efter varje uppblasning toms airbagen gradvis under nagra minuter. En mycket
snabb tomning (mindre an 5 sekunder) kan tyda pa en skada. Vid problem eller om
du &r osaker pa airbagens skick, kontakta din aterforséljare eller Helites kundser-
vice pa sav@helite.com.

VARNING
+ Folj noggrant den ordning pa stegen som anges i produktmanualen.




Felaktig aterstallning forhindrar att airbagen fungerar korrekt.

+ Efter en uppblasning &r de anvdnda patronerna punkterade och tomma. Ate-
ranvand dem inte. Byt ut dem mot nya Helite-patroner med samma referens.

+ Personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga samt minderariga
som bar airbagen maste ha en ansvarig vuxen med sig vid aterstallningen av airba-
gen for att undvika fel.

+ For att forhindra att frammande féremal kommer in i airbagkammaren under
aterstallningen far airbagen inte lamnas utan patron(er). Placera helst airbagen pa
en ren och lamplig yta i stallet for pa golvet.

» Aterinstallera aldrig en punkterad patron.

4. SKOTSEL OCH UNDERHALL

a) Rengodring

F6lj anvisningarna nedan for att undvika att airbagen skadas. Tvatta inte airba-
gen i tvattmaskin, sank inte ned den i vatten och kemtvatta den inte. Rengér endast
airbagen med en mjuk trasa som éar latt fuktad med vatten och tval. Anvénd inte
rengoringsmedel eller blekmedel. Torka airbagen pa en torr plats skyddad mot fukt.
Lagg den inte i torktumlare och placera den inte pa eller nara ett element eller en
annan varmekalla. Stryk inte airbagen.

For produkter med en avtagbar airbagkammare far endast den avtagbara tex-
tildelen rengéras enligt anvisningarna i produktmanualen. Tvatta aldrig sjalva
airbagen.

BRA ATT VETA
Helite erbjuder rengdringstjanster for airbags. For mer information, kontakta din
aterforsaljare eller Helites kundservice pa sav@helite.com.

b) Kontroll av patronerna

Kontrollera arligen vikten och skicket pa patronen/patronerna. Ta ut dem och vag
dem pa en vag med en noggrannhet pa ett gram. Vikten pa varje patron maste ligga
inom nedanstaende toleranser i forhallande till den vikt som anges pa etiketten :
*27ccoch32cc:+/-2g

*50cc, 60ccoch85cc:+/-3g

Kontrollera deras skick: ingen korrosion, inga bucklor, tatningen i gott skick. Om
inga avvikelser konstateras, installera patronen/patronerna igen enligt anvisningar-
na i produktmanualen. Vid problem, kontakta din aterforsaljare eller Helites kund-
service pa sav@helite.com.

c) Airbagens livslangd

Airbagen kan bldsas upp hogst 30 génger och har en maximal livslangd pa 10 ar,
under optimala anvéndnings- och underhdlisférhallanden. Aven om airbagen
fungerar korrekt ska produkten genomga service varje ar fran och med den fors-
ta anvandningen. For service av airbagen, kontakta din aterforsaljare eller Helites
kundservice pa sav@helite.com.
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d) Atervinning

Denna symbol anger att airbagen och dess komponenter, i enlighet med

lokala lagar och bestammelser, inte far slangas tillsammans med hushall-

savfall. For att skydda miljén och halsan ska du félja lokala anvisningar

for sortering och insamling av avfall for airbagens olika komponenter
I (clektroniska, metall-, plast-, textilkomponenter osv.). Nar livslangden ar
slut ska airbagen och dess komponenter Idamnas till en Iamplig insamlingsplats som
utsetts av de lokala myndigheterna (kommun, atervinningscentral osv.). Du kan
aven returnera dem till féljande adress: Helite, 1 rue de la Petite Fin, 21121 Fon-
taine-Lés-Dijon, FRANKRIKE.

5. GARANTI OCH KUNDSERVICE
a) Garanti

Airbagen och dess komponenter omfattas av en lagstadgad 2-arig garanti mot
tillverkningsfel fran och med inkopsdatumet. Helite erbjuder en kostnadsfri for-
langning av garantin med ytterligare 2 ar for airbagen (exklusive textil- och elek-
tronikkomponenter) fran inkdpsdatumet, under forutsattning att produkten regis-
treras pa my.helite.com inom de tva forsta aren efter inkdpsdatumet.

Helite-patroner omfattas av 10 ars garanti. Dessa garantier tacker inte skador
som bland annat beror pa felaktig anvandning, vardsloshet, bristande omsorg, av-
siktlig skada, modifiering av produkten, olampliga forvaringsforhallanden, felaktigt
underhall, olamplig transport, felaktig installation eller justering, felaktig anvand-
ning eller anvandning som inte dverensstammer med denna manual.

b) Kundservice

Kontakta din aterforsaljare eller Helites kundservice pa sav@helite.com vid skada,
onormalt slitage eller funktionsfel pa airbagen eller nagon av dess komponenter.
Anvand inte airbagen om dess funktion eller sakerhet verkar vara férsamrad.

VARNING

Om du anlitar en icke auktoriserad reparator upphdr garantin att gélla for airbagen
och dess komponenter, och Helite fransager sig allt ansvar for dess korrekta funk-
tion. Det ar forbjudet att reparera eller byta ut airbagen och/eller dess komponen-
ter med andra delar eller tillbeh&r an originaldelar.

6. ANSVARSFRISKRIVNING

+ Airbagen far endast anvéndas for det avsedda andamalet.

+ Ingen personlig skyddsutrustning och ingen kombination av personlig skydd-
sutrustning kan ge ett fullstandigt skydd mot skador, kroppsskador eller dédsfall
vid fall, olycka, kollision, stot, forlust av kontroll eller nagon annan handelse.

+ Airbagen tacker inte alla risker och garanterar inte att alla fall upptacks.

+ Kroppsdelar som inte tacks av airbagen far inget skydd. Produktens skyddsférma-
ga garanteras endast nar airbagen ar korrekt uppblast.
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HELITE KAN INTE HALLAS ANSVARIGT

« FOr att airbagen inte blases upp.

« For skador och deras konsekvenser som uppstar vid olyckor, oavsett om airbagen
blastes upp eller inte och oavsett orsaken.

+ For skador pa eller punktering av airbagen vid ett fall (t.ex. vid stot mot ett vasst
eller spetsigt foremal).

« For oavsiktliga utlésningar av airbagen, eftersom systemet kan utlésas i vissa si-
tuationer utan att anvandaren faller.

« For felaktig aterstallning av airbagen efter uppblasning.

« For felaktig installation, felaktig anvandning eller bristande underhall av airbagen.
+ For materiella skador som kan uppsta vid anvandning av airbagen.

- For felaktig funktion hos airbagen till féljd av en modifiering, ett byte eller en repa-
ration som utforts av en icke-auktoriserad tjansteleverantor.
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